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DRUCKSYSTEME

Janz & Raschke GmbH

Bedienungsanleitung / Handbuch / Datenblatt

MaRgeschneiderte Losungen fiir den Etikettendruck und die Warenkennzeichnung

Seit unserer Griindung im Jahr 1997, sind wir erfolgreich als Partner namhafter Hersteller und als
Systemintegrator im Bereich der industriellen Kennzeichnung tétig.

Unser Motto lautet:
So flexibel wie mdglich und so maligeschneidert wie nétig.

Ich stehe mit meinem Namen fir eine persénliche und kompetente
Beratung. Wir héren lhnen zu und stellen mit Ihnen eine Lésung
zusammen, die lhren individuellen Anforderungen entspricht. Fir Sie
entwickeln unsere erfahrenen Techniker und Ingenieure neben
Etikettiermaschinen, maf3geschneiderte Komplettldsungen inklusive
Produkthandling, Automatisierungstechnik und Softwarel6sung mit
Anbindung an lhr Warenwirtschaftssystem.

Ich freue mich von lhnen zu horen.

Bis dahin griiRt Sie

Jorn Janz

Hier finden Sie lhren Ansprechpartner:

http://www.jrdrucksysteme.de/kontakt/




labelmate

l THE WORLD’S LEADING MANUFACTURER OF LABEL DISPENSERS,
REWINDERS, UNWINDERS, SLITTERS & COUNTING SOLUTIONS '

WATCH THE VIDEO
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DISTRI-COUNT
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1- media-roll-guide

2- media roll-shaft

3- media path-guide

4- media sensor

5- sensor position adjustment
6- end of paper sensor

7- drive mechanism cover

8- tear-off-bar

FIG. 1 FIG. 2

FIG. 5 FIG. 6
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Distri-Count

Unique Label Counter, counting precise from the 1st label and presenting the requested number of
labels on tear-off bar. With a softkey control panel and large display, the Distri-Count will present
you the requested number of labels or count your label roll before restocking it.

DIMENSIONS WITH REWINDER & BASE-PLATE

+ WxDxH:232x295x 222 mm + WxDxH:340 x 558 x 266 mm

MEDIA GENERAL

+ Alignement: left aligned + Power Supply: 100-240VAC- 50Hz, Output 15VDC-4,33A
+ Max roll diameter: 220 mm + Limited Warranty of 2 Years, extendable to 5 Years,
- Core diameter: 25, 38, 40, 44, 50, 76 mm 1 Year on the Power Supply

- Max width: 115 mm

+ Min width: 10 mm

+ Thickness: 0,08-0,177 mm

+ Backing Paper: tearable for use on the tear-off bar

+ Max label length: 200 mm

+ Speed: up to 11cm/sec

The English text is the original instruction. Other languages are translations of the original instructions.

MANUAL VALID FOR FOLLOWING PRODUCTS:

P/N MODEL DESCRIPTION

Distri-Count with Standard Label Sensor. Can handle any core size between

LMCO30  DISTRIST ) ond 76mm

Distri-Count with Standard Label Sensor. Can handle any core size between
LMC032  DISTRI-ST-RW 25,4 and 76émm. Complete pack with integrated Base-Plate, MC-11-Rewinder with
Adjustable Paper Guide and integrated Power Supply

Full Kit for mobile operations. Includes battery, charger & cables.

LMX4ST - BATTERY PACK Autonomy of circa 8h, recharging-cycle circa 8h

IMPORTANT INFORMATION / SAFETY INSTRUCTIONS

- this product is a label counter. It is only to be used to count labels of the recommended dimensions and
weight in an indoor, dry environment

+ unplug the power cord before manipulation

+ use on a flat surface only

+ do not leave the power cable in a passageway

+ ensure sufficient ambient light of the working area to avoid any risk.

+ used in ambient temperatures between +2°C to 40°C

- connection of the machine to the power source must respect local and European legislations

+ special caution in cleaning-mode, acces to moving parts can be dangerous ! Wearing safety gloves recommended
+ do not use sharp objects or tools to clean, they can damage the rubber platen roller
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Getting started

STEP 1:LOADING THE MEDIA ROLL

+ remove the media roll guide and media path guide (1 & 3)

+ open the mechanism cover (7)

- load the media as displayed and put the guides back (FIG.3)

+ load the labels till they are circa T cm out the DISTRI-COUNT (FIG.4)
+ close the mechanism cover again (FIG.4)

STEP 2 : CALIBRATION

+ adjust the sensor position (4) with the adjustment knob (5) so it is able to detect your labels and the label gap
or a black-mark on the liner material

+ switch on the power to start calibration of the label size
- the DISTRI-COUNT presents the first label precizely on the TEAR-OFF-BAR (8) and is now ready for use
- opening and closing from the mechanism cover (7) will initiate a new calibration process

PRESET MODE: COUNTING FIXED NUMBER OF LABELS

+ use the 4 arrow buttons (FIG.1) on the control panel to set the required number of labels and push the START/STOP
button

+ the DISTRI-COUNT now presents the requested number of labels on the TEAR-OFF-BAR. Tearing-off downwards

+ the DISTRI-COUNT counter resets to the initial requested quantity for a new job. Push START/STOP to start again.
In case a different quantity is required, push the clear button and enter the new required number of labels

COUNT MODE: COUNTING LABELS ON ROLL

+ make sure the DISTRI-COUNT Display is on 0000 by pushing the CLEAR button or initiating a new calibration
+ push the COUNT/STOP button to start counting
+ push the COUNT/STOP button again for pauzing/counting

USING THE INTEGRATED REWINDER AND BASE-PLATE

+ both in PRESET as in COUNT mode, the integrated rewinder MC-11 makes it easier to count bigger quantities of labels
+ place the DISTRI-COUNT on the 4 PINS on the base-plate (FIG.5)

+ bundle comes with 1 power supply for both devices, store the power supply under the cover (FIG.6)

- fix the MC-11 rewinder and Paper Guide with the screws on the base

+ preset mode: push the START/STOP button to pauze the job and attach the media to an empty take-up core

+ count mode: push the COUNT/STOP button to pauze the job and attach the media to an empty take-up core

+ use the potentiometer on the MC-11 rewinder to set the speed slightly higher than the speed from the DISTRI-COUNT
to obtain a tight label roll

+ bundle comes with 1 power supply for both devices
- your media might be fixed with tape at the end. Stop the DISTRI-COUNT before the tape gets into the platen roller

CONSULTING THE TOTALIZER/COUNTER

+ press and hold the CLEAR button on the keypad; after 2 sec the display will show the total job quantity
+ toreset the Totalizer back to zero, push and hold the clear button for 2 seconds and hit the arrow key just above
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MAINTENANCE

- when you find a build-up of dust or adhesive material on the platen roller or other parts of the driving mechanism,
use a dustfree swipe/tissue with isopropyl-alcohol to clean.

- for easy cleaning: power-off, push and hold the feed button while powering-on; platen roller now turns with open
cover, direct access to rotating parts can be dangerous, we recommend to wear safety gloves.
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GERMAN

SICHERHEIT HAT BEI LABELMATE OBERSTE PRIORITAT. DIE FOLGENDEN
INFORMATIONEN ENTHALTEN RICHTLINIEN ZUR SICHERHEIT BEI DER VERWENDUNG
VON LABELMATE-GERATEN.

Jedes Maschinensttck kann bei unsachgemafer
Bedienung oder schlechter Wartung fur das Personal
gefahrlich werden. Alle Mitarbeiter, die Labelmate-
Geréte bedienen und warten, sollten mit deren
Bedienung vertraut sein und grindlich geschult und in
Sicherheitsfragen eingewiesen werden. Die meisten
Unfélle sind durch Sicherheitsbewusstsein vermeidbar.
Es wurden alle Anstrengungen unternommen, um

die Sicherheit bei der Konstruktion von Labelmate-
Geraten gemal’ den von ANSI und anderen, die nach
Bedarf gelten, festgelegten Standards zu gewahrleisten.
Gefahrenbereiche sind mechanisch und / oder elektrisch
geschitzt. Sicherheitsetiketten und Hinweisschilder sind
flr den Bediener sichtbar und befinden sich in der Nahe
potenzieller Gefahren.

AUSBILDUNG UND ANLEITUNG

Es liegt in der Verantwortung des Kunden, sicherzustellen,
dass alle Mitarbeiter, von denen erwartet wird, dass sie
die Gerate bedienen oder warten, an Schulungs- und
Schulungssitzungen teilnehmen und geschulte Bediener
werden. Alle Mitarbeiter, die dieses Gerat bedienen,
inspizieren, warten oder reinigen, missen in Betrieb und
Maschinensicherheit geschult sein. Lesen Sie vor dem
Betrieb dieses Gerats die Bedienungsanleitung in der
Bedienungsanleitung.

GENERELLE SICHERHEIT

Stellen Sie sicher, dass alle Stromquellen ausgeschaltet
sind, wenn das Gerat nicht verwendet wird. Dies schlieft
elektrische Energie ein. Lesen Sie das Handbuch, um
spezielle Betriebsanweisungen fir jedes Gerat zu
erhalten. Das Labelmate-Produkthandbuch ist in der
Produktverpackung enthalten und auf der Website
www.labelmate.com zu finden. Wissen, wie das Gerat
funktioniert und die Betriebsprozesse verstehen.
Wissen, wie man das Gerat herunterfahrt. Verstehen Sie
die Sicherheitsetiketten der Gerate

Tragen Sie die fur die auszuflhrende Arbeit geeignete
personliche Schutzausriistung (EX: Augenschutz,
Handschuhe, Sicherheitsschuhe usw.). Stellen Sie
sicher, dass sich nichts, was Sie tragen, in der Maschine
verfangen kann. Vermeiden Sie beim Arbeiten an

oder um alle Gerate das Tragen von loser Kleidung,
Schmuck, ungehemmtem langem Haar oder losen
Krawatten, Gurteln, Schals oder Gegenstanden, die sich
in beweglichen Teilen verfangen kdnnen. Halten Sie alle
Extremitaten von beweglichen Teilen fern. Verstrickungen
konnen zum Tod oder zu schweren Verletzungen fihren.

Uberpriifen Sie bei neuen Geréaten die Anlagenspannung
mit der an der Maschine angegebenen Spannung.
Elektrische Daten fur Ihr Gerat ist auf dem
Seriennummernschild des Gerats aufgedruckt. Eine
ordnungsgemal’ geerdete Steckdose ist erforderlich

fUr einen sicheren Betrieb unabhangig von den
Spannungsanforderungen.

Verwenden Sie das Gerat nur fur den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie die Betriebszone frei von Hindernissen, die
dazu fiihren kdnnen, dass eine Person stolpert oder auf
eine Bedienmaschine fallt. Halten Sie Finger, Hande oder
Korperteile von der Maschine fern und von beweglichen
Teilen fern, wenn sich die Maschine befindet Betriebs.
Jede Maschine mit beweglichen Teilen und / oder
elektrischen Komponenten kann potenziell gefahrlich
sein, unabhangig davon, wie viele Sicherheitsmerkmale
sie enthalt. Bleiben Sie wachsam und denken Sie klar,
wahrend Sie das Gerat bedienen oder warten. Achten Sie
auf Operationen und Personal in Ihrer Umgebung. Achten
Sie auf die auf der Maschine angezeigten Anzeigelampen
und / oder Bildschirme der Bedienoberflache und wissen
Sie, wie Sie reagieren mussen.

Bedienen Sie keine Maschinen, wenn Sie mide, emotional
belastet oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen. Wissen, wo sich die ERSTE-HILFE-
SICHERHEITSSTATION befindet.

Rotierende und bewegliche Teile sind gefahrlich. Halten
Sie sich vom Betriebsbereich fern. Stellen Sie niemals
Fremdkorper in den Betriebsbereich. Verwenden Sie
geeignete Hebe- und Transportvorrichtungen fiir schwere
Gerate. Einige Arten von Geraten konnen extrem schwer
sein. Es sollte eine geeignete Hebevorrichtung verwendet
werden.
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Ubersetzung der Originalanleitung

Einzigartiger Etikettenzahler, der ab dem ersten Etikett
genau zahlt und die gewlinschte Anzahl von Etiketten an der
Spendekante prasentiert. Mit einem Softkey-Bedienfeld und
einem grofen Display zeigt der Distri- Count die gewlinschte
Anzahl von Etiketten an oder zahlt Ihre Etikettenrolle, bevor
Sie sie wieder auffullen.

WICHTIGE INFORMATIONEN / SICHERHEITSHINWEISE

Dieses Produkt ist ein Etikettenzahler. Es darf nur zum Zahlen
von Etiketten mit den empfohlenen Abmessungen und dem
empfohlenen Gewicht in einer trockenen Innenumgebung
verwendet werden

Ziehen Sie vor der Manipulation den Netzstecker

Nur auf einer ebenen Flache verwenden

Lassen Sie das Netzkabel nicht in einem Durchgang
Sorgen Sie fur ausreichend Umgebungslicht
Arbeitsbereich, um Risiken zu vermeiden.

Wird bei Umgebungstemperaturen zwischen + 2 ° C und 40
° C verwendet

Der Anschluss der Maschine an die Stromquelle muss den
ortlichen und europaischen Gesetzen entsprechen
Besondere Vorsicht im Reinigungsmodus, der Zugang zu
beweglichen Teilen kann gefahrlich sein! Das Tragen von
Schutzhandschuhen wird empfohlen

Verwenden Sie zum Reinigen keine scharfen Gegenstande
oder Werkzeuge, da diese die Gummiplattenwalze
beschadigen konnen.

Eingeschrankte Garantie von 2 Jahren, verlangerbar auf 5
Jahre, 1 Jahr auf das Netzgerat.

im

Fertig machen
SCHRITT 1: LADEN DER MEDIENROLLE

Entfernen Sie die  Medienrollenflihrung
Medienpfadfiihrung (1 & 3).

Offnen Sie die Mechanikabdeckung (7).

Legen Sie das angezeigte Medium ein und setzen Sie die
Fihrungen wieder ein (Abb. 3).

Laden Sie die Etiketten, bis sie ca. T cm vom DISTRI-COUNT
entfernt sind (ABB. 4).

Schliellen Sie die Mechanikabdeckung wieder (ABB. 4).

und die

SCHRITT 2: CALLIBRATION

Stellen Sie die Sensorposition (4) mit dem Einstellknopf
(5) so ein, dass lhre Etiketten und die Etikettenllicke oder
eine schwarze Markierung auf dem Tragermaterial erkannt
werden konnen

Schalten Sie die Stromversorgung ein, um die Kalibrierung
der Etikettengrolie zu starten

Der DISTRI-COUNT prasentiert das erste Etikett genau auf
der TEAR-OFF-BAR (8) und ist jetzt einsatzbereit

Das Offnen und Schliefen von der Mechanismusabdeckung
(7) 16st einen neuen Kallibrierungsprozess aus

VOREINGESTELLTER MODUS: ZAHLEN DER FESTEN
ANZAHL VON ETIKETTEN

Verwenden Sie die 4 Pfeiltasten (ABB. 1) auf dem Bedienfeld,
um die erforderliche Anzahl von Etiketten einzustellen, und
drlcken Sie die START / STOP-Taste

Der DISTRI-COUNT zeigt nun die angeforderte Anzahl von
Etiketten auf der TEAR-OFF-BAR an. Abrei3en nach unten
Der DISTRI-COUNT-Zahler wird flr einen neuen Job auf die
urspringlich angeforderte Menge zurlickgesetzt. Driicken
Sie START / STOP, um erneut zu starten. Wenn eine andere
Menge erforderlich ist, drlicken Sie die Loschtaste und
geben Sie die neue erforderliche Anzahl von Etiketten ein

ZAHLMODUS: ETIKETTEN AUF ROLLE ZAHLEN

Stellen Sie sicher, dass das DISTRI-COUNT-Display auf 0000
steht, indem Sie die CLEAR-Taste driicken oder eine neue

Kalibrierung einleiten

Dricken Sie die COUNT / STOP-Taste, um mit dem Zahlen
zu beginnen

Driicken Sie die COUNT / STOP-Taste erneut, um zu zahlen
/ zu z&hlen

MIT DEM INTEGRIERTEN AUFWICKLER UND DER
BASISPLATTE

Sowohl im PRESET- als auch im COUNT-Modus erleichtert
der integrierte Aufwickler MC-11 das Zahlen groRerer
Etikettenmengen

Setzen Sie den DISTRI-COUNT auf die 4 PINS auf der
Grundplatte (ABB. 5).

Das Bundle wird mit T Netzteil fir beide Gerate geliefert.
Bewahren Sie das Netzteil unter der Abdeckung auf%ABBA 6).
Befestigen Sie den MC-11-Aufwickler und die Papierfiihrung
mit den Schrauben an der Basis

voreingestellter Modus: Drlicken Sie die START / STOP-
Taste, um den Auftrag auszuflihren und das Medium an
einen leeren Aufnahmekern anzuschlielien

Zahlmodus : Driicken Sie die COUNT / STOP-Taste, um
den Auftrag zu bearbeiten und das Medium an einen leeren
Aufnahmekern anzuschlielen

Verwenden Sie das Potentiometer am MC-11-Aufwickler, um
die Geschwindigkeit etwas hoher als die Geschwindigkeit des
DIETlRI—COUNT einzustellen und eine dichte Etikettenrolle zu
erhalten

KONSULTATION DES SUMMIERERS / ZAHLERS

Halten Sie die CLEAR-Taste auf der Tastatur gedriickt. Nach
2 Sekunden zeigt das Display die Gesamtauftragsmenge an
Um den Totalisator auf Null zurlickzusetzen, halten Sie die
Loschtaste 2 Sekunden lang gedrickt und dricken Sie die
Pfeiltaste direkt dartber

INSTANDHALTUNG

Wenn sich auf der Walze oder anderen Teilen des
Antriebsmechanismus Staub oder Klebstoff angesammelt
hat, verwenden Sie zum Reinigen ein staubfreies Wischen /
Tuch mit Isopropylalkohol

fur eine einfache Reinigung: Ausschalten, halten Sie den
Einzugsknopf beim Einschalten gedrickt; Die Walze dreht
sich jetzt mit offener Abdeckung. Der direkte Zugang zu
rotierenden Teilen kann gefahrlich sein. Wir empfehlen das
Tragen von Schutzhandschuhen
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FRENCH

CHEZ LABELMATE, LA SECURITE EST NOTRE PRIORITE NUMERO UN. LES
INFORMATIONS SUIVANTES FOURNISSENT DES CONSIGNES DE SECURITE LORS DE
LUTILISATION DE LEQUIPEMENT LABELMATE.

Toute piece de machinerie peut devenir dangereuse

pour le personnel lorsqu’elle est mal utilisée ou mal
entretenue. Tous les employés qui utilisent et entretiennent
I'équipement Labelmate doivent étre familiarisés avec son
fonctionnement et doivent étre parfaitement formés et
informés sur la sécurité. La plupart des accidents peuvent
étre évités grace a la sensibilisation a la sécurité. Tous

les efforts ont été faits pour intégrer la sécurité dans la
conception de I'équipement Labelmate conformément aux
normes établies par 'ANSI et d'autres qui sappliquent si
nécessaire. Les zones de danger potentiel sont protégées
mécaniquement et / ou électriquement. Les étiquettes de
sécurité et les autocollants d'instructions sont visibles par
I'opérateur et situés a proximité de tout danger potentiel.

FORMATION ET INSTRUCTION

Il est de la responsabilité du client de s'assurer que tout

le personnel qui devra utiliser ou entretenir I'équipement
participe a des sessions de formation et d'instruction et
devient des opérateurs formés. Tout le personnel opérant,
inspectant, entretenant ou nettoyant cet équipement

doit étre correctement formé au fonctionnement et a la
sécurité de la machine. AVANT d'utiliser cet équipement,
lisez les instructions d'utilisation dans le manuel.

SECURITE GENERALE

Assurez-vous que toutes les sources d'alimentation

sont éteintes lorsque la machine n'est pas utilisée. Cela
comprend I'énergie électrique. Lisez le manuel pour toutes
les instructions opérationnelles spéciales pour chaque
piece d'équipement. Le manuel du produit Labelmate est
inclus dans I'emballage du produit et peut étre trouve sur le
site Web www.labelmate.com Connaitre le fonctionnement
de I'équipement et comprendre les processus
d'exploitation. Savoir comment arréter I'équipement.
Comprendre les étiquettes de sécurité des équipements.
Porter I'équipement de protection individuelle approprié
pour le travail a effectuer (EX: protection oculaire, gants,
chaussures de sécurité, etc.). Assurez-vous que rien de ce
gue vous portez ne peut se coincer dans les machines.
Lorsque vous travaillez sur ou autour de tout équipement,
évitez de porter des vétements amples, des bijoux, des
cheveux longs non retenus ou des attaches, ceintures,
écharpes ou articles laches qui pourraient étre pris dans
les pieces mobiles. Gardez toutes les extrémités éloignées
des pieces mobiles. Lenchevétrement peut entrainer

la mort ou des blessures graves. Pour les nouveaux
équipements, vérifiez la tension de l'installation avec la

de série de l'appareil. Une prise électrique correctement
mise a la terre est requise pour un fonctionnement sar
indépendamment des exigences de tension. Utilisez
I'équipement uniquement aux fins pour lesquelles il a

été congu. Gardez la zone de fonctionnement exempte
d'obstacles qui pourraient faire trébucher ou tomber une
personne vers une machine en fonctionnement. Gardez

les doigts, les mains ou toute partie du corps hors de la
machine et a I'écart des piéces mobiles lorsque la machine
est en fonctionnement.

Toute machine avec des pieces mobiles et / ou des
composants électriques peut étre potentiellement
dangereuse quel que soit le nombre de dispositifs de
sécurité qu'elle contient. Restez vigilant et réfléchissez
clairement lors de l'utilisation ou de I'entretien de
I'équipement. Soyez conscient des opérations et du
personnel dans votre environnement. Soyez attentif aux
voyants lumineux et / ou aux écrans d'interface opérateur
affichés sur la machine et sachez comment réagir.
N'utilisez pas de machines si vous étes fatigué, en détresse
émotionnelle ou sous l'influence de drogues ou d'alcool.

Sachez ou se trouve la STATION DE SECURITE DES
PREMIERS SECOURS. Les pieces rotatives et mobiles
sont dangereuses. Restez a I'écart de la zone d'opération.
N’introduisez jamais d'objets étrangers dans la zone de
travail. Utilisez des dispositifs de levage et de transport
appropriés pour I'équipement lourd. Certains types
déquipement peuvent étre extrémement lourds. Un
appareil de levage approprié doit étre utilisé.

tension spécifiée sur la machine. Spécifications électriques
pour votre appareil sont imprimés sur I'étiquette du numéro
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Traduction des instructions originales

Compteur d'étiquettes unique, qui compte avec précision a
partir de la Tere étiquette et présente le nombre d'étiquettes
demandé sur la barre de découpe. Avec un panneau de
commande a touches et un grand écran, le Distri-Count vous
présentera le nombre d'étiquettes demandé ou comptera
votre rouleau d'étiquettes avant de le ranger.
INFORMATIONS IMPORTANTES / INSTRUCTIONS DE
SECURITE

Ce produit est un compteur d'étiquettes. Il ne peut étre utilisé
que pour compter les étiquettes de dimensions et poids
recommandés dans un environnement intérieur et sec.
Débranchez le cordon dalimentation avant toute
manipulation.

A utiliser uniquement sur une surface plane.

Ne laissez pas le cable d'alimentation dans un passage.
Fournir une lumiere ambiante adéquate sur le lieu de travail
pour éviter tout risque.

A utiliser a températures ambiantes entre+2 °Cet40° C
Le raccordement de la machine a la source électrique doit
respecter les |égislations locales et européennes.

Prudence lors du nettoyage, I'acces aux pieces mobiles
peut étre dangereux! Le port de gants de sécurité est
recommandé.

N'utilisez pas d'objets pointus ou d'outils pour nettoyer, ils
peuvent endommager le rouleau en silicone.

Garantie limitée de 2 ans, extensible a 5 ans, 1 an sur le bloc
d’alimentation.

Commencer ;
ETAPE 1: CHARGEMENT DU ROULEAU MEDIA

Retirez le guide de I'axe de support et le guide du chemin du
support (1 et 3)

Ouvrez le couvercle du mécanisme (7)

E]harg)ez le support tel qu'il est affiché et remettez les guides
FIG.3

Chargez les étiquettes jusqu'a ce qu'elles soient a environ 1
cm du DISTRI-COUNT 8FIG.4)

Refermez le couvercle du mécanisme (FIG.4)

ETAPE 2: CALIBRATION

Ajustez la position du capteur (4) avec le bouton de réglage
(5) afin qu'il soit en position de détecter vos étiquettes et
I'intervalle d’étiquette ou une éventuelle marque noire sur la
glassine.

Allumez lalimentation pour démarrer |'étalonnage de la
longueur de I'étiquette.

Le DISTRI-COUNT présente la premiere étiquette
précisément sur le TEAR-OFF-BAR (8) et est maintenant prét
al'emploi.

Louverture et la fermeture du couvercle du mécanisme (7)
initieront un nouveau processus de calibrage.

MODE  PREDEFINI:  COMPTAGE  D'UN
D’ETIQUETTES DETERMINE

NOMBRE

Utilisez les 4 boutons a fleches (FIG.1) du panneau de
commande pour définir le nombre d'étiquettes requis et
appuyez sur le bouton START / STOP.

Le DISTRI-COUNT présente désormais le
d'étiquettes demandé sur la TEAR-OFF-BAR.
Déchirez vers le bas.

Le compteur DISTRI-COUNT se réinitialise a la quantité
initiale demandée pour un nouveau travail. Appuyez sur
START / STOP pour recommencer. Dans le cas ou une
quantité différente est requise, appuyez sur le bouton CLEAR
et entrez le nouveau nombre d'étiquettes requis.

MODE DE COMPTAGE: COMPTAGE DES ETIQUETTES D'UN
ROULEAU

nombre

Assurez-vous que l'affichage DISTRI-COUNT est sur 0000 en
appuyant sur le bouton CLEAR ou en langant une nouvelle
calibration.

Appuyez sur le bouton COUNT / STOP pour commencer a
compter.

Appuyez a nouveau sur le bouton COUNT / STOP pour
mettre en pause.

UTILISATION DE LENROULEUR ET DE LA PLAQUE DE BASE
INTEGRES

Aussi bien en mode PRESET que COUNT, le ré-enrouleur
intégré MC-11 facilite le comptage de plus grandes quantités
d'étiquettes.

Placez le DISTRI-COUNT sur les 4 broches de la plaque de
base (FIG.5)

Lensemble est livré avec 1 module dalimentation pour
I(es de)ux appareils, placez I'alimentation sous le couvercle
FIG.6

Montez le ré-enrouleur MC-11 et le guide papier avec les vis
sur la base

Mode prédéfini: appuyez sur le bouton START / STOP pour
mettre en pause le travail et attacher le support a un mandrin
récepteur vide.

Mode de comptage: appuyez sur le bouton COUNT / STOP
pour interrompre le travail et attacher le support a une
bobine réceptrice vide.

Utilisez le potentiomeétre sur le ré-enrouleur MC-11 pour
régler la vitesse de fagon légerement supérieure a la vitesse
du DISTRI-COUNT pour obtenir un rouleau d'étiquettes serré.

CONSULTER LE TOTALISATEUR / COMPTEUR

Appuyez et maintenez enfoncé le bouton CLEAR du clavier;
apres 2 sec, I'écran affichera la quantité totale du travail.
Pour remettre le totalisateur a zéro, maintenez enfoncé le
bouton CLEAR pendant 2 secondes et appuyez sur la touche
flechée juste au-dessus.

ENTRETIEN

Nettoyez toute accumulation de poussiere ou de matiere
adhésive sur le rouleau du plateau ou d'autres parties du
meécanisme d'entrainement a l'aide d'un chiffon propre
imbibé d'alcool isopropylique

Pour un nettoyage facile: éteignez I'unité, maintenez enfoncé
le bouton FEED pendant la mise sous tension; le rouleau de
platine tourne maintenant avec le couvercle ouvert.

'acces direct aux pieces en rotation peut étre dangereux,
nous recommandons le port de gants de sécurité.
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DUTCH

BIJ LABELMATE IS VEILIGHEID ONZE EERSTE PRIORITEIT. DE VOLGENDE INFORMATIE
BEVAT RICHTLIJNEN VOOR VEILIGHEID BIJ HET GEBRUIK VAN LABELMATE-
APPARATUUR.

Elk apparaat kan gevaarlijk worden voor het personeel
als het niet naar behoren wordt bediend of slecht wordt

onderhouden. Alle medewerkers die Labelmate-apparatuur

bedienen en onderhouden, moeten vertrouwd zijn met
de werking ervan en moeten grondig zijn opgeleid en
geinstrueerd over veiligheid. De meeste ongevallen

zijn te voorkomen door veiligheidsbewustzijn. Eris
alles aan gedaan om veiligheid te integreren in het
ontwerp van Labelmate-apparatuur volgens de normen
die zijn uiteengezet door ANSI en andere die indien
nodig van toepassing zijn. Mogelijke gevarenzones zijn
mechanisch en / of elektrisch beveiligd. Veiligheidslabels
en instructiestickers zijn zichtbaar voor de bediener en
bevinden zich in de buurt van elk potentieel gevaar.

TRAINING EN INSTRUCTIE

Het is de verantwoordelijkheid van de klant om ervoor te
zorgen dat al het personeel van wie wordt verwacht dat
het de apparatuur bedient of onderhoudt, deelneemt aan
trainings- en instructiesessies en opgeleide operators
wordt. Al het personeel dat deze apparatuur bedient,
inspecteert, onderhoudt of reinigt, moet goed zijn
opgeleid in bediening en machineveiligheid. Lees voordat
u deze apparatuur bedient de bedieningsinstructies in de
handleiding.

ALGEMENE VEILIGHEID

Zorg ervoor dat alle stroombronnen zijn uitgeschakeld
wanneer de machine niet in gebruik is. Dit is inclusief
elektrische stroom. Lees de handleiding voor eventuele
speciale bedieningsinstructies voor elk apparaat. De

Labelmate-producthandleiding zit in de productverpakking

en is te vinden op de website www.labelmate.com

Weet hoe de apparatuur werkt en begrijp de
bedrijfsprocessen. Weet hoe u de apparatuur moet
uitschakelen.

Begrijp de veiligheidslabels van de apparatuur Draag de
juiste persoonlijke beschermingsmiddelen voor de uit
te voeren klus (bijv. Oogbescherming, handschoenen,
veiligheidsschoenen, enz.). Zorg ervoor dat niets dat u
draagt, in de machine terecht kan komen. Wanneer u
aan of in de buurt van alle apparatuur werkt, draag dan
geen loszittende kleding, sieraden, lang haar zonder
beperkingen of losse stropdassen, riemen, sjaals of
artikelen die kunnen worden gegrepen door bewegende
delen. Houd alle ledematen uit de buurt van bewegende
onderdelen. Verstrikt raken kan de dood of ernstig letsel
veroorzaken. Controleer bij nieuwe apparatuur het voltage
van de installatie met het voltage dat op de machine is

aangegeven. Elektrische specificaties voor uw machine is
afgedrukt op het serienummerlabel van de machine. Een
goed geaard stopcontact is vereist voor een veilige werking
ongeacht de spanningsvereisten.

Gebruik de apparatuur alleen voor het beoogde doel.

Houd de werkzone vrij van obstakels waardoor een
persoon kan struikelen of vallen op een draaiende machine.
Houd vingers, handen of andere lichaamsdelen uit de buurt
van de machine en uit de buurt van bewegende onderdelen
als de machine dat is werken.

Elke machine met bewegende onderdelen en / of
elektrische componenten kan potentieel gevaarlijk zijn,
ongeacht het aantal veiligheidsvoorzieningen. Blijf alert

en denk helder na terwijl u de apparatuur bedient of
onderhoudt. Wees u bewust van handelingen en personeel
in uw omgeving. Let op de indicatielampjes en / of de
schermen van de operatorinterface die op de machine
worden weergegeven en weet hoe u moet reageren.

Bedien geen machines als u vermoeid of emotioneel van
streek bent of onder invloed bent van drugs of alcohol.
Weet waar het EERSTEHULPVEILIGHEIDSSTATION zich
bevindt.

Draaiende en bewegende onderdelen zijn gevaarlijk. Blijf
uit de buurt van het operatiegebied. Breng nooit vreemde
voorwerpen in het werkgebied.

Gebruik de juiste hef- en transportmiddelen voor zwaar
materieel. Sommige soorten apparatuur kunnen extreem
zwaar zijn. Er moet een geschikt hijsapparaat worden
gebruikt.
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Vertaling van de originele instructies

Unieke label-teller, die nauwkeurig telt vanaf het eerste label
en het gevraagde aantal labels positioneert, klaar voor het
afscheuren. Met een softkey-bedieningspaneel en een groot
display toont de Distri -Count u het gevraagde aantal labels
of telt hij uw labelrol voordat deze weer in de voorraad
geplaatst wordt.

BELANGRIJKE INFORMATIE / VEILIGHEIDSINSTRUCTIES

dit product is een label-teller. Hij kan alleen gebruikt worden
om etiketten met de aanbevolen afmetingen en gewicht te
tellen in een droge binnenomgeving

trek de stekker uit het stopcontact voor elke manipulatie
gebruik het product alleen op een vlakke ondergrond

laat de stroomkabel niet achter in een doorgang

zorg voor voldoende omgevingslicht op de werkplek om elk
risico te vermijden.

Te gebruiken bij omgevingstemperaturen tussen + 2 ° C en
40°C

de aansluiting van de machine op de stroombron moet
overeenstemmen met de lokale en Europese wetgeving
speciale voorzorgen tijdens de reinigingsmodus, toegang
tot bewegende delen kan gevaarlijk zijn! Het dragen van
veiligheidshandschoenen wordt aanbevolen

gebruik geen scherpe voorwerpen of gereedschappen bij het
reinigen, ze kunnen de rubberen aandrijfrol beschadigen.
Beperkte garantie van 2 jaar, uitbreidbaar tot 5 jaar, 1 jaar op
de voeding.

Starten
STAP 1: DE MEDIAROL LADEN

verwijder de mediarolgeleider en mediapadgeleider (1 & 3)
open het deksel van het mechanisme (7)

laad de media zoals weergegeven en plaats de geleiders
terug (FIG.3)

laad de labels tot ze ongeveer 1 cm uit de DISTRI-COUNT
komen (FIG.4)

sluit het deksel van het mechanisme terug (FIG.4)

STAP 2: KALIBRATIE

pas de sensorpositie (4) aan met de instelknop (5) zodat
deze uw labels en de label gap of een zwarte markering op
het rugpapier kan detecteren

schakel de stroom in om de kalibratie van de labels te starten
de DISTRI-COUNT presenteert het eerste label precies op de
TEAR -OFF-BAR (8) en is nu klaar voor gebruik

het openen en sluiten van het deksel van het mechanisme
(7) zal een nieuw kalibratieproces starten

PRESET MODUS: HET TELLEN VAN EEN VAST AANTAL
LABELS

gebruik de 4 pijlknoppen (FIG. 1) op het bedieningspaneel
om het vereiste aantal labels in te stellen en druk op de
START / STOP-knop

de DISTRI-COUNT presenteert nu het gevraagde aantal
labels op de TEAR-OFF-BAR. Afscheuren naar beneden

de DISTRI-COUNT-teller wordt gereset naar de aanvankelijk
gevraagde hoeveelheid voor een nieuwe taak. Druk op
START / STOP om opnieuw te beginnen. Als er een andere
hoeveelheid nodig is, druk dan op de CLEAR-knop en voer
het nieuwe vereiste aantal labels in

TELMODUS: HET TELLEN VAN ETIKETTEN OP ROL

zorg ervoor dat het DISTRI-COUNT scherm op 0000 staat
door op de CLEAR-knop te drukken of door een nieuwe
kalibratie te starten

druk op de COUNT / STOP-knop om te beginnen met tellen
druk nogmaals op de COUNT / STOP-knop om te pauzeren

DE GEINTEGREERDE REWINDER EN  BASISPLAAT

GEBRUIKEN

zowel in PRESET- als in COUNT-modus maakt de
geintegreerde rewinder MC-11 het gemakkelijker om grotere
hoeveelheden labels te tellen

E)Iaats)de DISTRI-COUNT op de 4 PINNEN op de basisplaat
FIG.5

de bundel wordt geleverd met 1 voeding voor beide
apparaten, bewaar de voeding onder het deksel (FIG.6)
bevestig de MC-11 rewinder en papiergeleider met de
schroeven op de basis

preset modus: druk op de START / STOP-knop om de taak
te onderbreken en de media aan een lege opwikkelkern te
bevestigen

telmodus: druk op de COUNT / STOP-knop om de taak te
onderbreken en de media aan een lege opwikkelkern te
bevestigen

gebruik de potentiometer op de MC-11 rewinder om de
snelheid iets hoger in te stellen dan de snelheid van de
DISTRI-COUNT om een strakke labelrol te verkrijgen

DE TOTALISATOR / TELLER RAADPLEGEN

houd de CLEAR-knop op het toetsenbord ingedrukt; na 2 sec.
zal het display de totale taakhoeveelheid tonen

om de totalisator terug op nul te zetten, houdt u de CLEAR-
kné)p 2 seconden ingedrukt en drukt u op de pijltoets net
erboven

ONDERHOUD

wanneer u een opeenhoping van stof of kleefstof op de
plaatrol of andere delen van het aandrijfmechanisme
aantreft, gebruik dan een stofvrije doek met isopropylalcohol
om te reinigen

voor eenvoudige reiniging: uitschakelen, druk op de FEED-
knop en houdt deze ingedrukt tijdens het inschakelen;
de plaatrol draait nu met open deksel, directe toegang
tot roterende delen kan gevaarlijk zijn, we raden aan om
veiligheidshandschoenen te dragen
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SPANISH

EN LABELMATE, LA SEGURIDAD ES NUESTRA PRIORIDAD NUMERO UNO. LA
SIGUIENTE INFORMACION PROPORCIONA PAUTAS DE SEGURIDAD AL UTILIZAR
EQUIPOS LABELMATE.

Cualquier pieza de maquinaria puede volverse peligrosa
para el personal si se maneja de manera incorrecta o

si se mantiene deficientemente. Todos los empleados

que operan y dan mantenimiento al equipo Labelmate
deben estar familiarizados con su operacion y deben
estar completamente capacitados e instruidos sobre
seguridad. La mayoria de los accidentes se pueden
prevenir mediante la concienciacion sobre la seguridad. Se
ha hecho todo lo posible para incorporar la seguridad en el
disefio del equipo Labelmate de acuerdo con las normas
establecidas por ANSIy otras que se aplican segun sea
necesario. Las dreas de peligro potencial estén protegidas
mecanicay / o eléctricamente. Las etiquetas de seguridad
y las calcomanias con instrucciones son visibles para

el operador y estan ubicadas cerca de cualquier peligro
potencial.

ENTRENAMIENTO E INSTRUCCION

Es responsabilidad del cliente asegurarse de que todo el
personal que se espera que opere 0 mantenga el equipo
participe en las sesiones de capacitacion e instruccion y
se convierta en operadores capacitados. Todo el personal
que opere, inspeccione, dé servicio o limpie este equipo
debe estar debidamente capacitado en el funcionamiento
y la seguridad de la maquina. ANTES de operar este
equipo, lea las instrucciones de operacion en el manual.

SEGURIDAD GENERAL

Asegurese de que todas las fuentes de alimentacion
estén apagadas cuando la maquina no esté en uso. Esto
incluye energia eléctrica. Lea el manual para conocer las
instrucciones operativas especiales de cada equipo. El
manual del producto Labelmate se incluye en el embalaje
del producto y se puede encontrar en el sitio web www.
labelmate.com Conocer el funcionamiento del equipo y
comprender los procesos operativos. Sepa como apagar
el equipo. Entender las etiquetas de seguridad del equipo
Use el equipo de proteccion personal apropiado para el
trabajo a realizar (Ej: proteccién para los ojos, guantes,
zapatos de seguridad, etc.). Asegurese de que nada de lo
que lleve puesto pueda quedar atrapado en la maquinaria.
Cuando trabaje en o alrededor de todo el equipo, evite
usar ropa suelta, joyas, cabello largo suelto o cualquier
lazo, cinturdn, bufanda o articulo suelto que pueda quedar
atrapado en las partes moviles. Mantenga todas las
extremidades alejadas de las piezas moviles. El enredo
puede causar la muerte o lesiones graves.

Para equipos nuevos, verifique el voltaje de la planta con
el voltaje especificado en la maquina. Especificaciones

eléctricas para su maquina estan impresos en la etiqueta
del nimero de serie de la maquina. Se requiere un
receptaculo eléctrico debidamente conectado a tierra para
un funcionamiento seguro independientemente de los
requisitos de voltaje. Utilice el equipo solo para el proposito
para el que fue disefiado. Mantenga la zona de operacion
libre de obstaculos que puedan hacer que una persona
tropiece o caiga hacia una maquina en funcionamiento.

Mantenga los dedos, las manos o cualquier parte del
cuerpo fuera de la maquina y lejos de las piezas moviles
cuando la maquina esté en funcionamiento operando.

Cualquier maquina con partes moviles y / o componentes
eléctricos puede ser potencialmente peligrosa sin
importar cuantas caracteristicas de seguridad contenga.
Manténgase alerta y piense con claridad mientras opera

o da servicio al equipo. Esté atento a las operaciones y al
personal de su entorno. Esté atento a las luces indicadoras
y / o las pantallas de la interfaz del operador que se
muestran en la maquina y sepa como responder. No utilice
magquinaria si esta fatigado, angustiado emocionalmente o
bajo la influencia de drogas o alcohol.

Sepa dénde se encuentra la ESTACION DE SEGURIDAD
DE PRIMEROS AUXILIOS. Las piezas giratorias y moviles
son peligrosas. Manténgase alejado del area de operacion.
Nunca cologue ningun objeto extrafio en el area de
operacion. Utilice dispositivos de elevacion y transporte
adecuados para equipo pesado. Algunos tipos de equipos
pueden ser extremadamente pesados. Se debe utilizar un
dispositivo de elevacion adecuado.
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Traduccion de instrucciones originales

Contador de etiquetas Unico, que cuenta con precision
desde la primera etiqueta y presenta la cantidad solicitada
de etiquetas en la barra de corte. Con un panel de control
a teclas de funcion y pantalla grande, el Distri -Count le
presentara la cantidad solicitada de etiquetas o contara el
rollo de etiquetas antes de almacenar.

INFORMACIONES IMPORTANTES / INSTRUCCIONES DE
SEGURIDAD

Este producto es un contador de etiquetas. Solo se puede
usar para contar etiquetas de las dimensiones y el peso
recomendados en un ambiente interior y seco.
desconecteelcable de alimentacion antes de lamanipulacion
A utilizar solo en una superficie plana.

No deje el cable de alimentacion en el pasillo.

Asegure suficiente luz ambiental en la drea de trabajo para
evitar cualquier riesgo.

A utilizar en temperaturas ambiente entre+2°Ca40°C
La conexion de la maquina a la fuente de alimentacion debe
respetar las legislaciones locales y europeas.

Precauciones especiales a la limpieza, jel acceso a las
partes moviles puede ser peligroso! Se recomienda usar
guantes de seguridad.

No utilice objetos afilados o herramientas para limpiar,
pueden dafiar el rodillo de la platina de goma.

Garantia limitada de 2 afios, ampliable a 5 afios, 1 afio en la
fuente de alimentacion.

Iniciar
PASO 1: CARGANDO EL ROLLO DE MEDIOS

Ret)ire la guia del rollo de papel y la guia de ruta del papel (1
y 3).

Abrir la tapa del mecanismo (7).

Cargue el medio como se muestra y vuelva a colocar las
gufas (FIG. 3).

Cargue las etiquetas hasta que salgan aproximadamente a
1 cm del DISTRI-COUNT (FIG.4).

Cierre la tapa del mecanismo (FIG.4).

PASO 2: CALIBRACION

Ajuste la posicion del sensor (4) con la perilla de ajuste (5)
para que pueda detectar sus etiquetas y el espacio entre las
etiquetas o una marca negra en el papel de respaldo.
Encende la alimentacion para iniciar la calibracion del
tamafio de la etiqueta.

EI DISTRI-COUNT presenta la primera etiqueta en la barra de
corte (8) y ahora esta lista para usar.

Abriendo y cerrando la tapa del mecanismo (7) iniciard un
nuevo proceso de calibracion.

MODO PRESET: CONTAR UN NUMERO FIJO DE ETIQUETAS

Use los 4 botones de flecha (FIG.1) en el panel de control
para establecer el numéro requerido de etiquetas y presione
el boton START / STOP

El DISTRI-COUNT ahora presenta el numero solicitado de
etiquetas en la barra de corte. Arrancar hacia abajo

el contador DISTRI-COUNT se reengaste a la cantidad
solicitada inicial para un nuevo trabajo. Presione START /
STOP para comenzar de nuevo. En caso de que se requiera
una cantidad diferente, presione el boton CLEAR e ingrese el
nuevo numero requerido de etiquetas.

MODO DE CONTEO: RECUENTO DE ETIQUETAS DEL ROLLO

Asegurese de que la pantalla DISTRI-COUNT esta en
0000 presionando el botén CLEAR o iniciando una nueva
calibracion.

Presione el botén COUNT / STOP para comenzar a contar
presiodne el boton COUNT / STOP de nuevo para pausar el
contador

UTILIZAR EL REBOBINADOR INTEGRADO Y LA PLACA BASE

Tanto en modo PRESET como en modo COUNT, el
rebobinador integrado MC-11 hace que sea mas facil contar
grandes cantidades de etiquetas.

E:oloque el DISTRI-COUNT en los 4 PATAS en la placa base
FIG.5).

El paguete viene con 1 fuente de alimentacion para ambos
dispositivos, enschufe la fuente de alimentacion debajo de
la tapa (FIG.6).

Engache el rebobinador MC-11 y la guia de papel con los
tornillos en la base.

Modo preestablecido: presione el botén START / STOP para
comenzar el trabajo y adjuntar los medios a un nucleo de
recogida vacio.

Modo de conteo: presione el botén COUNT / STOP para
detener el trabajo y adjuntar los medios a un nucleo de
recogida vacio.

Use el potenciometro en el rebobinador MC-11 para ajustar
la velocidad un poco mas alta que la velocidad del DISTRI-
COUNT para obtener un rollo de etiquetas tensado.

CONSULTAR EL TOTALIZADOR / CONTADOR

Presione y mantenga presionado el botén CLEAR en el
teclado; después de 2 segundos, la pantalla mostrara la
cantidad total de trabajo.

Para reiniciar el totalizador a cero, presione y mantenga
presionado el botén CLEAR durante 2 segundos y presione
la tecla de flecha justo arriba.

MANTENIMIENTO

Cuando encuentre una acumulacion de polvo o material
adhesivo en el rodillo de la platina u otras partes del
mecanismo de accionamiento, use un pafio sin polvo con
alcohol isopropilico para limpiar.

Para una limpieza facil: apague, mantenga presionado el
botén FEED mientras lo enciende; el rodillo de la platina
ahora gira con la tapa abierta, el acceso directo a las piezas
giratorias puede ser peligroso, recomendamos usar guantes
de seguridad.
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ITALIAN

IN LABELMATE, LA SICUREZZA E LA NOSTRA PRIORITA NUMERO UNO. LE SEGUENT]
INFORMAZIONI FORNISCONO LINEE GUIDA PER LA SICUREZZA QUANDO SI UTILIZZA
LAPPARECCHIATURA LABELMATE.

Qualsiasi pezzo di macchinario puo diventare pericoloso
per il personale se utilizzato in modo improprio o con
scarsa manutenzione. Tutti i dipendenti che operano

e effettuano la manutenzione delle apparecchiature
Labelmate devono avere familiarita con il suo
funzionamento e devono essere accuratamente formati e
istruiti sulla sicurezza. La maggior parte degli incidenti e
prevenibile attraverso la consapevolezza della sicurezza.
E stato fatto ogni sforzo per progettare la sicurezza nella
progettazione delle apparecchiature Labelmate secondo
gli standard stabiliti da ANSI e altri che si applicano
secondo necessita. Le aree di potenziale pericolo sono
protette meccanicamente e / o elettricamente. Le etichette
di sicurezza e le decalcomanie di istruzioni sono visibili
all'operatore e posizionate vicino a qualsiasi potenziale
pericolo.

FORMAZIONE E ISTRUZIONE

E responsabilita del cliente garantire che tutto il personale
che dovra utilizzare o manutenere I'apparecchiatura
partecipi a sessioni di formazione e istruzione e diventi
operatore qualificato. Tutto il personale che opera,
ispeziona, effettua la manutenzione o pulisce questa
apparecchiatura deve essere adeguatamente addestrato
al funzionamento e alla sicurezza della macchina. PRIMA
di utilizzare questa apparecchiatura, leggere le istruzioni
per I'uso nel manuale.

SICUREZZA GENERALE

Assicurarsi che tutte le fonti di alimentazione siano
spente quando la macchina non € in uso. Cio include
I'energia elettrica.Leggere il manuale per eventuali
istruzioni operative speciali per ciascuna apparecchiatura.
I manuale del prodotto Labelmate e incluso nella
confezione del prodotto e puo essere trovato sul sito Web
www.labelmate.com

Conoscere come funzionano le apparecchiature e
comprendere i processi operativi.

Impara come spegnere I'apparecchiatura.

Comprendere le etichette di sicurezza delle
apparecchiature

Indossare dispositivi di protezione individuale adeguati per
il lavoro da svolgere (ES: protezione per gli occhi, guanti,
scarpe di sicurezza, ecc.). Assicurati che nulla di cio che
indossi possa rimanere impigliato nei macchinari.

Quando si lavora su o intorno a tutte le apparecchiature,
evitare di indossare indumenti larghi, gioielli, capelli

lunghi non trattenuti o cravatte, cinture, sciarpe o articoli
larghi che potrebbero rimanere impigliati nelle partiin

movimento. Tenere tutte le estremita lontane dalle parti
in movimento. L'aggrovigliamento pud causare la morte o
gravi lesioni.

Per nuove apparecchiature, controllare la tensione
dellimpianto con la tensione specificata sulla macchina.
Specifiche elettriche per la macchina sono stampate
sull'etichetta del numero di serie della macchina. E
necessaria una presa elettrica adeguatamente messa a
terra per un funzionamento sicuro indipendentemente dai
requisiti di tensione.

Utilizzare I'attrezzatura solo per lo scopo previsto.
Mantenere la zona operativa libera da ostacoli che
potrebbero far inciampare o cadere una persona verso una
macchina in funzione.

Tenere le dita, le mani o qualsiasi parte del corpo fuori dalla
macchina e lontano dalle parti in movimento quando la
macchina & operativo.

Qualsiasi macchina con parti in movimento e / o
componenti elettrici puo essere potenzialmente
pericolosa indipendentemente dal numero di dispositivi
di sicurezza in essa contenuti. Restare vigili e pensare
chiaramente durante il funzionamento o la manutenzione
dell'apparecchiatura. Prestare attenzione alle operazioni e
al personale nelle vicinanze. Prestare attenzione alle spie
luminose e / o alle schermate dell'interfaccia operatore
visualizzate sulla macchina e sapere come reagire. Non
utilizzare macchinari se si e affaticati, emotivamente
angosciati o sotto l'influenza di droghe o alcol. Sapere
dove si trova la STAZIONE DI SICUREZZA DI PRIMO
SOCCORSO.

Le parti rotanti e in movimento sono pericolose. Tenersi
lontani dall’area operativa. Non mettere mai alcun
oggetto estraneo nell'area operativa. Utilizzare dispositivi
di sollevamento e trasporto adeguati per attrezzature
pesanti. Alcuni tipi di apparecchiature possono essere
estremamente pesanti. Utilizzare un dispositivo di
sollevamento appropriato.

Labelmate.com @



Traduzione delle istruzioni originali

Modulo unico per il conteggio delle etichette. Il DISTRI-
COUNT effettua l'esatto conteggio dell'etichette richiesto
presentandole infine sulla apposita lama di strappo.
Mediante I'utilizzo del pannello di controllo munito di ampio
display, sara possibile, impostare e visualizzare il numero
esatto di etichette richieste, oppure visualizzare il conteggio
delle etichette se utilizzato per la bobinatura su rotolo.

INFORMAZIONI IMPORTANTI / ISTRUZIONI DI SICUREZZA

Questo prodotto € un conteggia etichette. Deve essere
utilizzato solo per i processi indicati, utilizzando rotoli di
etichette delle dimensioni e del peso indicate, in ambienti
chiusi ed asciutti.

Il dispositivo deve essere rigorosamente scollegato prima di
ogni manipolazione.

Utilizzare il dispositivo su una superfice piana.

Non lasciare passare il cavo di alimentazione in un passaggio
pedonale.

La luce della zona di lavoro deve essere sufficiente ad evitare
qualsiasi rischio.

Le temperature di lavoro del dispositivo vanno da +2°C a
40°C.

Il collegamento del dispositivo alla rete elettrica deve
rispettare le normative locali ed europee vigenti.

Prestare particolare attenzione durante le operazioni
di pulizia, l'accesso alle parti in movimento puo essere
pericoloso! Si consiglia I'utilizzo di guanti.

Non utilizzare oggetti appuntiti o strumenti per la pulizia,
possono danneggiare il rullo di gomma.

Garanzia limitata di 2 anni, estendibile a 5 anni, 1 anno
sull'alimentatore.

Istruzioni d'uso
STEP 1: CARICAMENTO SUPPORTI

Rimuovere la guida del rotolo dei supporti e la guida del
percorso dei supporti (1 e 3)

Aprire il coperchio del meccanismo (7)

(Carica)re il supporto come visualizzato e rimettere le guide
FIG.3

Caricare le etichette fino a quando si trovano a circa 1 cm
dal DISTRI-COUNT (FIG.4)

Richiudere il coperchio del meccanismo (FIG.4)

STEP 2: CALIBRAZIONE SUPPORTI

Regolare la posizione del sensore (4) con la manopola
di regolazione (5) in modo che sia in grado di rilevare le
etichette e relativo interspazio o “tacca nera” presente sul
materiale del rivestimento.

Accendere lalimentazione per avviare la procedura di
calibrazione etichetta.

[ DISTRI-COUNT presentera la prima etichetta precisamente
sulla lama di strappo (8). Il dispositivo € ora pronto per l'uso.
L'apertura e la chiusura del coperchio (7) avviera un nuovo
processo di calibrazione.

MODALITA STANDARD: CONTEGGIO DEL NUMERO FISSO
DIETICHETTE

Utilizzare i 4 pulsanti freccia (FIG.1) sul pannello di controllo
per impostare il numero richiesto di etichette e premere il
pulsante START / STOP.

Il DISTRI-COUNT presentera il numero richiesto di etichette
sulla lama di strappo. (Strappare verso il basso).

Il contatore DISTRI-COUNT si reimpostera automaticamente
sulla quantita iniziale per l'inizio di un nuovo lavoro. Premere
START / STOP per ricominciare. Nel caso in cui sia richiesta
una quantita diversa, premere il pulsante CLEAR e inserire il
nuovo numero richiesto di etichette.

MODALITA CONTEGGIO: CONTEGGIO NUMERO ETICHETTE
SUROTOLO

Premendo il pulsante CLEAR o avviando una nuova
calibrazione assicurarsi che il display del DISTRI-COUNT sia
acceso ed impostato su 0000.

Premere il pulsante COUNT / STOP per iniziare il conteggio.
Premere di nuovo il pulsante COUNT / STOP per eseguire la
pausa del conteggio.

UTILIZZO DEL RIAVVOLGITORE E DELLA PIASTRA BASE
INTEGRATI

Sia in modalita standard che in modalita conteggio, il
riavvolgitore integrato MC-11 semplifica il conteggio di
grandi quantita di etichette.

(Posizi;anare il DISTRI-COUNT sui 4 PIN della piastra base
FIG.5).

Il bundle viene fornito con 1 alimentatore per entrambi i
Ejispos)itivi, conservare lalimentatore sotto il coperchio
FIG.6).

Fissare il riavvolgitore MC-11 e la guida carta con le viti sulla
piastra base.

Modalita Standard: premere il pulsante START / STOP
per mettere in pausa il lavoro in modo da poter fissare le
etichette sul supporto di raccolta vuoto.

Modalita Conteggio: premere il pulsante COUNT / STOP
per mettere in pausa il lavoro in modo da poter fissare le
etichette sul supporto di raccolta vuoto.

Utilizzare il potenziometro sul riavvolgitore MC-11 per
impostare la velocita leggermente superiore a quella del
DISTRll—COUNT per ottenere un rotolo di etichette ben
riavvolto.

CONSULTARE IL TOTALIZZATORE / CONTATORE

Premere e tenere premuto il pulsante CLEAR sulla tastiera;
dopo 2 secondi il display mostrera la quantita totale di
conteggi; per ripristinare il totalizzatore a zero, premere e
tenere premuto il pulsante CLEAR per 2 secondi e premere il
tasto freccia posto al di sopra.

MANUTENZIONE

Quando si riscontrano accumuli di polvere o residui di
materiale adesivo sul rullo gommato o su altre parti del
meccanismo di azionamento, utilizzare un panno / tessuto
privo di polvere con alcool isopropilico per effettuare la
pulizia.

Per facilitare le operazioni di pulizia: spegnere, tenere
premuto il pulsante FEED ed accendere il dispositivo; il
rullo ora gira con coperchio aperto. l'accesso diretto alle
parti rotanti puo essere pericoloso, si consiglia di indossare
guanti di sicurezza.
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BULGARIAN

B ETUKETA BE3OINMACHOCTTA E HAWWNAT NMPNOPUTET HOMEP EAHO. CAEABALLIATA
NMHOPOPMALUWNA NPEAOCTABA HACOKWM 3A BE3OTMACHOCT MNMPUN N3MOA3BAHE HA
OBOPYABAHE 3A ETUKETW.

Bcsaka MallvHa MOXKe [la CTaHe onacHa 3a nepcoHana
Npuv HenpaBWHa eKcrnnoaTauma A notla NoaapbKKa.
BCUUKM CNY>KWUTENN, KOUTO EKCMI0ATMPAT U1
noaabp)kaT obopyaBaHeTo Ha Labelmate, Tpsi6Ba Aa ca
3amno3HaTtu ¢ paboTaTa My 1 la 6baaT fo6pe 06yyeHM

M MHCTPYKTUPaHu 3a 6esonacHocTTa. [oBeyeTo
WHUMAEHTM MoraT Aa 6baaT NpefoTBpaTeH Ypes
NHMOPMUPAHOCT 3a 6e30MacHOCTTa.

MonaraT ce BCUYKM YCUINA 3a NPOEKTUPaHe Ha
6e30nacHOCTTa NPV NPOEKTUPAHETO Ha 060PYABAHETO
Labelmate B CbOTBETCTBME CbC CTAHAAPTUTE,
onpenenenu ot ANSI v opyru, KOUTO ce npunarat npu
HEeo6X0AMMOCT. 30HUTE C NOTeHLMaNHa ONnacHoCT

Cca MexXaHW4HO ¥ / NN eNEeKTPUYECKN 3aLLUUTEHN.
ETukeTnTe 3a 6€30MacHOCT 1 TabenKnTe C MHCTPYKLUNUK
ca BMAMMM 3a onepaTopa 1 ce Hamupat 6/1M30 40 BCAKa
noTeHLManHa onacHocT.

OBYYEHUE N UHCTPYKLUUA

OTroBOPHOCT Ha K/IMeHTa € Aa rapaHTupa, Ye LenuaT
mepcoHar, OT KOroTo ce o4akBa Aa paboTu Uam
noAabp)ka 060pyABaHETO, Lile y4acTBa B Cecln 3a
oby4deHne 1 0bydeHne 1 e cTaHe obyyeH onepaTop.
LlennaT nepcoHan, KoMTo eKcrnnoaTmnpa, MHCNeKTupa,
06CNY>KBa UM MOYMCTBa TOBa 060pyaBaHe, Tpsi6Ba Aa
6bfle NoAX0AALL0 06y4YeH 3a paboTa 1 6e30nacHOCT Ha
MalwnHaTa. MPEV aa paboTuTe c ToBa o60pyaBaHe,
npoyeTeTe MHCTPYKLMUTE 3a ekcrnnoaTaumns B
PBbKOBOACTBOTO.

ObLLA BE3OMACHOCT

YBepeTe ce, Ye BCUYKM U3TOYHULM Ha 3axpaHBaHe

ca U3KJIYEeHW, KoraTto MallmnHaTa He ce M3nonasa.
ToBa BK/OYBA efleKTpuyecka MOLLIHOCT. MpoyeTeTe
PBbKOBOACTBOTO 3a CreLmanH MHCTPYKUUK 3a
ekcnnoaTtaums Ha BCAKo 06opyaBaHe. PbKOBOACTBOTO
3a npoaykTa Labelmate e BKto4eHO B onakoBKaTa Ha

NPOAYKTa 1 MOXe fla 6b/ie HaMepPEHO Ha ye6canTa Www.

labelmate.com 3HaeTe Kak QyHKLMOHUPa 060pyABaAHETO
1 pa3bupaTe onepaLnoHHUTe Npoliecy. 3HaeTe Kak a
N3KNYNTE 060PYABaAHETO.

Pas3bepeTe eTUKETUTE 3a 6€30MacHOCT Ha
obopyaBaHeTo HoceTe noaxoAsLIMTE NMNMYHKU NpeanasHm
cpeAcTBa 3a paboTaTa, KOATO e Ce U3Nb/HABA
(MPUMEP: npeanasHu o4nna, pbKaBuUm, NpeanasHn
06YBKM 1 [1p.). YBEPETE CE, Ye HULLO, KOETO HOCUTE, He
MOXe fla nonajHe B MalunHaTa. Korato paboTuTe BbpXy
WAV OKOMO LAN0TO 060pyaBaHe, M36ArBanTe aa HocuTe

LUMPOKN Apexm, BUXKYTa, HeorpaHuyeHa Abra Koca uim
KaKBWTO 1 Aa 61no cBO60AHM BPaTOBPBH3KM, KOMaHN,
lanoBe unv NpeaAMeTH, KOUTO MoraT Aa 6baaT Y10BeHN
B ABVDKELLM Ce YacTu. [IpbKTe BCUYKM KpalHUUW Aaney
OT ABMXKELLIM Ce YaCTW. 3annTaHeTO MOXe Aa MpUYnHU
CMDBPT MM TEXKWN HapaHsiBaHMA. 3a HOBO 060py/aBaHe
NpoBepeTe HaNpeXeHeTo Ha MHCTanaumaTa ¢
HanpeXeHneTo, NOCOYEHO Ha MalliMHaTa. EnekTpuyecku
cneumndurKalmnm 3a BallaTa MallMHa ce OTneYaTBa BbpXy
eTUKEeTa CbC CEPUNHMSA HOMEDP Ha MallmHaTa. MIanuckea
ce NpaBW/IHO 3a3eMeH eNeKTPUYEeCKM Cb/fl 3a 6e3onacHa
paboTa, He3aBUCUMO OT M3MCKBaHMATa 3a HanpexeHue.

3nonsBalTe 060pyABaHETO caMo Mo NpeAHa3HavYeHme.
MaseTe paboTHaTa 30Ha 6e3 NPensTCTBUA, KOUTO MoraT
[la HakapaT YOoBEeK J1a ce NpenbHe v fAa nagHe KbM
paboTella MalumHa. [aseTe NPbCTUTE, pbLEeTe UK
KOSITO M [la € YacT OT TANOTO M3BbH MallMHaTa 1 Aaney
OT ABMXKELLIM Ce YacTK, KoraTo MallimHaTa epaboTell.

Bcsika MalunHa ¢ ABMXKELLM Ce YacTn U / nnm
eNeKTPUYECKN KOMMOHEHTH MOXKe Aia 6bfle NOTeHLUUANHO
onacHa, He3aBMCUMO KONKO QYHKLMK 3a 6e3onacHoCT
cbabpxa. bbaeTe HallpeK U MUCNETE SICHO, 10KaTo
paboTuTe Mnn ob6cny>kBaTe 060pyaABaHeTO. bbaeTe
HasICHO C onepauunTe 1 NepcoHana BbB BalleTo
06KpbXKEeHMe. BbeTe BHUMATENHN KbM CBET/IMHHNTE
NHANKATOPU 1 / NN EKPaHUTE Ha OnepaTopcKus
NHTepdelic, NoKasaHu Ha MalluHaTa, U 3HaliTe Kak Ja
pearunpare.

He paboTeTe ¢ MalLIMHK, aKo CTe YMOPEHU, EMOLIMOHANHO
pas3CcTPOEHU MM NOA Bb3AENCTBMETO HAa HAPKOTULM
NN ankoxon. 3Hante kbae ce Hamunpa CTAHUNATA 3A
[MBPBA MOMOLL,. BbpTawmMTe Ce 1 ABUXKELLM Ce YacTK
ca onacHu. MaseTe ce oT paboTHaTa 30Ha. Hukora He
nocTaBaATe Yy>Xan NpeMeTn B 30HaTa Ha paboTa.
anonseariTte NOAXOASLIM NOBANTALLM M TPAHCMOPTHM
YCTPOWCTBA 3a TeXKOo obopyaBaHe. Hakoun Buaose
obopyaBaHe Morat fia 6baT U3KHOUNTENHO TEXKM.
Tpabea fla ce M3Non3Ba NoAXoAALO NOBAMTALLO
YCTPOWNCTBO.
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MpeBoOA Ha OPUTMHAMHW MHCTPYKLIMM

YHuKaneH 6posid Ha eTUKETW, KOMTO C MeLmn3Ha TOYHOCT
npebposiBa BCEKW €TUKET U OTAENs TOYHOTO KOMMYECTBO
€TUKETN 3a OTKbCBaHe. C MeKM BYTOHW Ha KOHTPOIHUS
naHen v ronsam ancnneit Distri-Count e oT6pon »KenaHoTo
KOMMYECTBO ETMKETM 3a OTKbCBaHE WM Lie npebpon
eTUKEeTUTE B LisiNa POJIKa, Taka Ye [la He ce npesanacasar
e

BAXHA NHOOPMALIMA / YKASAHWA 3A BESONACHOCT

TO3WM MPOAYKT e 6posiy Ha eTukeTu. V3nonsea ce camo
3a npebposiBaHe Ha eTUKETW C OonpefeneHn pasmepu B
3aKpUTK MOMELLIEHNS 1 Cyxa cpeaa

N3KJIFOYETE 3axpaHBallma Kaben npean MaHunynayms
N3MN0I3BalTe CaMO Ha PaBHa MOBBPXHOCT

He OCTaBsiMTe 3axpaHBallMa Kaben B MPOXo/,

ocUrypeTe AOCTaTbYHO CBET/IMHA B paboTHaTa 30Ha, 3a Aa
n36erHeTe pUCKOBM CUTYaLIMN.

13M0JI3Ba Ce Mpu TemMnepaTypa Ha OKOMHaTa cpefia Mexay
+2°Cpo40°C

CBBP3BAHETO Ha MallMHaTa KbM U3TOYHMKA Ha 3aXpaHBaHe
TpsA6Ba Aa OTroBaps Ha MECTHOTO W €eBPOMeicKoTo
3aKOHOATEeNCTBO

o6bpHEeTe cneumnanHo BHUMaHWe B PEXMM Ha NMOYNCTBaHE,
JOCTbMbT [0 ABWXKELLM Ce 4aCTu MOoXe Aia 6bae onaceH!
MNpenopbyBa Ce HOCEHETO Ha NpeanasHu pbKaBuLm

He W3MoNn3BanTe OCTPpY MPeAMETU WU MHCTPYMEHTU 3a
noYmncTBaHe, Te MoraT fja MOBPeAAT NyMeHUs Bansk.
OrpaHun4yeHa rapaHumMs OT 2 rOAuMHW, C BB3MOXHOCT 3a
yOb/kaBaHe [0 5 roamHn, 1 rofivHa 3a 3axpaHBaHeTo.

MoAroToBKa 3a CTapTupaHe
CTBIMKA 1: SAPEXXOAHE HA POJTIKATA C ETUKETWU

OTCTpaHeTe orpaHuuMTeNs Ha posikarta 1 orpaHnymTens no

NbTS Ha poskaTa

OTBOpeTE Kanaka Ha BofAeLIMst MexaHn3bm (7)

?dajpeu?e pofikata v nocTaBeTe OTHOBO OrpPaHUYMTENNUTE
nr.3

3apefeTe eTUKeTUTe, JOKaTO M3NA3aT Ha OKono 1 cM oT

DISTRI-COUNT (cpur.4)

3aTBOpETE Kanaka Ha BofelUnsa MexaHnsbMm (dur.4)

CTBIMKA 2: KAJIMBEPUPAHE

Harnacete MoSIOXEHWETO Ha CceH3opa (4) Ype3 KonyeTo 3a
perynvpate (5), Taka Ye fja MOyKe [a 3acu4a ETUKETUTE MO
MeXyeTUKETHOTO Pa3CTOsIHMeE, MO NPOPE3UN UM MO YepHa
MapKa BbPXy HOCeLLUst MaTepuarn

BKJ/ItOYETE 3axpaHBaHETO, 33 Aa 3anoyHeTe KanubpupaHe
no pasMepa Ha eTukeTa

DISTRI-COUNT npuaBm>KBa MbpBUSA E€TUKET TOYHO Mpwu
TEAR-OFF-BAR (8) 1 Beue e roToB 3a ynotpeta
OTBapSIHETO 1 3aTBapsSHETO OT Kanaka Ha MexaHuama (7)
LLie MHWUMKPa HOBO KanmbpupaHe

NPEOBAPUTE/THO SAOALEH PEXXVM: MPEBPOABAHE HA
®UKCUPAH BPOV ETUKETW

nsnonseaite 4-Te OyToHa CbC CTpenku (dbur.1) Ha
KOHTPOMHMA NaHesn, 3a [a 3ajafere HeobxoaumMmns 6poit
eTUKeTW 1 HaTucHeTe 6yToHa START / STOP
DISTRI-COUNT oTaens 3agafeHns 6poit eTuket Ha TEAR-
OFF-BAR. OTKkbCBaHeTO CTaBa B MOCOKa Hagosy

6pOsIYBT Ha YCTPOMCTBOTO Ce HyaMpa A0 MbpBOHAYa IHO
3aafleHOTO KONIMYECTBO E€TUKETUM W e roTOB 3a HOBa
paboTa. HaTucHete START / STOP 3a pga 3ano4dHeTe
OTHOBO. B cnyyait, 4e e He06XOAMMO PasNYHO KOSIMYECTBO
€TUKETW, HaTUCHeTe GyTOHa 3a M3YWUCTBaHe U BbBejeTe
HOBWA BPO eTUKETU

PEXXINM BPOEHE: BPOEHE HA ETUKETUTE HA PYJ10
yBepeTe ce, 4e ancnneat Ha DISTRI-COUNT nokazsa 0000,

KaTo HaTucHeTe 6yToHa CLEAR wnn vHMUMMpaTe HOBO
KanmépupaHe

HaTucHeTe 6yToHa COUNT / STOP 3a fa 3anovHeTe Aa
6pouTe

HaTucHeTe OTHOBO 6yToHa COUNT / STOP 3a naysa /
6poeHe

N3MOJISBAHE HA BIPALEHATA TIPEHABMBAYKA WU
OCHOBA

Kakto B pexum PRESET, taka u B pexum COUNT,
WHTEerpyvpaHaTa npeHaBuBayka MC-11 npaBu Jf1eCHO
O6pPOEHETO Ha Mo-roNemMmn KonnyecTea eTUKeTH
noctaseTe ycTponcTBoTo DISTRI-COUNT Bbpxy 4-Te nuHa
Ha ocHOBHaTa noya (ur.5)
KOMMPEeKTbT ce [ocTaBA ¢ 1 3axpaHBaHe 3a [BeTe
%/((f)TpOVI)CTBa, CbXpaHABaiTe 3axpaHBaHETO MOoA Kanaka
nr.6
npeHasmBavkata MC-11 u© Bofada
(vKcupaiiTe ¢ BUHTOBE KbM OCHOBATa
npeaBapuTenHO 3aAafieH peXxuM: HaTucHeTe OyToHa
START / STOP, 3a fa cnpeTe TekyllaTa 3ajava 1 CBbpXKeTe
HOCeLLIMA MaTepuan KbM npasHa wnyna
peXXunmM Ha 6poeHe: HaTncHeTe 6yToHa COUNT / STOP, 3a ga
crpeTe TeKyllaTa 3ajja4a 1 CBbPXKETE HOCELLMsA MaTepuan
KbM MpasHa wwnyna
\snonsBanTe MOTeHUMOMETbpa Ha npeHaBnBaykaTa MC-
11, 3a la HaCTpoUTe cKOpoCTTa fAa 6be MasiKo No-B1MCoKa
0T CKopocTTa Ha 6posaya DISTRI-COUNT, 3a fa nosyduTe
no-CTerHata posika
KoMnnekTbT BKAKOYBA 1 3axpaHBaHe 3a ABETE YCTPOMCTBa
BBb3MOXHO € HOocewmsaT mMatepuan fa e npukpeneH Kbm
LnynaTa Ha pofikaTa NOCPeACTBOM TUKCO/CamMo3anenBally,
etukeT. Cnpete  DISTRI-COUNT  npean  TUKcOTO/
camo3anenBalMaT eTUKET Aa e CTUrHa Ao Bansgka

PABOTA C TOTAJIN3ATOPA / BPOAYA

Ha eTUKeTuTe

HaTucHeTe 1 3aapbTe 6yToHa CLEAR Ha knaBumaTypata;
cnep 2 Cek Ha Aucnnes Lle ce nokaxke Oo6LMAT 6poM
3a/jafleHn eTuKeTH

3a [la Hynvpate ToTanmMsaTopa, HaTUCHETe U 3afpbXTe
6yToHa CLEAR 3a 2 cekyHau cnejl KOETO HaTUCHETe OyTOHa
CbC CTPESIKK, PasnosioxeH ToYHO Haa byToHa CLEAR

NOAAPBXKA

KoraTo OTKpMeTe HaTpynBaHe Ha npax WM nenuneH
MaTepuan Bbpxy Basska Uy pyri 4acTu Ha 3aABUKBaLLMS
MEeXaHW3bM, W3MoN3BanTe YUCT Naplas, HaBfaXHeH C
M30MPONWIIOB anKkoxoJsl 3a NoYncTBaHe

3a JIECHO MOYUCTBaHE: W3K/OYETe  3axpaHBaHETO,
HaTUCHETE U 3a4pbXTe 6yTOHa 3a nofjaBaHe KaTo
MeX[yBpeMeHHO 6e3 faa nyckaTe 6yToHa BKJKOYETE
3axpaHBaHEeTO; cera BasgKbT Ce BbPrv NMpu OTBOPEH Kanak,
OMPEKTHUAT JOCTbM [0 ABUXKELLM Ce YacTu MOxKe Aa 6bae
oMacHo, 3aToBa MperopbyBamMe Aa HocUTe MpeanasHu
PbKaBULM -
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CROATIAN

SIGURNOST JE KOD NAS NA PRVOM MJESTU. SLJEDECE INFORMACIJE PRUZAJU
SMJERNICE ZA SIGURNAN RAD S OPREMOM ZA RUKOVANJE ETIKETAMA.

Bilo koji uredaj moze postati opasan za operatera, ako se
njime ne rukuje pravilno ili ga se loSe odrzava.

Svi zaposlenici koji koriste i odrzavaju Labelmate opremu
trebaju biti upoznati s nac¢inom njenog rada i biti obuceni
za rad na siguran nacin. Vec¢ina nesre¢a moze se sprijeciti
kroz svjesnost o sigurnosti.

Prilikom dizajna Labelmate opreme ulozZeni su svi napori u
sigurnu izvedbu prema standardima utvrdenim od strane
ANSI-a i drugih organizacija, a koji se primjenjuju prema
potrebi. Podrucja potencijalne opasnosti su mehanicki i/
ili elektricki zasti¢ena. Sigurnosne naljepnice i naljepnice s
uputama vidljive su operateru i nalaze se u blizini bilo koje
potencijalne opasnosti.

OBUKA | UPUTE

Odgovornost je kupca osigurati da svo osoblje od kojeg
se ocekuje da upravlja ili odrzava opremu sudjeluje u
obukama i podukama te tako postane osposobljeno za
rukovanje. Svo osoblje koje rukuje, pregledava, servisira ili
Cisti opremu mora biti pravilno obuceno za rad na siguran
nacin. PRIJE rada s opremom procitajte upute za uporabu
u prirucniku.

OPCA SIGURNOST

Obavezno iskljucite sve izvore napajanja kad se uredaj ne
koristi. To uklju€uje elektri¢nu energiju.

Procitajte posebne upute za uporabu pojedinog dijela
opreme u priru¢niku. Priru¢nik za proizvode Labelmate
nalazi se u transportnoj ambalazi i moze se nac¢i na web
stranici www.labelmate.com. Potrebno je znati kako
oprema funkcionira i razumjeti operativne procese.

Potrebno je znati kako iskljuciti opremu. Potrebno je
razumijevanje znacenja sigurnosnih naljepnica na opremi.
Nosite odgovarajuc¢u osobnu zastitnu opremu prema
poslu koji se izvodi (npr. zastita za o6, rukavice, zastitna
obuca itd.). Pazite da se nista §to imate na sebi ne moze
biti zahvaceno pokretnim dijelovima opreme.

Kada radite na ili oko opreme izbjegavajte nosenje

Siroke odjece ili nakita. Povezite dugu kosu i izbjegavajte
koristenje kravata, remena, Salova ili predmeta koji

se mogu uhvatiti u pokretnim dijelovima. Drzite sve

ekstremitete podalje od pokretnih dijelova. Zaplitanje moze

prouzroCiti smrt ili teske ozljede.

Za novu opremu provjerite je li napon postrojenja identi¢an

naponu navedenom na uredaju. Elektricne specifikacije za
uredaj su otisnute na oznaci sa serijskim brojem. Za
siguran rad bez obzira na napon napajanja potrebna je

pravilno uzemljena elektri¢na uti¢nica. Opremu koristite
samo za ono za §to je namijenjena. Osigurajte radnu

zonu bez prepreka koje bi mogle dovesti do toga da se
osoba spotakne ili padne na stroj koji radi. DrZite prste,
ruke ili bilo koji dio tijela izvan stroja i podalje od pokretnih
dijelova kada je stroj operativan. Bilo koji stroj s pokretnim
dijelovima i/ili elektricnim komponentama moze biti
potencijalno opasan bez obzira na to koliko sigurnosnih
mehanizama sadrzi. Budite oprezni i jasno razmisljajte dok
rukujete ili servisirate opremu. Budite svjesni aktivnosti i
osoblja u vasoj okolini. Pazite na svjetlosne dojave uredaja
i/ili na poruke na zaslonima korisnickih sucelja te znajte
kako na njih reagirati.

Ne radite sa strojevima ako ste umorni, emocionalno
uznemireni ili ste pod utjecajem droga ili alkohola.

Znajte gdje se nalazi najblizi ormari¢ s materijalom za
PRVU POMOC. Rotirajuéi i pokretni dijelovi su opasni.
DrZite se podalje od operativnog podrucja. Nikada ne
stavljajte strane predmete u podrucje rada.

Za podizanje i transport teSke opreme koristite
odgovarajuce uredaje. Neki komadi opreme mogu biti
izuzetno teski. U tom slucaju reba koristiti odgovarajuci
uredaj za podizanje ili transport.
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Prijevod originalnih uputa

Jedinstveni brojac¢ naljepnica koji to¢no broji od prve etikete
i izuzima trazeni broj naljepnica na izlazu iz uredaja. Distri-
Count uredaj ima upravljacku plo¢u s tipkama i veliki zaslon
gdje je moguce postaviti trazeni broj naljepnica za pojedini
posao. Uredaj je moguce koristiti bilo za ru¢no izuzimanje
toCnog broja etiketa ili za brojanje etiketa pri njihovom
ponovnom prematanju na drugu rolu.

VAZNE INFORMACIJE / SIGURNOSNE UPUTE

ovaj proizvod je brojac etiketa. Koristi se samo za brojanje
naljepnica preporucenih dimenzija i tezine u zatvorenom i
suhom okruzenju

prije prenoSenja uredaja iskljucite strujni kabel iz napajanja
koristiti samo na ravnoj povrsini

ne ostavljajte strujni kabel na prolaznim povrSinama
osigurajte dovoljno svjetlosti na radnoj povrsini kako biste
smanijili rizik od ozljede

uredaj koristiti na temperaturama izmedu +2°C i +40°C
prikljucivanje stroja na izvor napajanja mora biti izvedeno u
skladu s lokalnim i europskim propisima

budite oprezni prilikom ¢iS¢enja uredaja; pristup pokretnim
dijelovima moze biti opasan! Preporucljivo je nosSenje
zastitnih rukavica.

prilikom ¢is¢enja i odrzavanja uredaja nemojte koristiti ostre
alate jer postoji mogucénost oste¢enja gumenog valjka.
Ograni¢eno jamstvo od 2 godine, produljivo na 5 godina, 1
godina na napajanje.

Pocetak
KORAK 1: UMETANJE MEDIJA

uklonite granicnik role i grani¢nik putanje medija (1 3)
otvorite poklopac pogonskog mehanizma (7)

umetnite medij koristeci slikovni prikaz i vratite grani¢nike na
njihove pocetne pozicije (SLIKA 3)

umetnite naljepnice na nacin da prva etiketa viri oko T cm
izvan DISTRI-COUNT uredaja (SLIKA 4)

zatvorite poklopac pogonskog mehanizma (SLIKA 4)

KORAK 2: UMJERAVANJE

podesite polozaj senzora (4) pomocéu gumba za podeSavanje
(5) na nac¢in da moZze prepoznati naljepnicu i razmak medu
etiketama (ili crnu oznaku na materijalu podloge)

ukljucite napajanje za pocetak automatske kalibracije duzine
naljepnice

DISTRI-COUNT ¢e pozicionirati prvu naljepnicu to¢no na
poziciju za izuzimanije (8) i spreman je za upotrebu
otvaranje i zatvaranje poklopca pogonskog mehanizma (7)
¢e pokrenuti novi postupak kalibracije

RAD S PREDODREDENIM BROJEM NALJEPNICA (PRESET
NACIN RADA)

koriStenjem Cetiri tipke sa strelicama na upravljackoj ploci
(SLIKA.T) postavite zeljeni broj etiketa. Nakon toga pritisnite
tipku START / STOP

DISTRI-COUNT prikazuje trazeni broj naljepnica gledajuci u
odnosu na poziciju ploCe za izuzimanje. lzuzimanjem etiketa
vrijednost na zaslonu prikazanog broja se smanjuje.

broja¢ DISTRI-COUNT se automatski vraca na pocetnu
vrijednost kao priprema za novi posao. Pritisnite START /
STOP za ponovno pokretanje posla. U slu¢aju da je potrebna
drugacija koli¢ina, pritisnite gumb za brisanje (CLEAR) i
unesite novi Zeljeni broj naljepnica (PRESET broj).

BROJANJE NALJEPNICA NA ROLI (COUNT NACIN RADA)

osigurajte da je na zaslonu uredaja prikazana brojka 0000
bilo pritiskom na tipku CLEAR ili pokretanjem nove kalibracije
pritisnite tipku COUNT / STOP za pocetak brojanja

pritisnite tipku COUNT / STOP za pauziranje brojanja ili
ponovni nastavak brojanja

KORISTENJE DODATNOG NAMATACA | PODLOZNE PLOCE

Za brojanje ili prematanje vecih koli¢ina naljepnica, bilo u
PRESET modu ili modu brojanja, kompaktni MC-11 namatac
olaksava rad.

DISTRI-COUNT postavite na stavite na 4 nosaca koji se
nalaze na podloznoj ploci (SLIKA.5)

komplet dolazi s jednim napajanjem za oba uredaja.
Napajanje spremite ispod poklopca na podloZznoj ploci
(SLIKA 6)

ucvrstite MC-11 namatac na podloZnu ploc¢u pomocu vijaka
i otvora na podnozju namataca

nacin rada s predodredenim brojem: pritisnite tipku START /
STOP za pauziranje posla i pricvrscivanje medija na praznu
kartonsku jezgru.

nacin brojanja: pritisnite gumb COUNT / STOP za pauziranje
posla i pricvréc¢ivanje medija na praznu kartonsku jezgru.
koristeCi potenciometar na MC-11 namatacu uskladite
brzinu namatanja s DISTRI-COUNT brojacem ili je malo
povecajte kako biste dobili ¢vrs¢i namot.

RAD SA ZBIRNIM BROJILOM ETIKETA

pritisnite i drzite tipku CLEAR na tipkovnici. Nakon dvije
sekunde na zaslonu ¢e se prikazati ukupna koli¢ina izuzetih
etiketa.

za ponistavanje zbirnog brojila drzite tipku CLEAR dvije
sekunde i zajedno s njom pritisnite tipku sa strelicom koja
se nalazi neposredno iznad tipke CLEAR.

ODRZAVANJE

kada primijetite nakupine prasine ili zaostatke ljepila na
pogonskom mehanizmu/valjku ili drugim dijelovima uredaja,
ocCistite zahvacene povrSine tkaninom natopljenom u
izopropilni alkohol.

za jednostavnije Cis¢enje valjka pogonskog mehanizma
koristite sljedeci postupak: iskljucite uredaj, pritisnite i drzite
tipku FEED tijekom ponovnog uklju¢ivanja uredaja. Pogonski
valjak se sada okrece s otvorenim poklopcem. UPOZORENJE:
izravan pristup rotiraju¢im dijelovima predstavlja rizik od
ozljede; preporucujemo noSenje zastitnih rukavica.
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CZECH

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASI PRIORITOU CiSLO JEDNA. NASLEDUJICI
INFORMACE POSKYTUJi POKYNY PRO BEZPECNOST PRI POUZIVANI ZARIZEN
LABELMATE.

Pri nespravném provozu nebo Spatné udrzbé se mlze
kazdy stroj stat nebezpecnym pro personal. Vsichni
zameéstnanci obsluhujici a udrzujici zafizeni Labelmate

by méli byt obeznameni s jeho provozem a méli by byt
ddkladné proskoleni a pouc¢eni o bezpecénosti. Vétsiné
nehod Ize pfedchazet prostrednictvim povédomi o
bezpecnosti. Bylo vyvinuto veskeré Usili k zavedeni
bezpecénosti do ndvrhu zafizeni Labelmate podle norem
stanovenych ANSI a dal§imi, které se podle potfeby
pouzivaji. Mista s potencialnim nebezpecim jsou chranéna
mechanicky a / nebo elektricky. Bezpe€nostni Stitky a
Stitky s pokyny jsou viditelné pro obsluhu a jsou umistény v
blizkosti potencialniho nebezpedi.

SKOLENI A POKYNY

Je odpovédnosti zakaznika zajistit, aby se veskery
personal, od kterého se ocekava, ze bude zarizeni
obsluhovat nebo udrzovat, zicastnil skoleni a instruktazi
a stal se proskolenym operatorem. VeSkery personal
obsluhuijici, kontrolujici, provadeéjici udrzbu nebo cisteni
tohoto zarizeni musi byt fadné vyskolen v provozu a
bezpecnosti stroje. PRED uvedenim tohoto zafizeni do
provozu si prectéte provozni pokyny v pfirucce.

OBECNA BEZPECNOST

Pokud stroj nepouzivate, ujistéte se, ze jsou vypnuty
vSechny zdroje napajeni. To zahrnuje elektrickou energii.
Prectéte si v pfirucce veskeré specialni provozni pokyny
pro kazdé zarizeni. Pfirucka k produktu Labelmate je
soucasti baleni produktu a je k dispozici na webovych
strankach www.labelmate.com Zjistéte, jak zarizeni
funguje, a pochopte provozni procesy. Zjistéte, jak vypnout
zarizeni. Pochopte bezpecnostni Stitky zafizeni

Pri provadéni prace noste vhodné osobni ochranné
prostfedky (EX: ochrana o¢i, rukavice, bezpeénostni obuv
atd.). Zajistéte, aby se na stroji nemohlo zachytit nic, co
mate na sobé. Pri praci na veSkerém vybaveni nebo v jeho
okolf se vyvarujte volného odévu, Sperk(, nevazanych
dlouhych vlas( nebo volnych kravat, opask(, Satkd nebo
predmétd, které by se mohly zachytit v pohyblivych
Castech. Udrzujte vSechny koncetiny v dostatec¢né
vzdalenosti od pohyblivych ¢asti. Zapleteni m(ze zpUsobit
smrt nebo vazné zranéni. U nového zarizeni zkontrolujte
napéti zafizeni s napétim uvedenym na stroji. Elektrické
specifikace pro vase zafizeni je vytiSténo na stitku se
sériovym Cislem zarizeni. Je vyzadovana radné uzemnéena
elektricka zasuvka pro bezpecny provoz bez ohledu na
pozadavky na napéti.

Zarizeni pouzivejte pouze k uréenému ucelu. Udrzujte
provozni zénu bez prekazek, které by mohly zpdsobit
zakopnuti nebo spadnuti osoby k obsluhujicimu stroji.
Pokud je stroj v provozu, udrZujte prsty, ruce nebo
jakoukoli ¢ast téla mimo stroj a v bezpecné vzdalenosti od
pohyblivych ¢asti provozni.

Jakykoli stroj s pohyblivymi ¢astmi a / nebo elektrickymi
soucastmi mlze byt potencidlné nebezpecény bez ohledu
na to, kolik bezpeénostnich prvkd obsahuje. Pfi provozu
nebo udrzbé zafizeni budte ostraziti a myslete jasné. Budte
si védomi provozu a personalu ve vasem okoli. Davejte
pozor na kontrolky a / nebo obrazovky rozhrani obsluhy
zobrazené na stroji a veézte, jak reagovat. Neobsluhujte
stroje, pokud jste unaveni, emocionalné vycerpani nebo
pod vlivem drog nebo alkoholu. Zjistéte, kde se nachazi
BEZPECNOSTNI STANICE PRVNI POMOCI.

Rotujici a pohyblivé ¢asti jsou nebezpecné. Udrzujte mimo
pracovni oblast. Do prostoru obsluhy nikdy nevkladejte
zadné cizi predmeéty. U tézkych zafizeni pouzivejte vhodna
zvedaci a pfepravni zafizeni. Nékteré typy zafizeni mohou
byt extrémné tézké. Mélo by byt pouzito vhodné zvedaci
zafizeni.
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Preklad origindlniho navodu

Unikatni pocitadlo stitk(i, presné pocitani od 1. Stitku a
prezentovani pozadovaného poctu stitk( na odtrhavaci listé.
Diky ovladacimu panelu softkey a velkému displeji vam Distri
-ount nabidne poZadovany pocet stitk(l nebo spocita svitek
Stitkd, neZ je doplni.

DULEZITE INFORMACE / BEZPECNOSTNI POKYNY

tento produkt je ¢itaC Stitkl. Pouziva se pouze k pocitani
StitkG s doporucenymi rozméry a hmotnosti v suchém
vnitfnim prostredi

pred manipulaci odpojte napajeci kabel

pouzivejte pouze na rovném povrchu

Nenechdvejte napajeci kabel v prlichodu

zajistéte dostatecné okolni osvétleni pracovniho prostoru,
abyste se vyhnuli jakémukoli riziku.

pouziva se pfi okolnich teplotach mezi+2°Caz 40 ° C
pfipojeni stroje ke zdroji energie musi respektovat mistni a
evropské pravni predpisy

zvlastni opatrnost v rezimu Cisténi, pfistup k pohyblivym
¢astem muze byt nebezpecny! DoporuCuje se pouzivat
ochranné rukavice

k Cisténi nepouZivejte ostré predméty ani ndstroje, mohou
poskodit gumovy valec.

Omezena zaruka 2 roky s moznosti prodlouzeni na 5 let, 1
rok na napajeci zdroj.

Zaciname o )
KROK 1: NAKLADANI ROLL MEDIA

vyjméte voditko role média a voditko dréhy média (1 a 3)
otevfit kryt mechanismu (7)

vlozte médium podle obrazku a voditka vliozte zpét (OBR. 3)
\(/ktljédegte Stitky do vzdalenosti asi T cm od DISTRI-COUNT
obr. 4

opét zavrete kryt mechanismu (obr. 4)

KROK 2: KALIBRACE

sefidte polohu senzoru (4) pomoci nastavovaciho knofliku

(5) tak, aby bylo mozné detekovat vase stitky a mezeru na

Stitku nebo ¢ernou znacku na materialu viozky

zapnéte napajeni pro spusteni kalibrace velikosti stitku

DISTRI-COUNT predstavuje prvni Stitek presné na TEAR-

OFF-BAR (8) a je nyni pfipraven k pouZziti

Et?\genfa zavfeni z krytu mechanismu (7) zahaji novy proces
alibrace

PRESET MODE: POCITANI PEVNEHO POCTU STITKU

pouZijte 4 tlacitka se Sipkami (OBR. 1) na ovlddacim panelu
k nastaveni poZzadovaného poctu stitkd a stisknéte tlacitko
START / STOP

DISTRI-COUNT nyni predstavuje pozadovany pocet titk( na
TEAR-OFF-BAR. Odtrzeni dol

¢ita¢ DISTRI-COUNT se resetuje na plvodni pozadované
mnozstvi pro novou Ulohu. Stisknéte START / STOP pro
opétovné spusténi. V pfipadé potfeby jiného mnozstvi
stislrnéte tlacditko Clear a zadejte novy pozadovany pocet
Stitkd

COUNT MODE: POCITANI STITKU NA ROLI

Ujistéte se, ze je displej DISTRI-COUNT na 0000 stisknutim
tlacitka CLEAR nebo zahajenim nové kalibrace

stisknutim tlacitka COUNT / STOP zahédjite pocitani
stisknéte znovu tlacitko COUNT / STOP pro pozastaveni /
pocitani

POMOCI INTEGROVANEHO PREVIJECE A ZAKLADNY

jak v rezimu PRESET, tak v rezimu COUNT, integrovany

previje¢ MC-11 usnadnuje pocitani vétsich mnozstvi stitk{
u;nl'stéte DISTRI-COUNT na 4 PINy na zakladni desku (OBR.
5

svazek je dodavan s 1 zdrojem napajeni pro obé zafizeni,
ulozte jej pod krytem (obr. 6)

pfipevnéte navijeC MC-11 a voditko papiru Srouby na
zakladné

prednastaveny rezim: stisknutim tlacitka START / STOP
pladuze Ulohu a pfipojte médium k prazdnému nabijecimu
jadru

rezim pocitani: stisknutim tlacitka COUNT / STOP pauze
ulohu a pripojte médium k prazdnému jadru

pomoci potenciometru na previjecce MC-11 nastavte
rychlost mirné vyssi nez rychlost z DISTRI-COUNT k ziskani
tésné role s etiketou

Soucasti baleni je 1 napajeci zdroj pro obé zafizeni

KONZULTACE POCITADLA / POCITADLA

stisknéte a podrzte tlacitko CLEAR na klavesnici; po 2
sekundach se na displeji zobrazi celkové mnozstvi ulohy

Chcete-li resetovat Totalizer zpét na nuly, stisknéte a podrzte
tlacditko Clear po dobu 2 sekund a stisknéte Sipku tésné nad

UDRZBA

kdyZ na valci valce nebo v jinych ¢astech hnaciho
mechanismu usadite prach nebo lepidlo, oCistéte je pomoci
Cisticiho prostfedku bez prachu a isopropylalkoholu

pro snadné cCisténi: vypneéte, stisknéte a podrzte tlacitko
posuvu pfi zapnuti; valec se nyni otaci s otevienym krytem,
primy pfistup k rotujicim ¢astem muzZe byt nebezpecny,
doporucujeme nosit ochranné rukavice
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DANISH

HOS LABELMATE ER SIKKERHED VORES HJJESTE PRIORITET. FOLGENDE
INFORMATION GIVER RETNINGSLINJER FOR SIKKERHED VED BRUG AF LABELMATE-
UDSTYR.

Ethvert stykke maskine kan blive farligt for personale, nar
det anvendes forkert eller darligt vedligeholdt.

Alle medarbejdere, der betjener og vedligeholder
Labelmate-udstyr, skal veere fortrolige med dets drift og
bgr veere grundigt uddannet og instrueret i sikkerhed.

De fleste ulykker kan forebygges gennem
sikkerhedsbevidsthed.

Der er gjort en stor indsats for at konstruere sikkerhed

i designet af Labelmate-udstyr i henhold til standarder,
der er angivet af ANSI og andre, der geelder efter behov.
Omrader med potentiel fare er mekanisk og / eller elektrisk
beskyttet. Sikkerhedsmaerkater og instruktionsmaerkater
er synlige for operatgren og ligger i neerheden af enhver
potentiel fare.

UDDANNELSE OG INSTRUKTIONER

Det er kundens ansvar at sikre, at alt personale, der
forventes at betjene eller vedligeholde udstyret deltager i
treenings- og instruktionssessioner og bliver uddannede
operatgrer. Alt personale, der betjener, inspicerer,
servicerer eller renggr dette udstyr, skal veere uddannet
korrekt i drift og maskinsikkerhed. F@R du bruger dette
udstyr, skal du leese betjeningsvejledningen i manualen.

GENEREL SIKKERHED

Serg for, at alle stromkilder er slukket, ndr maskinen ikke er
i brug. Dette inkluderer elektrisk strgm.

Lees vejledningen for at fa specielle driftsinstruktioner for
hvert udstyr. Labelmate-produktmanualen er inkluderet

i produktemballagen og kan findes pa webstedet www.
labelmate.com Vide, hvordan udstyret fungerer, og forsta
driftsprocesserne. Vide, hvordan du lukker udstyret. Forsta
udstyrets sikkerhedsmaerkater

Beer passende personlige veernemidler til det arbejde, der
skal udfgres (EX: gjenbeskyttelse, handsker, sikkerhedssko
osv.). Serg for, at intet, du har pa, kan blive fanget i
maskinen.

Undgé at beere Igst t@j, smykker, uhsemmet langt har eller
lpse band, beelter, tgrkleeder eller genstande, der kan sidde
fast i beveegelige dele, ndr du arbejder pa eller omkring alt
udstyr. Hold alle ekstremiteter vaek fra beveegelige dele.
Forvikling kan forarsage dgd eller alvorlig personskade.
For nyt udstyr skal du kontrollere anlaegsspaendingen
med den spaending, der er angivet pa maskinen. Elektriske
specifikationer til din maskine er trykt p& maskinens
serienummer. En korrekt jordet elektrisk stikkontakt er
pakreevet

til sikker drift uanset spaendingskrav. Brug kun udstyret til

det tilsigtede formal. Hold driftszonen fri for forhindringer,
der kan fa en person til at snuble eller falde mod en
betjeningsmaskine.

Hold fingre, haender eller andre dele af kroppen ud af
maskinen og veek fra bevaegelige dele, nar maskinen er

i drift. Enhver maskine med bevaegelige dele og / eller
elektriske komponenter kan veere potentielt farlig, uanset
hvor mange sikkerhedsfunktioner den indeholder. Veer
opmeaerksom og teenk klart, mens du betjener eller
servicerer udstyret. Veer opmaerksom pa operationer

og personale i dine omgivelser. Veer opmaerksom pa
indikatorlamper og / eller brugergreensefladesskasrme,
der vises pa maskinen, og ved, hvordan du skal reagere.
Brug ikke maskiner, hvis du er treet, fglelsesmaessig

ngd eller under indflydelse af stoffer eller alkohol. Ved,
hvor FORSTEHJALPSSIKKERHEDSSTATIONEN er
placeret. Roterende og bevaegelige dele er farlige. Hold
fri for driftsomrédet. Seet aldrig fremmedlegemer i
driftsomradet. Brug korrekt Igfte- og transportudstyr til
tungt udstyr. Nogle typer udstyr kan veere ekstremt tunge.
Der skal anvendes et passende lgfteudstyr.
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Overseettelse af originale instruktioner

Unik etiketteeller, der teeller preecist fra den fgrste etiket og
preesenterer det gnskede antal etiketter pa afrivningsbjaelken.
Med et softkey-kontrolpanel og stort display vil Distri -Count
praesentere det gnskede antal etiketter eller teelle din
etiketrulle, inden den genindlaeses.

VIGTIGE OPLYSNINGER / SIKKERHEDSINSTRUKTIONER

Dette produkt er en etiketeeller. Det skal kun bruges til at
teelle etiketter med de anbefalede dimensioner og vaegt i

et indendgrs, tgrt milj@

tag stikket ud af stikkontakten fgr flytning

Brug kun pa en plan overflade

lad ikke strgmkablet veere l&st fast

sikre tilstraekkeligt omgivelseslys pa arbejdsomradet for at
undgé enhver risiko.

bruges i omgivelsestemperaturer mellem +2°Cog40°C
tilslutning af maskinen til strgmkilden skal respektere lokale
0g europeeiske lovgivninger

seerlig forsigtighed i renggringsmetode, adgang il
bevaegelige dele kan veere farligt! Det anbefales at baere
sikkerhedshandsker

Brug ikke skarpe genstande eller veerktgj til renggring, de kan
beskadige gummipladen.

Begraenset garanti pa 2 ar, kan forleenges til 5 ar, 1 ar pa
strgmforsyningen.

Kom godt i gang
TRIN 1: INDLAGNING AF MEDIEROLLEN

fiern medierullevejledningen og mediestigguiden (1 & 3)
abn mekanismedaekslet (7)

ileeg mediet som vist, og saet guiderne tilbage (fig. 3)

i|£)aeg etiketterne, indtil de er ca. 1 cm ud af DISTRI-TALE (fig.
4

luk mekanismedaekslet igen (fig. 4)

TRIN 2: CALIBRATION

juster sensorpositionen (4) med justeringsknappen (5), s
den eristand til at registrere dine etiketter og etikettespalten
eller et sort meerke pa beaerebanen

teend for strammen for at starte kalibrering af etiketstgrrelsen
DISTRI-COUNT preesenterer den forste etiket preecist pa
TEAR-OFF-BAR (8) og er nu klar til brug

abning og lukning af mekanismen daeksel (7) vil indlede en
ny kalibreirngs proces

FORUDINDSTILLET MODE: TALLER ET FAST ANTAL
ETIKETTER

Brug de 4 piletaster (Fig. 1) pa kontrolpanelet til at indstille
det kreevede antal etiketter og tryk pa START / STOP-knappen
DISTRI-COUNT preesenterer nu det gnskede antal etiketter
pa TEAR-OFF-BAR. Afrivning nedad

teelleren DISTRI-COUNT nulstilles til det oprindelige
anmodede antal for et nyt job. Tryk pa START / STOP for
at starte igen. Hvis der kraeves en anden maengde, skal du
tryllzke pa rydeknappen og indtaste det nye kreevede antal
etiketter

COUNT MODE: TALLER ETIKETTER PA RULLE

Sorg for, at DISTRI-COUNT-displayet er pa 0000 ved at trykke
pa CLEAR-knappen eller starte en ny opkald

tryk pa knappen COUNT / STOP for at begynde at teelle

tryk pa knappen COUNT / STOP igen for at passe / teelle

VED HJALP AF DEN INTEGREREDE SPOLE OG BASE-PLATE

bade i PRESET som i COUNT-tilstand ga@r den integrerede
spole MC-11 det lettere at teelle stgrre maengder etiketter

placere DISTRI-COUNT pa de 4 PINS pé& bundpladen (fig. 5)
bundtet leveres med 1 strgmforsyning til begge enheder,

opbevar strgmforsyningen under daekslet (fig. 6)

fastger MC-11 spole og papirguide med skruerne pa basen
forudindstillet tilstand: Tryk pa START / STOP-knappen for at
skubbe jobbet og fastggr mediet til en tom optagningskerne
teelletilstand : Tryk pd knappen TZL / STOP for at puste
jobbet og fastger mediet til en tom optagningskerne

Brug potentiometeret pd MC-T11-spoleren til at indstille
hastigheden lidt hgjere end hastigheden fra DISTRI-COUNT
for at fa en teet etiketrulle

RADGIVNING OM TOTALISATOR / TALLER

tryk og hold pd CLEAR-knappen pd tastaturet; efter 2
sekunder viser displayet den samlede jobmaengde

for at nulstille total teellerne tilbage til nul, skal du trykke og
holde pa rydeknappen i 2 sekunder og trykke pa piletasten
lige over

VEDLIGEHOLDELSE

nar du finder en opbygning af stgv eller kleebemateriale pé
tallerkenvalsen eller andre dele af drivmekanismen, skal du
bruge en stgvfri klud med isopropylalkohol til at renggre

for nem rengering: sluk, tryk pd og hold fedeknappen nede,
mens du teender for det; pladerulle drejes nu med &bent
deeksel, direkte adgang til roterende dele kan veere farligt, vi
anbefaler at bruge sikkerhedshandsker
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ESTONIAN

LABELMATES ON OHUTUS MEIE PRIORITEET NUMBER UKS. JARGNEV TEAVE ANNAB
JUHISEID OHUTUSE KOHTA LABELMATE SEADMETE KASUTAMISEL.

Mis tahes masin voib ebadige kasutamise voi halva
hoolduse korral personalile ohtlikuks muutuda.

Kdik tootajad, kes kaitavad ja hooldavad Labelmate sead-
meid, peaksid olema kursis nende t66ga ning olema pohja-
likult koolitatud ja ohutusalased juhised. Enamik dnnetusi
on ohutusteadlikkuse abil valditavad.

Labelmate'i seadmete kujundamisel on tehtud k&ik endast
oleneyv, et ANSI ja teiste vajadusel kehtivate standardite
kohaselt oleks ohutu. Potentsiaalse ohuga piirkonnad on
mehaaniliselt ja / voi elektriliselt kaitstud. Ohutussildid ja
juhendid on operaatorile nahtavad ning asuvad voimalike
ohtude lahedal.

KOOLITUS JA JUHEND

Kliendi kohustus on tagada, et kdik to6tajad, kes eeldat-
avasti seadmeid kasitsevad voi hooldavad, osaleksid
koolitustel ja juhendamistel ning saaksid koolitatud oper-
aatoriteks. Kogu seda seadet kaitav, kontrolliv, hooldav véi
puhastav personal peab olema nduetekohaselt koolitatud
t00 ja masina ohutuse osas. ENNE selle seadme kasuta-
mist lugege kasutusjuhendis olevaid kasutusjuhendeid.

ULDINE OHUTUS

Veenduge, et kbik toiteallikad on vélja ldlitatud, kui masinat
ei kasutata. See hélmab elektrienergiat.

Iga seadme jaoks leiate kasutusjuhendist spetsiaalsed
kasutusjuhendid. Labelmate toote kasutusjuhend on toote
pakendis ja selle leiate veebisaidilt www.labelmate.com
Teadke, kuidas seade t6otab, ja mdistke tooprotsesse.
Tea, kuidas seadmed valja lilitada. Mbistke seadme
ohutussilte

Kandke taidetava t60 jaoks sobivaid isikukaitsevahendeid
(NAITA: silmakaitse, kindad, turvajalatsid jne). Veenduge, et
miski, mida te kannate, ei saaks masinasse jaada.

Koigi seadmete peal voi nende imber tootades valtige
lahtiste roivaste, ehete, pikkade juusteta juuste vai liiku-
vate osade kiilge kinni jaavate sidemete, voode, sallide voi
esemete kandmist. Hoidke koiki jasemeid liikuvate osade
eest. Segadus v6ib péhjustada surma voi raskeid vigastusi.
Uute seadmete puhul kontrollige tehase pinget masinal
maaratud pingega. Elektrilised spetsifikatsioonid

teie masin on trikitud seadme seerianumbri sildile. Vaja on
korralikult maandatud elektrit

ohutuks kasutamiseks séltumata pingenduetest. Kasutage
seadet ainult ettenahtud otstarbel.

Hoidke t66tsoon vaba takistustest, mis voivad pohjustada
inimese komistamise voi kukkumise toGtava masina poole.

Hoidke sdrmi, kasi voi ménda kehaosa masinast eemal ja
likuvate osade eest, kui masin on tegutsevad. Iga liikkuvate
osade ja / voi elektriliste komponentidega masin voib olla
potentsiaalselt ohtlik, hoolimata sellest, kui palju turvaele-
mente see sisaldab. Seadmete kaitamise v&i hooldamise
ajal olge tahelepanelik ja mdelge selgelt. Ole teadlik

oma Umbrusko na operatsioonidest ja personalist. Olge
tahelepanelik masinas kuvatavate margutulede ja / voi
kasutajaliidese ekraanide suhtes ning osake reageerida.
Arge kasutage masinaid, kui olete vésinud, emotsionaalselt
kannatanud voi narkootikumide voi alkoholi m&ju all.

Tea, kus asub ESMAABI OHUTUSJAAM. Poorlevad ja lii-
kuvad osad on ohtlikud. Hoidke tegevuspiirkonnast eemal.
Arge kunagi pange toopiirkonda vodrkehi. Kasutage raskete
seadmete korralikke tdste- ja transpordivahendeid. Moni
tlupi varustus voib olla vaga raske. Kasutada tuleks sobivat
tOsteseadet.
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Algsete juhiste tolge

Ainulaadne etikettide loendur, mis arvestab tdpsust
1. sildilt ja esitab ndutavat siltide arvu rebitaval ribal.
Funktsiooniklahviga juhtpaneeli ja suure kuvari abil kuvab
Distri -Count teile soovitud arvu silte voi loeb teie siltide rulli
enne selle taasasustamist.

TAHTIS TEAVE / OHUTUSJUHISED

see toode on etiketiloendur. Seda kasutatakse ainult
siseruumide kuivas keskkonnas soovitatavate méotmete ja
kaalu markide loendamiseks

enne manipuleerimist eemaldage toitejuhe

kasutada ainult tasasel pinnal

arge jatke toitekaablit vahekaiku

ohu véltimiseks tagage toopiirkonna piisav valisvalgus.
kasutatakse Umbritseva 6hu temperatuuril vahemikus + 2 °
Ckuni40°C

masina Uhendamisel toiteallikaga tuleb jargida kohalikke ja
Euroopa seadusi

ettevaatusega puhastus-mode, acces liikuvaid osi voib olla
ohtlik! Soovitatav on kanda kaitsekindaid

Arge kasutage puhastamiseks teravaid esemeid ega
tooriistu, sest need voivad kahjustada kummist rull-rulli.
Piiratud garantii 2 aastat, pikendatav 5 aastani, toiteplokile
1 aasta.

Alustamine
1. SAMM : MEEDIA ROLLI KOORMINE

eemaldage kandjarull ja meediumitee (1 ja 3)

avage mehhanismi kate (7)

laadige kandja kuvatud kujul ja pange juhikud tagasi (joonis
3

laadige etikette, kuni need on umbes 1 cm kaugusel DISTRI-
COUNT (joonis 4)
sulgege mehhanismi kate uuesti (joonis 4)

2. SAMM : KALIBREERIMINE

reguleerige anduri asendit (4) reguleerimisnupu (5) abil,
et see tuvastaks teie sildid ja siltide tihiku voi vooderdise
materjali musta margi

etiketi suuruse kalibreerimise alustamiseks lilitage toide
sisse

DISTRI-COUNT esitleb esimest silti tapselt TEAR-OFF-BAR- il
(8) ja on nuiid kasutamiseks valmis

avamise ja sulgemise mehhanismist kate (7) algatab uue
callibration protsessi

FELSEADISTATUD REZIIM: FIKSEERITUD ARVU SILTIDE
ARVESTAMINE

kasutage juhtpaneeli 4 nooleklahvi (joonis 1), et seada vajalik
arv silte ja vajutage nuppu START / STOP

DISTRI-COUNT esitab TEAR-OFF-BAR-I ntiid soovitud arvu
silte. Rebimine allapoole

DISTRI-COUNT loendur lahtestatakse uue t60 jaoks algselt
soovitud koguseks. Uuesti alustamiseks vajutage nuppu
START / STOP. Kui vajatakse teistsugust kogust, vajutage
tihjendusnuppu ja sisestage uus vajalik arv silte

LOE REZIIM: RULLIDES SILTIDE LOENDAMINE

veenduge, et DISTRI-COUNT kuva oleks sisse lulitatud 0000,
vajutades nuppu CLEAR voi algatades uue kalibreerimise
loendamise alustamiseks vajutage nuppu COUNT / STOP
pausimiseks / loendamiseks vajutage uuesti nuppu COUNT
/ STOP

KASUTADES INTEGREERITUD UMBERKERIMIST JA BASE-
PLATE

nii PRESET-is kui ka COUNT-reziimis lihtsustab integreeritud

kerimismasin MC-11 suuremate etiketikoguste loendamist
asetage DISTRI-COUNT alusplaadi neljale PINS -ile (joonis 5)
komplekti kuulub 1 toiteallikas mdlemale seadmele, hoidke
toiteallikat katte all (joonis 6)

kinnitage dmberkerimisseade MC-11 ja paberijuhend aluse
kruvidega

eelhaalestatud reziim: vajutage nuppu START / STOP et
too dra keerata ja kandja tlhja vastuvotusidamiku kilge
kinnitada

loendusreziim: vajutage nuppu COUNT / STOPR et t60 édra
keerata ja kandja tlhja vastuvotustidamiku kilge kinnitada
tiheda sildirulli saamiseks kasuta kiiruse Uletamisel
kiirusel DISTRI-COUNT pisut suuremat kiirust MC-11
dmberkerimismasina potentsiomeetri abil

komplekti kuulub 1 toiteallikas mdlemale seadmele

POORDUGE TOTALISAATORI / LOENDURI POOLE

hoidke klaviatuuril nuppu CLEAR ja hoidke seda all; 2 sekundi
parast kuvatakse ekraanil toode uldkogus

Kui soovite summeeri nullida, lahtestage tlihjendusnuppu 2
sekundit ja hoidke all olevat nooleklahvi

HOOLDUS

kui leiate paberirullile vdi ajami muudele osadele kogunenud
tolmu voi kleepuvat materjali, kasutage puhastamiseks
tolmuvaba puhkimist / kudet isopropuulalkoholiga

holpsaks puhastamiseks: lllitage seade vélja, lllitage
sisselllitamise ajal nuppu ja hoidke seda all; hoovelrull
poordub ndld avatud kaanega, otsene juurdepaas
poorlevatele osadele voib olla ohtlik, soovitame kanda
kaitsekindaid
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FINNISH

LABELMATESSA TURVALLISUUS ON ENSISIJAINEN TAVOITTEEMME. SEURAAVAT
TIEDOT TARJOAVAT TURVALLISUUTTA KOSKEVIA OHJEITA KAYTETTAESSA
TARRALAITTEITA.

Mika tahansa koneesta voi tulla vaarallinen henkilostolle,
jos sita kaytetaan vaarin tai huolletaan huonosti.
Kaikkien Labelmate-laitteita kayttavien ja yllapitavien
tyontekijoiden tulee olla perehtyneita niiden toimintaan,
heidat on koulutettava ja opastettava turvallisuuteen.
Suurin osa onnettomuuksista voidaan estaa
turvallisuustietoisuuden avulla.

Labelmate-laitteiden suunnittelussa on pyritty kaikin
tavoin suunnittelemaan turvallisuus ANSI: n ja muiden
tarvittaessa soveltamien standardien mukaisesti.
Mahdolliset vaara-alueet on suojattu mekaanisesti ja / tai
sahkoisesti. Turvallisuustarrat ja ohjetarrat ovat kayttajan
nahtavissa ja lahella mahdollisia vaaroja.

KOULUTUS JA OHJEET

Asiakkaan vastuulla on varmistaa, etta kaikki henkilosto,
jonka odotetaan kayttavan tai yllapitavan laitetta,
osallistuu koulutuksiin ja kouluttajiksi. Kaikkien tata laitetta
kayttavien, tarkastavien, huoltavien tai puhdistavien
henkil6ston on oltava asianmukaisesti koulutettu kayton ja
koneturvallisuuden suhteen. Lue kayttdoppaasta ENNEN
taman laitteen kayttoa.

YLEINEN TURVALLISUUS

Varmista, etta kaikki virtalahteet on kytketty pois paalta,
kun konetta ei kayteta. Tama siséaltaa sahkovirran.

Lue kunkin laitteen erityiset kayttoohjeet kayttooppaasta.
Labelmate-tuotekasikirja sisaltyy tuotteen pakkaukseen ja
|6ytyy verkkosivustolta www.labelmate.com Tieda laitteen
toiminta ja ymmarra kayttoprosessit. Osaa sammuttaa
laitteet. Ymmarra laitteen turvatarrat Kayta suoritettavaan
tyohon soveltuvia henkilokohtaisia suojavarusteita (esim.
Silmiensuojaimet, késineet, turvakengat jne.). Varmista,
etta mikaan kayttamastasi ei paase kiinni koneeseen.

Kun tyoskentelet kaikkien laitteiden parissa tai niiden
ymparilla, valta 1oysia vaatteita, koruja, pitkia hiuksia tai
irrallisia siteitd, voita, huiveja tai esineita, jotka voivat
tarttua liikkuviin osiin. Pida kaikki raajat kaukana liikkuvista
osista. Takertuminen voi aiheuttaa kuoleman tai vakavan
loukkaantumisen. Tarkista uusien laitteiden jannite
koneessa maaritetylla jannitteelld. Sahkon tekniset tiedot
koneesi on painettu laitteen sarjanumerotunnisteeseen.
Tarvitaan oikein maadoitettu sahkaliitanta turvalliseen
kayttoon jannitevaatimuksista riippumatta.

Kayta laitetta vain sen kayttotarkoitukseen. Pida
kayttoalue vapaa esteistd, jotka voivat aiheuttaa henkilon
kompastumisen tai putoamisen kohti kayttavaa konetta.

Pida sormet, kadet tai mika tahansa ruumiinosa poissa
koneesta ja kaukana liikkuvista osista, kun kone on
toiminnassa. Mika tahansa kone, jossa on liikkuvia osia ja
/ tai sahkokomponentteja, voi olla vaarallinen riippumatta
siitd, kuinka monta turvaominaisuutta se sisaltaa. Pysy
valppaana ja ajattele selkedsti laitetta kayttaessasi tai
huollettaessa. Ole tietoinen ymparistosi toiminnasta ja
henkilokunnasta. Ole tarkkaavainen koneessa nakyviin
merkkivaloihin ja / tai kayttolittymanayttoihin ja osaa
vastata. Ala kdyta koneita, jos olet vasynyt, henkisesti
ahdistunut tai huumeiden tai alkoholin vaikutuksen
alaisena. Tiedd missa ENSIAPUTURVALLISUUSASEMA
sijaitsee. Pyorivat ja liikkkuvat osat ovat vaarallisia. Pida
poissa toiminta-alueelta. Ald koskaan laita mitdan vieraita
esineita toiminta-alueelle. Kayta asianmukaisia raskaiden
laitteiden nosto- ja kuljetuslaitteita. Jotkin laitetyypit voivat
olla erittdin raskaita. Kayta asianmukaista nostolaitetta.
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Alkuperaisten ohjeiden kaannos

Distri-Count on ainutlaatuinen etikettilaskuri ja -annostelija.
Distri-Count laskee etikettien kokonaismaaran nopeasti
ja tarkasti rullan ensimmaisesta etiketista alkaen.
Vaihtoehtoisesti laite syottaa etiketteja esiasetellun maaran
ja pysayttaa etikettivalin katkaisureunalle. Laitteen asettelu
helposti ohjauspaneelin nappaimilla.

TARKEAA TIETOA / TURVALLISUUS OHJEET

Tama tuote on etikettilaskuri. Tuotetta tulee tulee kayttaa
ainoastaan  kayttotarkoitukseensa  sille  suositelluilla
materiaaleilla kuivissa sisatiloissa.

Irroita virtajohto aina ennen laitteen kasittelya

Kayta laitetta vain tukevalla ja tasaisella alustalla

Ala jata virtajohtoa kulkuvaylille

Huolehdi riittavasta kayttoympariston valaistuksesta riskien
valttamiseksi

Laitteen kayttolampatila-alue on +2°C .. +40°C

Laitteelle tulevan jannitesy6ton on oltava paikallisen ja EU:n
lakien mukainen

Laitetta  puhdistettaessa on noudatettava eritysta
varovaisuutta. Puhdistus-tilassa liikkuvat osat voivat
olla erittdin vaarallisial Turvakasineiden kaytto talloin on
suositeltavaa.

Ala kayta puhdistukseen teravia tyokaluja/esineita. Ne voivat
vahingoittaa vetotelaa tai muita komponentteja.

TOIMINTA KAYTTAEN INTEGROITUA KELAINTA

sekd PRESET- ettd COUNT-tilossa kaytettdessa , Integroitu
MC-11 kelain helpottaa suurempien etikettimaarien
kasittelya

aseta DISTRI-COUNT aluslevyn 4:lle kohdistustapille kuvan
5 mukaan

DISTRI-COUNT ja kelain Kit toimitetaan laitteille yhteisen
virtaldhteen kanssa. Asenna virtaldhde suojakannen
alle (kuva 6) kiinnitda MC-11 kelain pohjalevyyn mukana

toimitettavilla ruuveilla

PRESET  -tilassa: paina  START/STOP
keskeyttadksesi syottd  materiaalin  kelauslaitteeseen
kiinnittamisen ajaksi. COUNT -tilassa: paina COUNT/
STOP nappainta keskeyttadksesi syottd  materiaalin
kelauslaitteeseen kiinnittdmisen ajaksi.

Kayta MC-11 kelauslaitteen nopeudensaadintd ja aseta
kelaus hieman syottonopeutta suuremmaksi, jotta rullista
saadaan riittavan tiukkoja.

Materiaalirullat on saatettu valmistaa alustaen ne
teippikiinnityksella hylsyyn. Pysayta DISTRI-COUNT ennen
kuin teippi paasee siirtoyksikolle asti. Nain valtytdaan teipin
limautumiselta vetotelalle.

nappainta

TYOLASKURIN KAYTTO JA NOLLAUS

pida CLEAR nappain alaspainettuna vahintaan 2 s. ajan,

Rajoitettu takuu 2 vuotta, laajennettavissa 5 vuoteen, 1 vuosi jonka jalkeen naytossa toiden kokonaismaara.

virtalahteelle.
Kayton aloitus

Vaihe 1 : Materiaalirullan asentaminen

avaa rullan ja materiaalin ohjaimet (1 & 3)

avaa siirtoyksikon (7) kansi akuva 3)

pujota materiaali kuvan mukaan (kuva 3) laitteen sisareunaa
vasten ja kiinnita rullan ja materiaalin ohjaimet.

Aseta etiketti siten etta karki on n. T cm katkaisureunan
ulkopuolella (kuva 4)

suljen siirtoyksikon kansi (kuva 4)

Vaihe 2 : Materiaalin tunnistus

kohdista materiaalin tunnistin-anturi (4) paikansaatoruuvista
(5) sitenettd aluspaperi,hahlotai Black mark-tunnistusmerkki
on anturin luettavissa etikettien valista.

kytke laitteen virta aloittaaksesi materiaalin pituuden
tunnistus.

DISTRI-COUNT asettaa ensimmaisen
katkaisureunalle (8) ja nyt valmiina kayttoon.
siirtoyksikon (7) avaaminen ja sulkeminen kaynnistaa
materiaalin tunnistuksen uudelleen.

etiketin

PRESET - TILA: ESIASETELLUN ETIKETTIMAARAN SYOTT
0

Kayta ohjauspaneelin neljaa nuolinappaintda haluamasi
etikettimaaran  asetteluun.  Kaynnista ~ START/STOP
nappaimella.

DISTRI-COUNT syottaa nyt annetun maaran etiketteja ja
pysayttaa etikettivalin katkaisureunalle. Katkaise etiketti
vetamalla alaspain katkaisureunaa vasten.

DISTRI-COUNT laskuri palaa viimeksi annettuun arvoon
odottamaan uutta kaynnistysta. Syottadksesi uuden
etikettimaaran, paina ensin CLEAR - painiketta ja valitse
sitten maara uudelleen nuolinappaimilla.

COUNT - TILA: RULLASSA OLEVIEN ETIKETTIEN LASKENTA

Varmistu ensin, etta DISTRI-COUNT naytolla on lukema 0000
painamalla CLEAR nappainta tai kaynnistamalla materiaalin
tunnistus avaamalla/sulkemalla siirtoksikko (7)

Painamalla COUNT/STOP nappainta, laskenta alkaa

Paina uudelleen COUNT/STOP nappainta keskeyttagksesi/
jatkaaksesi laskennan

nollaa laskuri pitamalla CLEAR nappain alaspainettuna
vahintdan 2 s. ajan ja painalla sen ylapuolella olevaa
nuolindppainta

HUOLTO

Poly ja liimajaanteet puhdistetaan vetotelasta ja laitteen
muista osista pyyhkimalla isopropanolilla tai isopropyyli-
alkoholilla kostutetulla nukkaamattomalla liinalla « Vetotelan
puhdistamiseksi voit asettaa laitteen puhdistustilaan, jossa
vetotela pyorii myos siirtoyksikko avattuna. Huom! suora
paasy pyorivélle telalle helpottaa puhdistusta, mutta voi
olla vaarallista. Suosittelemme suojakasineiden kayttoal
Puhdistus-tila: Sammuta virta. Paina ja pida FEED-nappain
alaspainettuna kytkettdessa virta uudellen. Vetotela pyorii
vaikka siirtoyksikko olisi avattuna.
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GREEK

>TO LABELMATE, H AX®AAEIA EINAI H NMPOTH MAXZ MPOTEPAIOTHTA. Ol AKOAOYOEX
NAHPO®OPIEX MAPEXOYN OAHIMEXZ MNMA THN AXOAAEIA KATA TH XPHXH EZONAIZMQOY
ETIKETQN.

OmMoloOATOTE KOPUATL gnxavnudTwy Propet va yivel
ETIKIVOUVO YA TO TIPOCWTILKO OTAV OeV AELTOLPYEL
owoTtdn dev ouvtnpeital cwotd. OAoL ot LTIAAANAOL
TIOU AELTOLPYOUV KAl CUVTNPOLV ToV EEOTALOUO Label-
mate TpEMEL va lval EOLKELWPEVOL Ue TN AeLToupyia
TOU Kal Ba peTel va eival KaAd ekmatdevuevol Kat va
EVNUEPWVOVTAL YA TNV acPdAela. Ta meplocoTepa
ATUXAPATA UTIOPOLV va TIPOANPBOoLY HECW TNG
gvalodnToMOlNONG OXETIKA UE TNV AoPAAELQ.
KataBdaAAeTal kabe duvatr mpooTddela yia tn
KNXaVLKr ac@AAela 0To oxedlaouo Tou eE0OTIALOUOU La-
belmate cUp@wva pe Ta mpotuTa ou opicet n ANSI kat
AAAQ TTIOU LOXVOLV avAaloya Pe TIG avaykeg. OL TIEPLOXEQ
pe TBavo Kivouvo TTpocTATELOVTAL JNXAVLIKA ) / Kal
NAEKTPIKA. Ol ETIKETEC aoPaAelac Kal TA EKTALOEVTIKA
AUTOKOAANTA €lval opaTd OTOV XELPLOTA Kal BplokovTat
KovTd og Tibavo kivouvo.

KATAPTIZH KAI OAHIIEX

Eivat euBovn Tou meAdTn va dtacpaiioet 0Tt

OAO TO TIPOCWTILKO TIOL AVAUEVETAL VA XELPLOTEL

| va OLVTNPHOEL TOV EEOTIALOUO CUUUETEXEL OE
EKTIALOEVTIKEC Kal EKTIALOEVTIKEG cuvedpieg Kal va
yivel ekmadevpevog xelptotng. OAO TO TTPOCWTILKO TIOU
xelpiZetal, embewpel, ouvnpei r kabapidel avtoév Tov
€COTALOUO TIPETEL va elval KATAAANAQ ekTtAldELPEVO
0T AeLToupyia Kal TNV AcPAAELA TOU PNXAVAHATOG.
MPIN xelpideoTe ALTOV TOV ECOTALOUO, SLABACTE TIG
obnyiec Aettoupyiag oto eyxelpidlo.

FENIKH AZ®AAEIA

BeBaiwbeite 0TI OAEG oL TINYES TPOPOdOGIAC

elval anevepyomnolnueveg 0tTav To gnxavnua dev
xpnolgomoleitat. AuTo meplAauBavel NAEKTPLKN
evepyela.

AlaBAocTe TO eyXxelpldlo yia Tuxov eldLkeg odnyieg
AetToupylag yia Kabe kouudatL e€omAtopou. To
eyxelpldlo mpolovtog Labelmate meptAapBavetat

0Tn CLOKELAGIA TOL TPOLOVTOG KAl UTIOPELTE va TO
Bpeite otnv loTooeAidba www.labelmate.com Mdbete
WG AeLToupyel 0 EEOTTALOPOC Kal KATAVONOTE TIC
oladlkaoiec Aettovpyiag. MdBete mwe va kAeloeTe Tov
€EOTALOWO.

KatavonoTe TI¢ eTIKETEG aopaAeiag Tou eCOMALOUOU
®opeoTe TOV KATAAANAO £EOTIALOPO ATOULKNC
npooTaciag yia Tnv epyacia mov Ba ekteheotel (M.X .

mpooTacia patiwy, yavtia, manoltola ac@aieiag K.ATL).

BeBawwbeite 0TI bev popate Tinota nouv popdre oTa
unxavnuata. Otav epyddeote mAvw ) yupw amod OAo

ToV €EOTALOUO, ATOPLYETE VA POPATE XaAapd pouxa,
KOOUNUATA, JaKpLd JAAALA XwPIg TIEPLOPLOPOUG 1} TUXOV
XxaAapd ypaBata, wveg, KAoKOA I avTiKelpeva ou
uropel va mactoly og Kivoupeva pepn. Kpatnote oAa
Ta dkpa gaxkpld ano kwvoupeva pepn. O euttAokr umopet
VA TIPOKAAECEL BAvaTo r) coBapd TPALUATIOHO.

Ma vEo EOTIALOPO, EAEYETE TNV TACN TNC EYKATACTACNC
e TNV Tdon 1ou kabopideTtal oTo pnxdvnua. HAEKTPLKES
TPodLaYPAPECS YA TO PUNXAVNUA 0aC EKTUTIWVETAL

OTNV ETIKETA OELPLAKOL aptBpou. Antatteital cwotd
YELWPEVO NAEKTPLKO Hoxelo yla aopairn Aettovpyia
avedpTnTa anod TIC amalThoelg TAong. XpNoLUOTIONoTE
TOV €EOTIALOUO POVO yLd TOV ETUOLWKOPEVO OKOTIO.
AlatnpnoTe tn dwvn Aettoupytag anaAAaypevn amo
euTodia o Ba Propolioayv va TIPOKAAECOUY Eva

ATOHO va TAELOEWEL I VA TIECEL TIPOG EVA XELPLOTAPLO.
Kpatrote ta SAXTUAQ, TA XEPLA 1 OTOLOSATIOTE PEPOG
TOL CWHPATOC EEW ATIO TO PNXAVNUA KAl JakpLd arno
Klvoupueva pepn otav BplokeTal To gnxdavnua
AELTOLPYIKOG. KABE pnxavnua pe Kivovueva pgpn n /

KAl NAEKTPLKA e€apTAUaTa propel va eivat duvnTika
ETIKIVOUVO, aveEdpTnTa amod TO TOCA XAPAKTNPLOTIKA
aocpaleiac meplexel. Melvete og eypryopon kat
OKeETElTE KABAPA KATA TN AeLTovpyia f TN cuvTreENON
Tou e€omALlopoL. Na yvwpllete TIC AelToupyleg Kal To
TIPOCWTIKO TNG TEPLOXNAG 0aC. [POCELTE TIC EVOEIKTIKEQ
AUXVIEG 1 / KL TIG 0BOVEG BlETAPNC XELPLOTH TIOU
epeaviZovtal 0To pnxavnua kat pabeTe mwe va
amnokpiveTe.

Mnv xelpideoTe unxavnuata v e(l0Te KOLPACUEVOL,
oLVALCONUATIKA OTEVOXWPNHEVOL I UTIO TNV ETINPELA
VAPKWTIKWY I aAKOOA. MdBeTe 10U BploKkeTal o
YTAOMOZ AZOAAEIAY TIPQTQN BOHOEIQN.

Ta meploTpePOEVa KAl Klvoupeva pepn ivat
eTikivduva. KpathoTe pakpld anod Tnv mePLoXN
Aettoupytag. Mote pnv Badete Eva avTikelyeva otny
TiepLloxn AeLtoupyiag.

XpNOLUOTIONOTE KATAAANAEG CUCKEVLEG AVLPWONG

Kal HETAPOPAC Bapewyv e€omALlopwY. Oplopevol TuToL
e€omALopoL umopet va eival e€alpeTikd Bapv. Oa pemetl
va xpnotgomnotndet yta KatdAAnAn cuoKeur aviypwong.
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MeTdppacn TPWTOTLTIWY 0dNYLWV

MovadIlkog HETPNTNAG ETIKETWY, HETPWVIAG AKPLBWC
ano v Tn €TIKETA KAl TTAPOLOLAZOVTAG TOV ATALTOUUEVO
aplOPO ETIKETWY OTN YPAUUN ATOKOTING. Me éva TANKTPO
Tou Tivaka eAeyxou kat peyain obovn, n Distri -Count 6a
0aG TIAPOUCLACOLHE TO {NTOUKEVO APLOUO TWYV ETIKETWV N
HETPAVE POAO ETIKETAC OAG TIPLV ATIO TNV avacloTaon Tou
TANBuoPOoL TNG.

YHMANTIKEX MAHPO®OPIEY / OAHTIEX AZQAAEIAY

auTo TO TIPOLOV elval HETPNTNG ETIKETWY. Xpnoldomoleital
POVO yla TNV KATAUETPNON ETIKETWY TWVY CLUVIOTWHEVWY
dlaotacewy Kal Tou PdApouc Oe €0WTEPLKO, &Npo
TepLBAAAoOV

amnoouvdecTe TO KaAWwdlo Tpopodociag mpwv amd To
XELPLOYO

Xpnotyorolel{te povo oe eminedn empavela

pnNV aenveTe To KaAAWOLO Tpowodootag oe pLa diodo
€€A0PAAIOTE ETIAPKES PWC TIEPIBAAAOVTOC TNG TIEPLOXNG
epyaoctlag yla va ano@uyeTe TUXOV KLvOUVOUG.
xpnoluotoleital oe Beppokpacteg meplBAAAOVTOG arnod + 2
*Ceéwg40°C

H olUvdeaon Tou PNXavAuaTog PE TNV TNy LoXVOG TPETIEL Va
ogBeTal TIC TOTUKEC KAl ELPWTIAIKES vopoBeaieg
1dlaitepn Tpoooxn oTn  AslToupyla kKaBaplopoyv, n
Tpoopacn og KvoLupeva Pepn Propet va eivat emukivouvn!
JUVIOTATAL Va POPATE yavTla aopaieiag

Mnv xpnolgoroleite awxpunpa avtikelyeva n epyaAeia
yla Tov Kabaplopo, Pmopel va TPoKAAECSoLY ¢nuLd oTov
eAA0TIKO KUALVOPO

Meploplopevn eyyvnon 2 eTwy, ge duvatdTnTa EMEKTACNC
oe 5 €T, 1 £€TOC yLa TO TPOYOOOTIKO.

ZEKLVWVTAG
BHMA 1: ®OPTQXH TOY MEXOQY POAQY

apalpecTe TOV 0dNyO POAOU PEOWV Kal Tov 0dnyo
dladpoung peowv (1 & 3)

avoi€Te To KAAUPPA TOL PnXxaviopov (7)

(POPTWOTE TA PECA OTIWG ep@aviZovTal Kal EMavapepeTe
Toug 0dnyoug (EIK.3)

(POPTWOTE TLC ETIKETEG EWC OTOU elval Tepimouv 1T cm efw
aro 1o DISTRI-COUNT (EIK.4)

kAeloTe avd To KAAUPPA TOL Pnxaviopou (EIK.4)

BHMA 2: BAOMONOMHZH

puBuioTE TN B€0N TOL ALCBNTAPA (4) PE TO KoupTE PUBHLONG
(5) woTe va eivat oe B€on va avixveloel TIG ETIKETEG 0AQ
KAl TO KEVO TNC ETIKETAC I €va PHaupo CNPAdL 0TO UALKO
ne enevouong

EVEPYOTIOLNOTE TNV LOXVL yla va EeKIVACETE TN Babuovounon
TOL PeyEBoLC NG ETIKETAG

Tto DISTRI-COUNT mapouolalel TNV TPpWIN ETIKETA
akpLPWG oto TEAR -OFF-BAR (8) Kau elvat Twpa £TOLHO yLa
xpnon

TO AVOLYHA KAL TO KAE{OLWO amod TO KAALUEA TOU UNXavioPoU
(7) Ba gekvnoet pla vea dladlkacta Babuovopnong

PRESET MODE: KATAMETPHXH ZTAGEPOY APIOMOY
ETIKETQN

XPNOLUOTIOIN0TE Ta 4 KoupTild BEAoug (2X. 1) otov Tivaka
€AEYXOU yla va oplOETE TOV AMALTOVPEVO APLBUO ETIKETWVY
Kal tatrote To Kouptt START / STOP

Tto DISTRI-COUNT mapouctddel Twpa TOV ATIALTOVHEVO
apBpd etiketwy oto TEAR-OFF-BAR. Imdowo mpog ta
KATW

O petpntng DISTRI-COUNT emnavagepet otnv  apxikn
moooTNTa ToL ¢NTNBnKe vyia pla vea epyacia. Meote
START / STOP yia va Eeklvnoete €ava. Xe TepimTwon Tou
arnatrte{tal dlagopeTIKA TOCOTNTA, TATAOTE TO KOUWTI
dlaypapng kat elcaydyeTe TOV VEO ATAITOLPEVO aPLBUO
ETIKETWV

COUNT MODE: KATAMETPHXH ETIKETQN ZE POAO

BeBawwbeite o1t n  o6ovn DISTRI-COUNT  eival
evepyornolnuevn oto 0000 matwvtag To koupTtt CLEAR 1
EeklvwvTag pla vea Badpovounon

Matnote To Koupttt COUNT / STOP yia va £ekvrnoeTe va
JeTpaTe

Mieote €ava to TANKTpo COUNT / STOP yia mepkorn /
HeTpnon

XPHZIMOIMOIONTAX TO ENZQMATOMENO REWINDER KA
TO BASE-PLATE

Téoo oto PRESET o6co kat otn Aettouvpyia COUNT,
To evowpatwpevo rewinder MC-11 OleukoAbvel Tnv
KATAUETPNON HEYAAUTEPWY TIOCOTHTWY ETIKETWY
torobetnote 1o DISTRI-COUNT ota 4 PIN otnv mAdka
Bdong (EIK.5)

TO TIOKETO €pXeTal Pe 1 TPOPOSOTIKO Kal yia Tig duo
OUOKEVEG, amoBnKeLOTE TO TPOPOOOTIKO KATW amod TO
KAALPHA (2X.6)

OTEPEWOTE TOV 00NYO EMAVATUALENG Kal XapTiov MC-11 pe
TIG Bideg otn Baon

ipokaboplopevn Aettouvpyla: Tieote to Koupti EKKINHXH
/ ZTAZH yla va akivnTomooeTe Ty epyacta kat ouvoeote
TA PEOA OE Evav KEVO TIUPMVA ATIOPPOPNONG

Aettoupyla petpnong: meote To MANKTPo COUNT / STOP
yla va apalpecETE TNV £pyaAcia Kal va CUVOECETE TaA YEOA
0€ €vav KeVO TIUPNVa anoppoPnong

XPNOLUOTIOWNOTE TO TIOTEVOLOPETPO 0TO rewinder MC-11 yla
va puBploeTe TNV TaXLTNTA EAAPPWS LYNAOTEPN Ao TNV
TaxvTNTa ard To DISTRI-COUNT yla va amoKThHoeTe eva
OPLXTO POAO ETIKETAG

To TOKETO €pxeTal pe 1 TPOPOOOTIKO Kal yla TG dvo
OUOKEUVEC

2YMBOYAEYTEITE TON AGPOIZTH / METPHTH

TatAOTE Kal Kpatnote matnuevo to koupmi CLEAR oto
TIANKTPOAOYLO. PETA artd 2 devTepOAETTA OTNV 0080vN Ba
eupavioTel N CLVOALKT TIOCOTNTA £pyaoiag

yla va enavagepete To Totalizer oto pndev, matnote
KAl KpaTtnote Tatnuevo To Koupml dlaypaeng yua 2
SeuTePOAETTA KAL TIATAOTE TO TANKTPO BEAOUG AKPLBWG
avw

ZYNTHPHZH

OTaV E€VTOTIOETE OLUOOWPELON OKOVNG 1 CUYKOAANTLKOU
LALKOU OTOV KUALVOPO TNC TAAKAC 1) o dAAQ peEpn Tou
gnxaviopol 0dnynong, XpnoldoTowoTe odpwon / oTo
XWpPIC oKOVN PE LOOTIPOTIVALKI AAKOOAN yla va kaBapioeTe
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HUNGARIAN

A LABELMATE-NAL A BIZTONSAG AZ ELSO SZAMU PRIORITASUNK. AZ ALABBI
INFORMACIOK UTMUTATAST NYUJTANAK A CIMKESZERKEZETEK HASZNALATANAK
BIZTONSAGAHOZ.

Barmely gép nem megfeleld lzemeltetés vagy rossz
karbantartas esetén veszélyes lehet a személyzet
széamadra. A Labelmate berendezéseket tizemeltett és
karbantartd osszes alkalmazottnak ismernie kell annak
mUikodését, alaposan ki kell képezni és oktatni kell 6ket
a biztonsagrol. A legtobb baleset a biztonsagtudatossag
révén megelézhetd.

Minden eréfeszitést megtettink a biztonsag érdekében

a Labelmate berendezések tervezésében, az ANSI és
mas szukség szerint alkalmazandd szabvanyok szerint.
A potencidlisan veszélyeztetett terlleteket mechanikusan
és / vagy elektromosan védik. A biztonsagi cimkék és az
oktatd matricak a kezel§ szamara lathatoak, és minden
lehetséges veszély kozelében talalhatok.

KEPZES ES UTASITAS

Az lgyfél felel6ssége annak biztositéasa, hogy minden
olyan személyzet, akitél elvarjak a berendezés
Uzemeltetését vagy karbantartasat, részt vegyen képzési
és oktatasi foglalkozasokon, és képzett kezel6veé valjon.
A berendezést tizemeltetd, ellendrzd, szervizel§ vagy
tisztitd személyzetnek megfelel6en képzettnek kell lennie
a m(ikodés és a gép biztonsaga terén. A berendezés
Uzemeltetése el6tt olvassa el a kézikonyv hasznalati
utasitasat.

ALTALANOS BIZTONSAG

Gy6z8djon meg arrol, hogy minden aramforras ki van
kapcsolva, ha a gépet nem hasznaljak. Ide tartozik az
elektromos aram. Olvassa el a kézikonyvet az egyes
berendezésekre vonatkozo specidlis Uizemeltetési
utasitasokrol. A Labelmate termékkézikonyv a termék
csomagolasaban talalhato, és a www.labelmate.com
weboldalon talalhato

Ismerje a berendezés mikodését és megértse a mikodési

folyamatokat.

Tudja, hogyan dllitsa le a berendezést. Ismerje meg a
berendezés biztonsagi cimkéit

Viseljen az elvégzend® munkahoz megfelel6 egyéni
védéfelszerelést (EX: szemvéds, kesztyd, biztonsagi
cipé stb.). Ugyeljen arra, hogy semmi, amit visel, ne
ragadjon bele a gépbe. Ha minden felszerelésen vagy
annak korul dolgozik, kertilje a laza ruhazat, ékszerek,
féktelen hosszU haj, vagy barmilyen laza nyakkendd, ov,
sal vagy arucikk viselését, amelyek megakadhatnak a
mozgo alkatrészekben. Tartsa tavol az 6sszes végtagot a

mozgo alkatrészektdl. Az 0sszefonddas halalt vagy sulyos

sériilést okozhat.

Uj berendezéseknél ellenérizze a berendezés fesziiltségét
a gépen megadott fesziltséggel. A a gépe a gép
sorozatszamanak cimkéjére van nyomtatva. Megfelel6en
foldelt elektromos csatlakozéra van szikség

a biztonsagos lzemeltetéshez, fiiggetlenil a
feszlltségigénytdl. A berendezést csak rendeltetésszerlien
hasznalja.

Tartsa mentesen a kezelési zonat olyan akadalyoktdl,
amelyek miatt egy személy elakadhat vagy leeshet egy
mukodd gép felé. Tartsa tavol az ujjakat, a kezét vagy a test
barmely részét a géptél és tavol a mozgo alkatrészektdl,
amikor a gép van tzemeltetési. Barmely gép mozgo
alkatrészekkel és / vagy elektromos alkatrészekkel
potencialisan veszélyes lehet, figgetlentl attél, hogy

hany biztonsagi funkciot tartalmaz. A berendezés
Uzemeltetése vagy szervizelése kozben maradjon éber és
gondolkodjon tisztan. Legyen tisztaban a kornyezetében
lévé mUveletekkel és személyzettel. Legyen figyelmes a
gépen megjelend jelz6fényekre és / vagy a kezelfelllet
képernydire, és tudja, hogyan reagaljon.

Ne Uzemeltessen gépeket, ha faradt, érzelmi
nehézségekkel kiizd vagy kabitdszer vagy alkohol hatasa
alatt all.

Tudja meg, hol taldlhaté az ELSOSEGELY BIZTONSAG!
ALLOMAS. A forgd és mozgo alkatrészek veszélyesek.
Tartsa tavol a kezelGterilettél. Soha ne helyezzen idegen
targyakat a mdkodési tertletre. Hasznaljon megfelel
emel6- és szallitéeszkdzoket nehéz gépekhez. Bizonyos
tipusu berendezések rendkivil nehézek lehetnek.
Megfeleld emel&eszkozt kell hasznalni.

Labelmate.com @



Az eredeti utasitasok forditasa

Egyedi cimkeszamlald, amely az 1. cimkétél precizen
szamol, és a kivant szamu cimkét mutatja a letéphetd
rudon. A funkciégombos vezérlépanellel és a nagy
kijelz&vel a Distri-Count megjeleniti a kivant szamu cimkét,
vagy megszamolja a cimketekercset, miel6tt Ujrarakna.

FONTOS INFORMACIOK / BIZTONSAGI UTASITASOK

Ez a termék egy cimkeszamlald. Csak az ajanlott méretd

és sulyu cimkek szamlaldsara hasznalhato beltéri, szaraz
kornyezetben.

A manipuldcié el6tt hizza ki a tdpkabelt.

Csak sik fellleten hasznalja.

Ne hagyja a tapkabelt atjaroban.

A kockazatok elkerilése érdekében gondoskodjon elegendd
kornyezeti megvilagitasrol a munkaterdleten.

+2°C és 40°C kozotti kornyezeti hémeérsékleten
hasznalhato.

A gép aramforrashoz valo csatlakoztatasakor be kell tartani
a helyi és eurdpai jogszabalyokat.

Kllonos elévigyazatossag tisztitasi tzemmaodban, a
mozgo alkatrészekhez valé hozzaférés veszélyes lehet!
VédoOkeszty( viselése javasolt.

Ne hasznaljon éles targyakat vagy szerszamokat a
tisztitashoz, mert karosithatjak a gumi nyomogorgét.

2 év korlatozott garancia, amely 5 évre bovithetd, 1 év a
tapegységre.

Elkezdeni L

1. LEPES: A MEDIA TEkercs BETOLTESE

Tavolitsa el a hordozotekercs-vezetét és a hordozopalya-
vezet6t (1 és 3).

Nyissa ki a mechanizmus fedelét (7).

Toltse be a hordozdt a képen lathatdo modon, és tegye
vissza a vezetdket (3. ABRA).

Toltse be a cimkéket, amig korulbeldl 1 cm-re ki nem
kerllnek a DISTRI-COUNT-bdI (4. ABRA). ’

Csukja be ismét a mechanizmus fedelét (4. ABRA).

2. LEPES: KALIBRALAS

Allitsa be az érzékel6 helyzetét (4) a bedllitd gombbal (5),
hogy képes legyen felismerni a cimkéket és a cimke rést
vagy fekete foltot a bélés anyagan.

Kapcsolja be a tapfesziltséget a cimkeméret
kalibralasanak megkezdéséhez.

A DISTRI-COUNT pontosan mutatja az elsé cimkét a TEAR-
OFF-AR-on (8), és most hasznalatra kész.

A mechanizmus fedelének (7) nyitédsa és zardsa Uj
kalibracios folyamatot indit el.

ELORE BEALLITOTT UZEMMOD: ROGZITETT CIMKESZAM
SZAMLALASA .

A kezel6panel 4 nyilgombjaval (1. ABRA) allitsa be a kivant
szamu cimkét, majd nyomja meg a START/STOP gombot.
A DISTRI-COUNT most megjeleniti a kivant szamu cimkeét a
TEAR-OFF-BAR-on. Letépés lefelé.

A DISTRI-COUNT szamlalo visszaall az Uj feladat kezdeti
kért mennyiségére. Nyomja meg a START/STOP gombot
az Ujrainditashoz. Ha ettdl eltérd mennyiségre van szukség,
nyomja meg a torlés gombot és adja meg az Uj kivant
szamu cimkeét.

SZAMLALASI MOD: CIMKEK SZAMALASA A TEkercsen
Gy6z8djon meg arrol, hogy a DISTRI-COUNT kijelzé 0000-
on van a CLEAR gomb megnyomasaval vagy uj kalibracio
kezdeményezésevel.

Nyomja meg a COUNT/STOP gombot a szamlalas
megkezdéséhez.

Nyomja meg Ujra a COUNT/STOP gombot a
szunetelteteshez/szamlalashoz.

AZ BEEPITETT TECSERLO ES ALAPLAM HASZNALATA
A beépitett MC-11 felcsévélével PRESET és COUNT
maodban is konnyebben megszamolhatja a nagyobb
mennyiségl cimkét.

Helyeize a DISTRI-COUNT-t az alaplapon lévé 4 PINS-re (5.
ABRA

A csomagban 1 db tapegység talalhatd mindkét
készllékhez, tarolja a tdpegységet a burkolat alatt (6.
ABRA).

Rogzitse az MC-11 felcsévél6t és a papirvezetét az alapon
lévd csavarokkal

elére beallitott mod: nyomja meg a START/STOP gombot
a munka szlneteltetéséhez, és csatlakoztassa az
adathordozot egy ures felvevé maghoz.

Szamlalo mod: nyomja meg a COUNT/STOP gombot a
munka szlneteltetéséhez, és az adathordozoét egy Ures
felvevd maghoz helyezi.

Az MC-11 felcséveéld potenciométerével dllitsa a
sebességet valamivel magasabbra, mint a DISTRI-COUNT
sebességeét, hogy szoros cimketekercset kapjon.

A csomag 1 tapegységet tartalmaz mindkét eszk6zhoz.

KONZULTACIO AZ OSSZESITOVEL/SZAMLALOVAL
Nyomja meg és tartsa lenyomva a CLEAR gombot a
billentylzeten; 2 masodperc elteltével a kijelz6n megjelenik
a teljes munkamennyiseg.

A Totalizer nulldra valo visszaallitdsahoz nyomja meg és
tartsa lenyomva a torlés gombot 2 masodpercig, majd
nyomja meg a fenti nyilbillentydt.

KARBANTARTAS

Ha port vagy ragasztéanyagot talal a nyomohengeren
vagy a meghajtd mechanizmus mas részein, hasznaljon
pormentes, izopropil-alkoholos torl6kendét/kendét a
tisztitashoz.

Az egyszer( tisztitas érdekében: kapcsolja ki, nyomja

meg ées tartsa lenyomva az adagolo gombot bekapcsolas
kozben; A nyomohenger most nyitott fedéllel forog, a forgd
alkatrészekhez valo kozvetlen hozzaférés veszélyes lehet,
javasoljuk a véddkeszty( viselését.
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LATVIAN

LABELMATE, DROSIBA IR MUSU PRIORITATE NUMUR VIENS. ST INFORMACIJA SNIEDZ
DROSIBAS PAMATNOSTADNES, LIETOJOT ETIKETES.

Jebkura masina var k|Ut bistama personalam, ja to nepa-
reizi ekspluaté vai slikti uztur.

Visiem darbiniekiem, kas lieto un uztur Labelmate apriko-
jumu, ir japarzina ta darbiba, un viniem jabat rapigi
apmacitiem un apmacitiem par drosibu. Lielako dalu
negadijumu var novérst, apzinoties drosibu. Ir pieliktas
visas pules, lai izstradatu Labelmate aprikojuma drosibu
atbilstosi ANSI un citiem nepiecieSamajiem standartiem.
Potencialo apdraudéjumu zonas ir mehaniski un / vai elek-
triski aizsargatas. DroSibas etiketes un instrukciju uzlimes
ir redzamas operatoram un atrodas netalu no iesp€jamas
briesmam.

APMACIBA UN INSTRUKCIJA

Klienta pienakums ir nodrosinat, lai viss personals, no kura
paredzets darboties vai uzturét iekartu, piedalitos apmaci-
bas un instruktazas sesijas un k|Gtu par apmacitiem oper-
atoriem. Visam personalam, kas lieto, parbauda, apkalpo
vai tira $o aprikojumu, jabut atbilstosi apmacitam darba
un masinu droSibas joma. PIRMS S§is ierices lietoSanas
izlasiet lietoSanas instrukciju rokasgramata.

VISPARIGA DROSIBA

Parliecinieties, ka visi barosanas avoti ir izsléegti, kad
masina netiek lietota. Tas ietver elektrisko stravu. Izlasiet
rokasgramatu, lai iegUtu pasas ekspluatacijas instrukcijas
katram aprikojumam. Labelmate produkta rokasgrama-
ta ir iekJauta produkta iepakojuma un atrodama vietnée
www.labelmate.com Zinat, ka iekarta darbojas, un izprast
darbibas procesus. Zinat, ka izslegt aprikojumu Izprotiet
aprikojuma drosibas etiketes Veicamajam darbam valkaji-
et piemerotus individualos aizsardzibas lidzek|us (EX: acu
aizsardziba, cimdi, drosibas apavi utt.). Parliecinieties, ka
nekas, ko nésajat, nevarétu iek|lGt masina.

Stradajot ar visu aprikojumu vai ap to, izvairieties valkat
valigu apgérbu, rotaslietas, nepiespradzétus garus matus
vai jebkadas valigas saites, jostas, Salles vai izstrada-
jumus, kas var but aizkerti kustigas dalas. Turiet visas
ekstremitates prom no kustigajam dalam. SapinsSanas var
izraisit navi vai smagus ievainojumus. Jauno aprikojumu
parbaudiet iekartas spriegumu ar masina noradito spri-
egumu. Elektriskas specifikacijas jasu masina ir uzdrukata
uz iekartas sérijas numura zimes. NepiecieSama pareizi
iezeméta elektriska tvertne drosai ekspluatacijai neatkarigi
no sprieguma prasibam.

|zmantojiet iekartu tikai paredzetajam merkim. Glabaji-
et darba zonu bez skérsliem, kas varétu izraisit cilveka
paklup$anu vai nokrisanu pret darbinamo masinu. Turiet

pirkstus, rokas vai jebkuru kermena daju arpus masinas un
prom no kustigajam dalam, kad masina atrodas darbojas.
Jebkura masina ar kustigam dalam un / vai elektriskam
sastavdalam var bat potenciali bistama neatkarigi no ta,
cik daudz taja ir drosibas elementu. Darbojoties vai ap-
kalpojot aprikojumu, esiet modrs un skaidri domajiet. Esiet
informéts par operacijam un personalu sava apkartné. Esi-
et uzmanigs pret masina paraditajam indikatora gaismam
un / vai operatora saskarnes ekraniem un zinat, ka reaget.

Nelietojiet mehanismus, ja esat noguris, emocionali
nomakts vai esat narkotiku vai alkohola reibuma. Ziniet,
kur atrodas PIRMAS PALIDZIBAS DROSIBAS STACIJA.
Rotéjosas un kustigas dalas ir bistamas. Nepielaujiet dar-
bibas zonu. Nekad nelieciet sveSkermenus darbibas zona.
Smagam iekartam izmantojiet atbilstoSas pacelSanas un
transportésanas ierices. Dazi aprikojuma veidi var bat |oti
smagi. BUtu jaizmanto piemeérota pacelSanas ierice.
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Originalo instrukciju tulkojums

Unikalais etikeSu skaititajs, kas precizi skaitas no 1. etiketes
un uz noplésamas joslas uzrada pieprasito etikeSu skaitu. Ar
izveles tausting vadibas panelis un liels displejs, distri -Count
sniegs Jums pieprasito etikesu skaitu vai skaits iezimju roll
pirms atrazosanai to.

SVARIGA INFORMACIJA / DROSIBAS NORADIJUMI

Sis produktsir etikesu skaititajs. To varizmantot, lai saskaititu
ieteicamo izméru un svara etiketes sausa telpa

pirms manipulacijam atvienojiet stravas vadu

izmantot tikai uz lildzenas virsmas

neatstajiet stravas kabeli eja

nodrosina pietiekamu darba zonas apkartéjo apgaismojumu,
lai izvairitos no jebkada riska.

izmanto apkarteja temperatirano+2°Clidz40°C
Masinas pievienoSanai barosanas avotam ir jaievero vietéjie
un Eiropas tiesibu akti

Tpasa piesardziba tirisanas rezima, piek|isana kustigajam
detalam var bUt bistamal! leteicams valkat aizsargcimdus
tirsanai nelietojiet asus priekSmetus vai instrumentus, tie
var sabojat gumijas kopésanas veltni.

lerobeZota 2 gadu garantija, pagarinama lidz 5 gadiem, 1
gads barosanas blokam

Darba saksana .
1. SOLIS : MEDIJAS RITES IELOSANA

nonemiet apdrukajamo materialu un celveza celvedi (1. un
3

atveriet mehanisma parsegu (7)

ievietojiet apdrukajamo materialu ka paradits un ievietojiet
vadotnes atpakal 63. att.)

iellméjiet etiketes, lidz tas ir aptuveni 1 cm attaluma no
DISTRI-COUNT (4. att.)

vélreiz aizveriet mehanisma parsegu (4. att.)

2. SOLIS : KALIBRESANA

pielagojiet sensora stavokli (4) ar regulesanas pogu (5),
lai tas varétu noteikt jusu etiketes un etiketes spraugu vai
melnu marké&jumu uz oderéjuma materiala

ieslédziet stravu, lai saktu etiketes lieluma kalibrésanu
DISTRI-COUNT pirmo uzlimi precizi uzliek uz TEAR-OFF-BAR
(8) un tagad ir gatava lietosanai

atvérSana un aizverSana no mehanisma parsega (7) saks
jaunu kalibréSanas procesu

IEPRIEKS IESTATITS REZIMS: FIKSETA ETIKESU SKAITA
SKAITISANA

lzmantojiet 4 bulttaustinus (1.att.) vadibas panel, lai iestatitu
vajadzigo etikesu skaitu, un nospiediet pogu SAKT / PARTIT
DISTRI-COUNT tagad uz TEAR-OFF-BAR uzrada prasito
etikesu skaitu. Noplésot uz leju

DISTRI-COUNT skaititajs tiek atiestatits uz sakotnéjo
pieprasito daudzumu jaunam darbam. Nospiediet START
/ STOPR, lai saktu no jauna. Ja nepiecieSams atskirigs
daudzums, nospiediet dzéSanas pogu un ievadiet jauno
vajadzigo etikeSu skaitu

SKAITISANAS REZIMS: ETIKESU SKAITISANA RULLT

parliecinieties, vai DISTRI-COUNT displejs ir ieslégts 0000,
nospiezot CLEAR pogu vai uzsakot jaunu kalibrésanu

Lai saktu skaitisanu, nospiediet pogu COUNT / STOP
vEIreiz nospiediet taustinu COUNT / STOPR, lai pauzétu /
skaititu

IZMANTOJOT INTEGRETO PARTINEJU UN BASE-PLATE
gan PRESET, gan COUNT rezima, integrétais partingjs MC-

11 atvieglo lielaku etikesu daudzumu uzskaiti

novietojiet DISTRI-COUNT uz 4 PINS uz pamatnes (5. att.)
komplekta ietilpst 1 baroSanas avots abam iericém, glabajiet
baroSanas avotu zem parsega (6. att.)

piestipriniet MC-11 partisanas ierici un papira vadotni ar
skrdvem uz pamatnes

ieprieks iestatits reZims: nospiediet taustinu START / STOPR,
lai pauzétu darbu un piestiprinatu apdrukajamo materialu
tuksa uztversanas kodola

skaitiSanas rezims: nospiediet taustinu COUNT / STOP, lai
pauzétu darbu un piestiprinatu apdrukajamo materialu
tuksa uznemsanas kodola

Izmantojiet MC-11 partinéja potenciometru, lai iestatitu
atrumu, kas ir nedaudz lielaks par atrumu no DISTRI-COUNT,
lai iegUtu stingru etiketes rulli

komplekta ietilpst 1 baroSanas avots abam iericém

KONSULTESANAS AR SUMMATORU / SKAITITAJU

nospiediet un turiet taustinu CLEAR uz tastatdras; péc 2
sekundem displeja paradisies kopéjais darba daudzums

lai atiestatitu Totalizer atpakal uz nulli, nospiediet un 2
sekundes turiet notiriSanas pogu un nospiediet bultinas
taustinu tieSi virs

UZTURESANA

kad uz kopésanas veltna vai citam piedzinas mehanisma
detalam ir uzkrajusies putekli vai [imi, tiriSanai izmantojiet
bez putek|u parvilksanu / salvetes ar izopropilspirtu

értai tirsanai: izsledziet, ieslégSanas laika nospiediet un
turiet padeves pogu; Kopésanas veltnis tagad griezas ar
atvertu vaku, tiesa pieeja rotejosam detalam var bat bistama,
mes iesakam valkat drosibas cimdus
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LITHUANIAN

LABELMATE SAUGUMAS YRA SVARBIAUSIAS MUSY PRIORITETAS. SIOJE '
INFORMACIJOJE PATEIKIAMOS SAUGOS, NAUDOJANT ETIKETES |[RANGA, GAIRES.

Bet kuri masina gali tapti pavojinga personalui, jei ji

turéty bati gerai susipazine su jos veikimu, bati kruopsciai
apmokyti ir mokyti saugos. Daugelio nelaimingy atsitikimy
galima iSvengti per sgmoninguma saugos srityje. Buvo
dedamos visos pastangos, kad bty sukurta ,Labelmate”
jrangos konstrukcija pagal ANSI ir kity, jei reikia, standarty
nustatytus standartus. Potencialaus pavojaus zonos yra
mechaniskai ir (arba) elektra apsaugotos. Saugos etiketés
ir instrukcijos lipdukai yra matomi operatoriui ir yra Salia
bet kokio galimo pavojaus.

MOKYMAS IR INSTRUKCIJA

Klientas yra atsakingas uz tai, kad visi darbuotojai, kurie,
ir instrukcijose ir taps apmokytais operatoriais. Visi
darbuotojai, dirbantys, tikrinantys, aptarnaujantys

ar valantys Sig jranga, turi bati tinkamai apmokyti
eksploatuoti ir saugiai dirbti. PRIES naudodami $ig jranga,
perskaitykite naudojimo instrukcijg, pateiktg vadove.

BENDRA SAUGA

Jsitikinkite, kad visi maitinimo Saltiniai yra isjungti, kai
masina nenaudojama. Tai apima elektros energija.
Perskaitykite kiekvienos jrangos specialiy naudojimo
instrukcijy vadova. ,Labelmate” produkto vadovas yra
produkto pakuotéje ir jj galima rasti svetaineje www.
labelmate.com Zinoti, kaip veikia jranga, ir suprasti veikimo
procesus. Zinokite, kaip i$jungti jrangg. Supraskite jrangos
saugos etiketes

Atlikdami darbg dévekite tinkamas asmenines apsaugos
priemones (Pvz .: akiy apsauga, pirstinés, apsauginiai
bateliai ir kt.). sitikinkite, kad niekas, kg dévite, negali
paklititij masing. Dirbdami su visa jranga ar $alia jos,
venkite devéti laisvus drabuZzius, papuosalus, nevarzomus
ilgus plaukus ar palaidus kaklaraiscius, dirzus, Salikus ar
daiktus, kurie gali bati jstrige judanciose dalyse. Laikykite
visas gallnes nuo judanciy daliy. Susipainiojimas gali
sukelti mirtj ar sunkius suzalojimus.Jei reikia naujos
jrangos, patikrinkite jrenginio jtampg pagal masinoje
nurodytg jtampa. Elektros specifikacijosjisy masina
atspausdinta ant masinos serijos numerio etiketes.
Reikalingas tinkamai jzemintas elektros lizdas saugiam
naudojimui, neatsizvelgiant j jtampos reikalavimus. Jrangg
naudokite tik pagal paskirtj.

Valdymo zonoje neturi bati klid¢iy, dél kuriy Zmogus
gali pakliati ar nukristi link veikian¢ios masinos. Pirstais,

rankomis ar bet kuria kino dalimi laikykite masing ir
toliau nuo judanciy daliy, kai masina yraveikiantis. Bet
kuri masina su judanciomis dalimis ir (arba) elektriniais
komponentais gali bati pavojinga, nesvarbu, kiek joje
yra saugos funkcijy. BUkite budrUs ir aiskiai mastykite
ir personalg savo aplinkoje. Bukite démesingi masinoje
rodomoms indikatoriy lemputéms ir (arba) operatoriaus
sgsajos ekranams ir mokeékite reaguoti.

Nenaudokite mechanizmuy, jei esate pavarges, emociskai
sunerimes arba apsvaiges nuo narkotiky ar alkoholio.
Zinokite, kur yra PIRMOSIOS PAGALBOS SAUGOS STOTIS.
Besisukancios ir judancios dalys yra pavojingos. Laikykite
atokiau nuo veikimo srities. Niekada nedekite jokiy
pasaliniy daikty j veikimo sritj. Sunkiajai jrangai naudokite
tinkamus kélimo ir gabenimo jtaisus. Kai kuriy tipy jranga
gali bati ypa¢ sunki. Reikety naudoti tinkama kelimo jtaisa.
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Originaliy instrukcijy vertimas

Unikalus etikeCiy skaitiklis, tiksliai skaiCiuojantis nuo
pirmosios etiketes ir pateikiantis reikalaujamg etikeciy
skaiCiy nupléSiamoje juostoje. Naudodamas programinj
klavisg valdymo skydeliu ir dideliu ekranu, , Distri -Count”
pateiks jums reikiamg etikeCiy skai€iy arba suskaiciuos
etiketés ritinj pries jj atnaujindamas.

SVARBI INFORMACIJA / SAUGOS INSTRUKCIJA

Sis  produktas yra etikeCiy skaitiklis.  Skirta  tik
rekomenduojamy matmeny ir svorio etiketéms suskaiciuoti
sausoje patalpoje

pries pradedami manipuliuoti, atjunkite maitinimo laidg
naudoti tik ant lygaus pavirSiaus

nepalikite maitinimo laido koridoriuje

uztikrinkite pakankama aplinkos ap$vietimg darbo zonoje,
kad iSvengtumeéte jokios rizikos.

naudojamas aplinkos temperattroje nuo +2 ° C iki 40 ° C
prijungdami masing prie maitinimo Saltinio, privalote
atsizvelgtij vietos ir Europos jstatymus

Ypatingy atsargumo priemoniy valymo reZimu, acces
judanciy daliy, gali bati pavojingal Rekomenduojama muveti
apsaugines pirstines

valymui nenaudokite astriy daikty ar jrankiy, nes jie gali
sugadinti guminj kopijavimo veleng

Ribota 2 mety garantija, pratesiama iki 5 mety, 1 metai
maitinimo Saltiniui

Darbo pradzia,
T ZINGSNIS : ZINIASKLAIDOS ROLLO APKROVIMAS

nuimkite spausdinimo medziagos ritinio vadova ir laikmenos
kelio vadova (1 ir 3)

atidarykite mechanizmo dangtj (7)

jdék;te laikmena, kaip rodoma, ir padékite kreipiklius atgal (3
pav.

jdekite etiketes, kol jos bus mazdaug 1T cm atstumu nuo
DISTRI-COUNT (4 pav.)

dar kartg uzdarykite mechanizmo dangtj (4 pav.)

2 ZINGSNIS : KALIBRAVIMAS

sureguliuokite jutiklio padétj (4) reguliavimo rankenéle (5),
kad ji galety aptikti jisy etiketes ir etikeciy tarpg ar juoda
Zenklg ant jdeklo medziagos

junkite maitinimg, kad pradetuméte etiketés dydzio
kalibravima

DISTRI-COUNT pirmaja etikete tiksliai pateikia ant TEAR-
OFF-BAR (8) ir dabar yra paruosta naudoti

atidarymas ir uzdarymas nuo mechanizmo dangtelio (7)
pradés naujg kalibravimo procesa

IS ANKSTO NUSTATYTAS REZIMAS: SUSKAICIUOJAMAS
FIKSUOTAS ETIKECIY SKAICIUS

valdymo pulto 4 rodykliy mygtukais (1 pav.) nustatykite
reikiamg etikeCiy skaiciy ir paspauskite mygtukg START /
STOP

DISTRI-COUNT dabar pateikia reikiamg etikeciy skaiciy
TEAR-OFF-BAR. ASarojimas zemyn

DISTRI-COUNT skaitiklis atstato pradinj reikalaujama kiekj
naujam darbui. Norédami vel pradeti, paspauskite START
/ STOP mygtuka. Jei reikia kitokio kiekio, paspauskite
iSvalymo mygtuka ir jveskite nauja reikiama etikecCiy skaiciy

COUNT MODE: ETIKECIY SKAICIAVIMAS ANT RITINIO

jsitikinkite, kad DISTRI-COUNT ekranas jjungtas 0000,
paspausdami mygtukg CLEAR arba inicijjuodami naujg
kalibravima

paspauskite mygtukg COUNT / STOPR kad pradetuméte
skaiciuoti

dar kartg paspauskite mygtukg COUNT / STOPR, jei norite

pristabdyti / skaiCiuoti
NAUDOJANT INTEGRUOTA PERVYNIOJIMA IR BAZE-PLATE

tiek ,PRESET" tiek ,COUNT" reZzimu, integruotas pervyniojimo

jrenginys MC-11 leidzia lengviau suskaiCiuoti didesnius
etikeciy kiekius

Eﬁdekige DISTRI-COUNT ant 4 PINS ant pagrindo plokstes
5 pav.

komplekte yra vienas abiejy prietaisy maitinimo Saltinis,
laikykite maitinimo Saltinj po dangteliu%6 pav.)

pritvirtinkite  MC-11 pervyniojimo jrenginj ir popieriaus
vadovag varztais ant pagrindo

i anksto nustatytas rezimas: paspauskite mygtukg START
/ STOP kad pastumtumete uzduotj ir pritvirtintuméte
spausdinimo medziagg prie tuscio priemimo Serdies
skaiCiavimo rezimas: paspauskite mygtukg COUNT / STOP,
kad pastumtumete darbg ir pritvirtintumeéte laikmeng prie
tuscio priemimo Serdies

naudokite  perjungiklio MC-11  potenciometrg, kad
nustatytumeéte greitj, kuris bty didesnis nei greitis iS DISTRI-
COUNT, kad gautumete grieztg etiketés ritinj

komplekte yra T maitinimo Saltinis abiem jrenginiams

KREIPKITES ] SUMATORIUS / SKAITIKL]

paspauskite ir laikykite klaviso klavisg CLEAR; po 2 sek.
ekrane pasirodys bendras uzduoties kiekis

Norédami atstatyti sumeriatoriy iki nulio, 2 sekundes
palaikykite nuspaude valymo mygtuka ir paspauskite
rodykles klavisg auksciau

PRIEZIURA

rade dulkes ar lipnig medziagg ant spausdinimo velenelio ar
kity varomojo mechanizmo daliy, valymui naudokite dulkiy
neturintj apmusalg / audinj su izopropilo alkoholiu

lengvam valymui: iSjunkite, jjungdami paspauskite ir
palaikykite padavimo mygtuka; drozliy volas dabar sukasi
atviru dangciu, tiesiogine prieiga prie besisukanciy daliy gali
bUti pavojinga, rekomenduojame dévéti apsaugines pirstines
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NORWEGIAN

HOS LABELMATE ER SIKKERHET VAR FGRSTE PRIORITET. FGLGENDE INFORMASJON
GIR RETNINGSLINJER FOR SIKKERHET VED BRUK AV LABELMATE-UTSTYR.

Enhver maskin kan bli farlig for personell nar den brukes
feil eller vedlikeholdes dérlig. Alle ansatte som betjener og
vedlikeholder Labelmate-utstyr, bgr veere kjent med bruken
og bgr veere grundig oppleert og instruert i sikkerhet. De
fleste ulykker kan forebygges gjennom sikkerhetsbeviss-
thet.

Alle anstrengelser er gjort for & konstruere sikkerhet i
utformingen av Labelmate-utstyr i henhold til standarder
angitt av ANSI og andre som gjelder etter behov. Omrader
med potensiell fare er mekanisk og / eller elektrisk bes-
kyttet. Sikkerhetsmerker og instruksjonsmerker er synlige
for operatgren og ligger neaer enhver potensiell fare.

TRENING OG INSTRUKSJON

Det er kundens ansvar & sikre at alt personell som for-
ventes & betjene eller vedlikeholde utstyret deltar i op-
pleerings- og instruksjonsgkter og blir trente operatgrer.
Alt personell som betjener, inspiserer, utfgrer service eller
rengjering av dette utstyret ma veere oppleert i drift og
maskinsikkerhet. F@R du bruker dette utstyret, bgr du lese
bruksanvisningen i hdndboken.

GENERELL SIKKERHET

Forsikre deg om at alle stremkilder er slatt av nar maski-
nen ikke er i bruk. Dette inkluderer elektrisk kraft. Les
handboken for spesielle bruksanvisninger for hvert utstyr.
Labelmate produkthandbok er inkludert i produktembal-
lasjen og finnes pa nettstedet www.labelmate.com Vet
hvordan utstyret fungerer og forsta driftsprosessene. Vet
hvordan du stenger utstyret. Forstd utstyrets sikkerhetse-
tiketter Bruk passende personlig verneutstyr for jobben
som skal utfgres (EX: gyevern, hansker, vernesko osv.).
Forsikre deg om at ingenting du har pa deg kan bli fanget

i maskinen. Nar du arbeider med eller rundt alt utstyr, ma
du ikke bruke lgse klaer, smykker, uhemmet langt har eller
I@se band, belter, skjerf eller gjenstander som kan komme i
fast bevegelse. Hold alle ekstremiteter borte fra bevegelige
deler. Forvikling kan fgre til dgd eller alvorlig personskade.
For nytt utstyr, sjekk anleggsspenningen med spenningen
som er spesifisert pa maskinen. Elektriske spesifikasjoner
for maskinen din er trykt pa maskinens serienummer. Det
kreves en riktig jordet elektrisk stikkontakt for sikker drift
uavhengig av spenningskrav.

Bruk bare utstyret til det tiltenkte formalet. Hold drifts-
sonen fri for hindringer som kan fgre til at en person
snubler eller faller mot en betjeningsmaskin. Hold fingre,
hender eller deler av kroppen ut av maskinen og borte fra
bevegelige deler ndr maskinen er opererer. Enhver maskin
med bevegelige deler og / eller elektriske komponenter kan

veere potensielt farlig uansett hvor mange sikkerhetsfunks-
joner den inneholder. Veer vaken og tenk klart nér du betjen-
er eller vedlikeholder utstyret. Veer oppmerksom pé operas-
joner og personell i omgivelsene dine. Vaer oppmerksom
pa indikatorlamper og / eller brukergrensesnittskjermbilder
som vises pa maskinen og vet hvordan du skal reagere.

Ikke bruk maskiner hvis du er trgtt, folelsesmessig eller un-
der pavirkning av narkotika eller alkohol. Vet hvor FGRSTE-
HJELPSSIKKERHETSSTASJONEN er lokalisert. Roterende
og bevegelige deler er farlige. Hold deg unna operasjon-
somradet. Sett aldri fremmedlegemer i operasjonsom-
radet.Bruk riktig lpfte- og transportutstyr for tungt utstyr.
Noen typer utstyr kan veere ekstremt tunge. En passende
lpfteinnretning skal brukes.
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Oversettelse av originale instruksjoner

Unik etikett teller, teller ngyaktig fra den fgrste etiketten og
presenterer det gnskede antallet etiketter pd avrivningsfeltet.
Med et hurtigtast-kontrollpanel og stort display vil Distri
-Count presentere det gnskede antallet etiketter eller telle
etikettrullen fgr du legger den pa nytt.

VIKTIG INFORMASJON / SIKKERHETSINSTRUKSJONER

dette produktet er en etiketteller. Det skal bare brukes
til & telle etiketter med anbefalte dimensjoner og vekt i et
innendgrs, tgrt miljg

koble fra strgmledningen fgr manipulering

bruk bare péa en flat overflate

Ikke la strgmkabelen ligge i en gang

sikre tilstrekkelig omgivelseslys for arbeidsomradet for &
unnga risiko.

brukes i omgivelsestemperaturer mellom+2°Cog40° C
tilkobling av maskinen til strgmkilden ma respektere lokale
0g europeiske lovgivninger

spesiell forsiktighet i rengjgringsmodus, tilgang til bevegelige
deler kan veere farlig! A bruke vernehansker anbefales

Ikke bruk skarpe gjenstander eller verktgy for & rengjgre, de
kan skade gummiplaten.

Begrenset garanti p& 2 ér, kan forlenges til 5 ar, 1 ar pa
strgmforsyningen

Starter
TRINN 1: LAST MEDIEROLLEN

fjern medierullguiden og medieveiledningen (1 og 3)

apne mekanismedekselet (7)

laste mediet som vist og sett fgringene tilbake (fig.3)

legg etikettene til de er rundt 1 cm ut av DISTRI-TELLET (fig.
4

lukk mekanismedekselet igjen (fig.4)
TRINN 2: KALLIBRERING

juster sensorposisjonen (4) med justeringsknappen (5) slik
at den eristand til & oppdage etikettene dine og etikettgapet
eller et svartmerke pé foringsmaterialet

sld pa stremmen for 8 starte kalibrering av etikettstgrrelsen
DISTRI-COUNT presenterer den fgrste etiketten presis pa
TEAR -OFF-BAR (8) og er na klar til bruk

&pning og lukking av mekanismen dekselet (7) vil initiere en
ny Kalibrering prosess

FORHANDSINNSTILT MODE:
ETIKETTER

TELLER FAST ANTALL

bruk de 4 pilknappene (fig. 1) pa kontrollpanelet for & stille inn
@nsket antall etiketter og trykk pa START / STOPP-knappen

DISTRI-TELLET presenterer nd det forespurte antallet
etiketter p& TEAR-OFF-BAR. Riv av

telleren DISTRI-COUNT tilbakestilles til det opprinnelige
forespurte antallet for en ny jobb. Trykk START / STOP for
a starte pa nytt. Ved en annen mengde er ngdvendig, skyver
deE klare knappen og skriv inn det nye ngdvendige antall
etiketter

COUNT MODE: TELLE ETIKETTER PA RULL

Forsikre deg om at DISTRI-COUNT-skjermen er pa 0000 ved &
trykke pa CLEAR-knappen eller starte en ny samtalevibrering
trykk p& COUNT / STOP-knappen for & begynne 4 telle
Trykk pd COUNT / STOP-knappen igjen for & tsmme / telle

VED HJELP AV DEN INTEGRERTE SPOLEREN OG BASE-
PLATE

bade i PRESET som i COUNT-modus, gjgr den integrerte
spoleren MC-11 det enklere & telle stgrre mengder etiketter

E’flass)er DISTRI-TELLET pé de 4 PIN-kodene pa grunnplaten
Ig. 5

pakken leveres med 1 stremforsyning for begge enhetene,
lagre stromforsyningen under dekselet (fig. 6)

fest MC-11 spoleren og papirfgreren med skruene pa basen
forhandsinnstilt modus: Trykk pd START / STOPP-knappen
for & stille jobben og knytte mediet til en tom opptakskjerne
tellemodus: trykk pd COUNT / STOP-knappen for & stille
jobben og anbring mediet til en tom opptakskjerne

Bruk potensiometeret pd& MC-11 spoleren for & stille inn
hastigheten litt hgyere enn hastigheten fra DISTRI-COUNT
for & fa en tett etikettrulle

pakken leveres med 1 stremforsyning for begge enhetene

KONSULTERE TOTALISATOREN / TELLEREN

trykk og hold CLEAR-knappen pa tastaturet; etter 2 sek vil
displayet vise det totale jobbmengde

for & tilbakestille Totalizeren tilbake til null, trykk og hold inne
temknappen i 2 sekunder og trykk piltasten rett over

VEDLIKEHOLD

nar du finner en oppbygning av stgv eller klebemateriale pd
tallerkenrullen eller andre deler av drivmekanismen, bruk en
stgvfri sveipe / vev med isopropylalkohol for & rengjgre

for enkel rengjoring: sla av, trykk og hold p& mateknappen
mens du slar pd maskinen. tallerkenrull svinger nd med
apent deksel, direkte tilgang til roterende deler kan veere
farlig, vi anbefaler & bruke vernehansker
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POLISH

W FIRMIE LABELMATE BEZPIECZENSTWO JEST NASZYM NAJWYZSZYM
PRIORYTETEM. PONIZSZE INFORMACJE ZAWIERAJA WYTYCZNE DOTYCZACE
BEZPIECZENSTWA PODCZAS KORZYSTANIA Z URZADZEN LABELMATE.

Kazda maszyna moze stac¢ sie niebezpieczna dla
personelu, gdy jest niewtasciwie obstugiwana lub Zle
konserwowana.

Wszyscy pracownicy obstugujgcy i konserwujgcy sprzet
Labelmate powinni by¢ zaznajomieni z jego obstuga oraz
powinni zostaé doktadnie przeszkoleni i poinstruowani w
zakresie bezpieczenistwa.

Wiekszosci wypadkéw mozna zapobiec dzieki
Swiadomosci bezpieczenstwa.

Dotozono wszelkich staran, aby zapewni¢ bezpieczenstwo
podczas projektowania sprzetu Labelmate zgodnie z
normami okreslonymi przez ANSI i inne, ktére maja
zastosowanie w razie potrzeby. Obszary potencjalnego
zagrozenia sg chronione mechanicznie i / lub elektrycznie.
Etykiety ostrzegawcze i naklejki instruktazowe sa
widoczne dla operatora i umieszczone w poblizu
potencjalnego zagrozenia.

SZKOLENIE | INSTRUKCJA

Obowigzkiem klienta jest zapewnienie, aby caty personel,
od ktorego oczekuje sie obstugi lub konserwaciji sprzetu,
uczestniczyt w sesjach szkoleniowych i instruktazowych
oraz stat sie przeszkolonymi operatorami. Caty personel
obstugujgcy, kontrolujgey, serwisujacy lub czyszczacy

ten sprzet musi by¢ odpowiednio przeszkolony w

zakresie obstugi i bezpieczenstwa maszyny. PRZED
uruchomieniem tego sprzetu przeczytaj instrukcje obstugi
w instrukcji.

OGOLNE BEZPIECZENSTWO

Upewnij sie, ze wszystkie zrédta zasilania sg wytgczone,
gdy maszyna nie jest uzywana. Obejmuje to energie
elektryczng. Przeczytaj instrukcje, aby uzyskac

specjalne instrukcje operacyjne dla kazdego elementu
wyposazenia. Podrecznik produktu Labelmate znajduje
sie w opakowaniu produktu i mozna go znalez¢ na stronie
internetowej www.labelmate.com Dowiedz sig, jak dziata
sprzet i zrozum procesy operacyjne. Dowiedz sie, jak
wytgczyé sprzet.

Zapoznaj sie z etykietami bezpieczenstwa sprzetu Nosic¢
odpowiedni sprzet ochrony osobistej do wykonywanej
pracy (np. Ochrona oczu, rekawice, obuwie ochronne
itp.). Upewnij sie, ze nic, co nosisz, nie moze dostac

sie do maszyny. Podczas pracy z catym sprzetem lub
wokot niego unikaj noszenia luznej odziezy, bizuterii,
niezwigzanych dtugich wtosow lub luznych krawatow,
paskow, szalikow lub przedmiotow, ktore moga zostac
pochwycone przez ruchome czesci. Trzymaj wszystkie

konczyny z dala od ruchomych czesci. Zaplatanie moze
spowodowac smier¢ lub powazne obrazenia. W przypadku
nowego sprzetu sprawdz napiecie instalacji z napieciem
podanym na maszynie. Specyfikacje elektryczne dla
urzgdzenie jest wydrukowane na etykiecie z numerem
seryjnym urzgdzenia. Wymagane jest odpowiednio
uziemione gniazdko elektryczne dla bezpiecznej pracy
niezaleznie od wymagan dotyczacych napiecia. Uzywaj
urzadzenia tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.

Utrzymuj strefe roboczg wolng od przeszkod, ktore
mogtyby spowodowac potkniecie sie lub upadek osoby

w kierunku pracujgcej maszyny. Trzymaj palce, dtonie

lub inne czesci ciata z dala od maszyny i ruchomych
czesci, gdy maszyna jest operacyjny. Kazda maszyna z
ruchomymi czesciami i / lub komponentami elektrycznymi
moze by¢ potencjalnie niebezpieczna bez wzgledu na to, ile
zawiera funkcji bezpieczenstwa. Zachowaj czujnosc¢ i mysl|
jasno podczas obstugi lub serwisowania sprzetu. Bgdz
Swiadomy operacji i personelu w swoim otoczeniu. Zwracaj
uwage na kontrolkii / lub ekrany interfejsu operatora
wyswietlane na maszynie i wiedz, jak reagowac.

Nie obstuguj maszyn, jesli jestes zmeczony, zestresowany
emocjonalnie lub pod wptywem narkotykéw lub alkoholu.
Dowiedz sie, gdzie znajduje sie STACJA BEZPIECZENSTWA
PIERWSZEJ POMOCY. Obracajgce sie i ruchome czesci sg
niebezpieczne. Trzymaj sie z dala od obszaru roboczego.
Nigdy nie wktadaj zadnych obcych przedmiotow w obszar
roboczy. Uzywac¢ odpowiednich urzadzen do podnoszenia

i transportu ciezkiego sprzetu. Niektore rodzaje sprzetu
moga by¢ bardzo ciezkie. Nalezy uzy¢ odpowiedniego
urzagdzenia podnoszacego.
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Ttumaczenie oryginalnych instrukcji

Unikalny licznik etykiet, precyzyjnie liczacy od 1. etykiety i
prezentujacy zadang liczbe etykiet na odrywanym pasku. Z
panelem sterowania z klawiszami programowymi i duzym
wyswietlaczem, Distri -Count wyswietli zgdang liczbe etykiet
lub policzy rolke etykiet przed jej uzupetnieniem.

WAZNE INFORMACJE / INSTRUKCJE BEZPIECZENSTWA

ten produkt jest licznikiem etykiet. Mozna go uzywac tylko
do liczenia etykiet o zalecanych wymiarach i wadze w
zamknietym, suchym otoczeniu

odtaczyc przewadd zasilajgcy przed manipulacja

uzywac tylko na ptaskiej powierzchni

nie pozostawiaj kabla zasilajgcego w przejsciu

zapewni¢ wystarczajgce oswietlenie otoczenia w miejscu
pracy, aby uniknac¢ ryzyka.

stosowany w temperaturach otoczeniaod +2°Cdo40°C
podtaczenie urzgdzenia do zrédta zasilania musi by¢ zgodne
z lokalnymi i europejskimi przepisami

specjalna ostroznos¢ w trybie czyszczenia, dostep do
ruchomych czesci moze by¢ niebezpieczny! Zalecane
noszenie rekawic ochronnych

do czyszczenia nie uzywaj ostrych przedmiotéw ani
narzedzi, moga one uszkodzic gumowy watek dociskowy.
Ograniczona gwarancja 2-letnia z mozliwoscig przedtuzenia
do 5 lat, T rok na zasilacz

Pierwsze kroki
KROK 1: tADOWANIE ROLKI MEDIALNEJ

wyjmij prowadnice rolki nosnika i prowadnice Sciezki
nosnika (11 3)

otworz pokrywe mechanizmu (7)

zataduj media zgodnie z wyswietleniem i wioz prowadnice z
powrotem (RYS. 3)

taduj etykiety, az znajda sie okoto 1 cm od DISTRI-COUNT
(RYS. 4)

zamknij ponownie pokrywe mechanizmu (RYS. 4)

KROK 2: KALIBRACJA

wyreguluj pozycje czujnika (4) za pomocag pokretta
regulacyjnego (5), aby byt w stanie wykry¢ twoje etykiety
i odstep miedzy etykietami lub czarny znak na materiale
wktadki

wigcz zasilanie, aby rozpocza¢ kalibracje rozmiaru etykiety
DISTRI-COUNT przedstawia pierwszg etykiete doktadnie na
TEAR-OFF-BAR (8) i jest teraz gotowy do uzycia

otwarcie i zamkniecie z pokrywy mechanizmu (7) zainicjuje
nowy proces kalibracji

PRESET MODE: ZLICZANIE STALEJ LICZBY ETYKIET

za pomoca 4 przyciskow strzatek (RYS. 1) na panelu
sterowania ustaw wymagang liczbe etykiet i nacisnij
przycisk START / STOP

DISTRI-COUNT przedstawia teraz zadang liczbe etykiet na
TEAR-OFF-BAR. Oderwanie w dot

licznik DISTRI-COUNT resetuje sie do poczatkowej zagdanej
ilosci dla nowego zadania. Nacisnij przycisk START / STOP,
aby rozpocza¢ ponownie. Jesli wymagana jest inna ilosc,
nacisnij przycisk kasowania i wprowadz nowg wymagana
liczbe etykiet

TRYB LICZENIA: LICZENIE ETYKIET NA ROLCE

upewnij sie, ze wyswietlacz DISTRI-COUNT jest ustawiony
na 0000, naciskajgc przycisk CLEAR lub inicjujac nowa
kalibracje

nacisnij przycisk COUNT / STOPR, aby rozpocza¢ odliczanie
na?is’nij ponownie przycisk COUNT / STOPR, aby wstrzymac
/ zliczy¢

ZA POMOCA ZINTEGROWANEGO PRZEWIJANIA | PLYTY
BAZOWEJ

zarowno w trybie PRESET, jak i w trybie COUNT, zintegrowana
nawijarka MC-11 utatwia liczenie wiekszych ilosci etykiet
umies$¢ DISTRI-COUNT na 4 PINY na ptycie podstawy (RYS.
5

pakiet zawiera 1 zasilacz dla obu urzadzen, przechowuj
zasilacz pod pokrywa (RYS. 6)

zamocuj nawijarke MC-11 i prowadnice papieru za pomoca
Srub na podstawie

Tryb ustawien wstepnych: nacisnij przycisk START / STOPR,
aby wstrzymac zadanie i przymocowac¢ nosnik do pustego
rdzenia odbiorczego

tryb zliczania: nacisnij przycisk COUNT / STOP aby
wstrzymac zadanie i dotgczy¢ nosnik do pustego rdzenia
odbiorczego

uzyj potencjometru na przewijarce MC-11, aby ustawic
predkos¢ nieco wyzszg niz predkosé z DISTRI-COUNT w
celu uzyskania ciasnego zwoju etykiety

pakiet zawiera 1 zasilacz dla obu urzadzen

SPRAWDZANIE LICZNIKA / LICZNIKA

nacisnij i przytrzymaj przycisk CLEAR na klawiaturze; po 2
sekundach wyswietlacz pokaze catkowitg liczbe zadan

aby zresetowac¢ Totalizer z powrotem do zera, nacisnij i
przytrzymaj przycisk usuwania przez 2 sekundy i nacisnij
klawisz strzatki tuz powyzej

KONSERWACJA

w przypadku nagromadzenia sie kurzu lub kleju na
watku dociskowym lub innych czesciach mechanizmu
napedowego, uzyj bezpytowej szmatki / chusteczki z
alkoholem izopropylowym do czyszczenia

dla fatwego czyszczenia: wytgcz zasilanie, nacisnij i
przytrzymaj przycisk podawania podczas wtgczania; watek
dociskowy obraca sie teraz z otwartg pokrywa, bezposredni
dostep do obracajgcych sie czesci moze byc¢ niebezpieczny,
zalecamy noszenie rekawic ochronnych
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PORTUGUESE

NA LABELMATE, A SEGURANGA E A PRIORIDADE NUMERO UM. AS INFORMAGOES
SEGUINTES FORNECEM DIRETRIZES DE SEGURANCA PARA USAR O EQUIPAMENTO
LABELMATE.

Qualquer pega da maquina pode tornar-se perigosa para
o pessoal quando operada ou mantida incorretamente.
Todos os funcionarios que operam e fazem a manutencao
do equipamento Labelmate devem estar familiarizados
com sua operagao e devem ser totalmente treinados

e instruidos sobre seguranga. A maioria dos acidentes
pode ser evitada por meio da consciencializagdo sobre

a seguranca. Todo esforco foi feito para garantir a
seguranga no projeto do equipamento Labelmate de
acordo com os padrdes estabelecidos pela ANSI e outros
que se apliguem conforme necessario. As areas de perigo
potencial séo protegidas mecanica e/ou eletricamente.
Etiquetas de segurancga e decalques de instrugdes sao
visiveis para o operador e localizados junto de qualquer
perigo potencial.

TREINAMENTO E INSTRUGAO

E responsabilidade do cliente garantir que todo o pessoal
que deverd operar ou manter o equipamento participe das
sessdes de treino e formacao e se tornem operadores
treinados. Todo o pessoal que opera, inspeciona, faz

a manutengdo ou limpeza deste equipamento deve

ser devidamente treinado na operagéo e seguranga da
maquina. ANTES de operar este equipamento, leia as
instrucoes de operagdo no manual.

SEGURANCA GERAL

Certifique-se de que todas as fontes de alimentagao
estejam desligadas quando a maquina nao estiver em
uso. Isso inclui energia elétrica. Leia o manual para obter
quaisquer instrugdes operacionais especiais para cada
pecga do equipamento. O manual do produto Labelmate
esta incluido na embalagem do produto e pode ser
encontrado no site www.labelmate.com Conhega o
funcionamento do equipamento e compreenda o0s
processos operacionais.

Saiba como desligar o equipamento. Entenda as etiquetas
de seguranga do equipamento

Use o equipamento de protegao individual adequado para
o trabalho a ser executado (ex: protegdo para os olhos,
luvas, calgado de seguranga, etc.). Certifique-se de que
nao usa nenhuma peca de vestuario que possa ficar
presa no equipamento. Ao trabalhar nos equipamentos
ou proximo deles, evite usar roupas largas, joias, cabelos
longos e desgrenhados ou quaisquer gravatas, cintos,
lencos ou artigos que possam ficar presos nas partes
moveis. Mantenha todas as extremidades longe das
pegas moveis. O emaranhamento pode causar morte ou
ferimentos graves.

Para novos equipamentos, verifique a tensdo da rede
electrica com a tensdo especificada na maquina.
Especificagbes elétricas para sua maquina estao
impressas na etiqueta do nimero de série da maquina.
E necessario uma tomada elétrica devidamente

ligada ao circuito de terra para uma operagao segura,
independentemente dos requisitos de tensdo. Use o
equipamento apenas para o fim a que se destina.

Mantenha a zona de trabalho livre de obstaculos que
possam fazer uma pessoa tropegar ou cair na diregao

de uma maquina em operagéo. Mantenha os dedos,
maos ou qualquer parte do corpo fora da maquina e
longe de pegas moveis quando a maquina estiver em
funcionamento. Qualguer maquina com pegas moveis
e/ou componentes elétricos pode ser potencialmente
perigosa, independentemente dos recursos de seguranga
que ela tenha. Fique alerta e pense com clareza durante a
operagdo ou manutengéo do equipamento. Esteja ciente
das operacdes e do pessoal ao seu redor. Fique atento
as luzes indicadoras e/ou telas da interface do operador
exibidas na maquina e saiba como responder.

N&o opere maquinas se estiver cansado, emocionalmente
perturbado ou sob a influéncia de drogas ou alcool.

Saiba onde fica a POSTO DE PRIMEIROS SOCORROS. As
pecas giratorias e méveis sdo perigosas. Mantenha-se
afastado da drea de operagéo. Nunca cologue nenhum
objeto estranho na drea de operagéo. Use dispositivos

de elevagao e transporte adequados para equipamentos
pesados. Alguns tipos de equipamento podem ser
extremamente pesados. Um dispositivo de elevagao
apropriado deve ser usado.
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Tradugéo das instrugdes originais

Contador de etiquetas exclusivo, contando com precisdo
desde a 12 etiqueta e apresentando o nimero solicitado de
etiguetas na barra de corte. Com um painel de controle de
teclas programaveis e uma display grande, o Distri- Count
apresentard o nimero solicitado de etiquetas ou contara o
rolo de etiquetas antes de reabastecé-lo.

INFORMAGOES  IMPORTANTES  /
SEGURANGA

INSTRUGOES  DE

Este produto é um contador de etiquetas. Deve ser usado
apenas para contar etiquetas das dimensdes e peso
recomendados num ambiente interno e seco

Desligue o cabo de alimentagéo antes da utilizacédo

Utilize unicamente numa superficie plana

nao deixe o cabo de alimentagéo num local de passagem
garantir luz ambiente suficiente da area de trabalho para
evitar qualquer risco.

usado em temperaturas ambientes entre +2°Ce 40° C

a ligagdo da maquina a fonte de alimentagao deve respeitar
as legislacdes locais e européias

cuidado especial durante a manutencao e limpeza, o acesso
a pegas moveis pode ser perigoso! Recomenda-se o uso de
luvas de seguranga

nao use objetos pontiagudos ou ferramentas para limpar,
eles podem danificar o rolo de impressao de borracha.
Garantia limitada de 2 anos, extensivel até 5 anos, 1T ano na
fonte de alimentacao.

Comecgando )
PASSO 1: CARREGANDO O ROLO DA MIDIA

Eemoga a guia do rolo de midia e a guia do caminho da midia
Te3

abra a tampa do mecanismo (7)

(carreg)ue a midia conforme exibido e recoloque as guias
FIG.3

carregue as etiquetas até que estejam a cerca de 1 cm da
DISTRI-COUNT (FIG.4)

feche a tampa do mecanismo novamente (FIG.4)

PASSO 2: CALIBRACAO

ajuste a posicdo do sensor (4) com o botdo de ajuste (5)
para poder detectar suas etiquetas e o espago entre elas ou
uma marca preta no material do revestimento

ligue a alimentacao para iniciar a calibracdo do tamanho da
etiqueta

o DISTRI-COUNT apresenta o primeiro rotulo precisamente
na barra de destaque (8) e assim estd pronto para uso

abrir e fechar da tampa do mecanismo (7) iniciara um novo
processo de calibragdo

MODO PREDEFINIDO: CONTANDO NUMERO FIXO DE
ETIQUETAS

use os 4 botdes de seta (FIG.1) no painel de controle para
definir o nimero necessério de etiquetas e pressione o
botdo START / STOP

o DISTRI-COUNT agora apresenta o numero solicitado de
etiquetas na TEAR-OFF-BAR. Rasgando para baixo

o contador DISTRI-COUNT redefine a quantidade solicitada
inicial para um novo trabalho. Pressione START / STOP para
iniciar novamente. Caso seja necessaria uma quantidade
diferente, pressione o botdo Limpar e insira 0 novo numero
necessario de etiquetas.

MODO DE CONTAGEM: CONTAGEM DE ETIQUETAS EM
ROLO

verifiqgue seovisor DISTRI-COUNT estano 0000 pressionando
0 botdo CLEAR ou iniciando uma nova calibragéo

pressione o botdo COUNT / STOP para comegar a contar
pressione o botdo COUNT / STOP novamente para pausar
/ contar

USANDO O REBOBINADOR INTEGRADO E O PLATE BASE

tanto no modo PRESET quanto no modo COUNT, o
rebobinador integrado MC-11 facilita a contagem de
grandes quantidades de etiquetas

(coloqL)Je a DISTRI-COUNT nos 4 PINS da placa de base
FIG.5

pacote fornecido com 1 fonte de alimentagdo para os dois
Ejispos)itivos, armazene a fonte de alimentagéo sob a tampa
FIG.6

fixe o rebobinador MC-11 e a Guia do papel com os
parafusos na base

modo predefinido: pressione o botdo INICIAR / PARAR
para pausar o trabalho e conectar a midia a um nucleo de
recolhimento vazio

modo de contagem: pressione o botdo COUNT / STOP
para pausar o trabalho e conectar a midia a um nucleo de
rebobinagem vazio

use o potenciémetro no rebobinador MC-11 para definir a
velocidade um pouco mais alta que a velocidade do DISTRI-
COUNT para obter um rolo de etiquetas apertado

CONSULTANDO O TOTALIZADOR / CONTADOR

pressione e mantenha pressionado o botdo CLEAR no
teclado; ap6s 2 segundos, o visor exibira a quantidade total
de trabalhos

para redefinir o Totalizador de volta a zero, pressione e
segure o botdo Limpar por 2 segundos e pressione a tecla
de seta logo acima

MANUTENCAO

Quando encontrar pd ou residuos de adesivo no rolo
de impressdo ou em outras partes do mecanismo de
acionamento, use um pano / tecido sem p6 com alcool
isopropilico para limpar

para facilitar a limpeza: desligue, pressione e segure o botéo
de alimentagdo enquanto liga; o rolo agora gira com a tampa
aberta, 0 acesso direto as pegas rotativas pode ser perigoso,
recomendamos o uso de luvas de seguranga
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ROMANIAN

LA LABELMATE, SIGURANTA ESTE PRIORITATEA NOASTRA NLvJMARUL UNU.
URMATOARELE INFORMATII OFERA INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA ATUNCI CAND SE
UTILIZEAZA ECHIPAMENTE ETICHETATE.

Orice piesa de utilaj poate deveni periculoasa pentru
personal atunci cand este actionata necorespunzator sau
nu este bine intretinuta.

Toti angajatii care opereaza si intretin echipamentele
Labelmate ar trebui sé fie familiarizati cu functionarea
acestuia si ar trebui sa fie bine pregatiti si instruiti cu privire
la siguranta.

Majoritatea accidentelor pot fi prevenite prin
constientizarea sigurantei.

S-au depus toate eforturile pentru a proiecta siguranta

n proiectarea echipamentelor Labelmate conform
standardelor stabilite de ANSI si altele care se aplica dupa
cum este necesar. Zonele cu potential de pericol sunt
protejate mecanic si / sau electric. Etichetele de siguranta
si etichetele de instructiune sunt vizibile pentru operator si
sunt situate in apropierea oricaror pericole potentiale.

FORMARE SI INSTRUCTIUNI

Este responsabilitatea clientului sa se asigure ca tot
personalul care va fi de asteptat sa opereze sau sa
intretina echipamentul participa la sesiuni de instruire si
instruire si sa devina operatori instruiti. Tot personalul care
opereazad, verifica, intretine sau curata acest echipament
trebuie sa fie instruit corespunzator in ceea ce priveste
functionarea si siguranta masinii. Inainte de a utiliza acest
echipament, cititi instructiunile de utilizare din manual.

SIGURANTA GENERALA

Asigurati-va cd toate sursele de alimentare sunt oprite
atunci cand aparatul nu este utilizat. Aceasta include
puterea electrica.

Cititi manualul pentru orice instructiuni operationale
speciale pentru fiecare echipament. Manualul produsului
Labelmate este inclus in ambalajul produsului si poate

fi gasit pe site-ul www.labelmate.com Aflati cum
functioneaza echipamentul siintelegeti procesele de
operare Stiti cum sé opriti echipamentul. Intelegeti
etichetele de sigurantd ale echipamentelor Purtati
echipamentul individual de protectie adecvat pentru locul
de muncé care trebuie indeplinit (EX: protectie a ochilor,
manusi, pantofi de protectie etc.). Asigurati-va ca nimic
din ceea ce purtati nu poate fi prins in utilaje. Atunci cand
lucrati la sau in jurul tuturor echipamentelor, evitati sa
purtati haine largi, bijuterii, par lung neingradit sau cravate,
curele, esarfe sau articole libere care pot fi prinse in partile
mobile. Pastrati toate extremitatile departe de piesele

in miscare. Incurcétura poate provoca moartea sau réni
grave.

Pentru echipamente noi, verificati tensiunea instalatiei

cu tensiunea specificatd pe masina. Specificatii electrice
pentru

aparatul dvs. este tiparit pe eticheta numarului de serie al
aparatului. Este necesara o priza electrica impamantata
corespunzator

pentru functionare sigura indiferent de cerintele de
tensiune. Utilizati echipamentul numai pentru scopul
propus.

Pastrati zona de operare liberd de obstacole care ar putea
determina o persoana sa se impiedice sau sa cada spre o
masina de operare.

Pastrati degetele, mainile sau orice parte a corpului afara
din masina si departe de piesele in miscare atunci cand
masina este

operare. Orice masina cu piese in miscare si / sau
componente electrice poate fi potential periculoasa,
indiferent de cate elemente de siguranta contine. Ramaneti
atent si ganditi-va clar in timp ce operati sau intretineti
echipamentul. Fiti constienti de operatiuni si personal

din imprejurimile dumneavoastra. Fiti atent la luminile
indicatoare si/ sau la ecranele interfetei operatorului
afisate pe aparat si stiti cum sa raspundeti. Nu folositi
utilaje daca sunteti obosit, stresat emotional sau sub
influenta drogurilor sau a alcoolului.

Aflati unde se afla statia de siguranta pentru prim ajutor.
Piesele rotative si mobile sunt periculoase. Pastrati-va
departe de zona de operare. Nu puneti niciodata obiect
strdin in zona de operare. Utilizati dispozitive de ridicare si
transport adecvate pentru echipamente grele. Unele tipuri
de echipamente pot fi extrem de grele. Trebuie utilizat un
dispozitiv de ridicare adecvat.
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Traducerea instructiunilor originale

Contor de etichete unic, care conteaza precis din prima
eticheta si prezintd numarul de etichete solicitate pe bara
de rupere. Cu un panou de control softkey si un afisaj mare,
Distri- Count va va prezenta numarul de etichete solicitate
sau va va conta rola de etichete nainte de a-l reporni.

INFORMATIIIMPORTANTE / INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

acest produs este un contor de etichete. Este utilizat numai
pentru numadrarea etichetelor cu dimensiunile si greutatea
recomandate intr-un mediu interior si uscat

deconectati cablul de alimentare inainte de manipulare
folositi numai pe o suprafata plana

nu ldsati cablul de alimentare intr-un pasaj

asigurati o lumina ambientala suficienta a zonei de lucru
pentru a evita orice risc.

utilizat la temperaturi ambiante intre +2° C si 40 ° C
conectarea masinii la sursa de alimentare trebuie sa
respecte legislatiile locale si europene

precautie speciald in modul de curdtare, accesul la piese
mobile poate fi periculos! Se recomanda purtarea de manusi
de siguranta

nu folositi obiecte sau instrumente ascutite pentru curatare,
ele pot deteriora rola de cauciuc.

Garantie limitata de 2 ani, extensibild la 5 ani, T an pentru
sursa de alimentare.

Notiuni de baza
PASUL 1: INCARCAREA ROLULUI MEDIA

indepartati ghidul de rulare media si ghidul de cale (1 si 3)
deschideti capacul mecanismului (7)

T(ncérc)at,i suportul asa cum este afisat si repuneti ghidajele
FIG.3

incarcati etichetele pana la aproximativ 1 cm din DISTRI-
COUNT (FIG.4)

inchideti din nou capacul mecanismului (FIG.4)

PASUL 2: CALIBRARE

reglati pozitia senzorului (4) cu ajutorul butonului de reglare
(5), astfel incat sa poatd detecta etichetele si decalajul
etichetei sau un marcaj negru pe materialul captuselii
porniti puterea pentru a incepe calibrarea dimensiunii
etichetelor

DISTRI-COUNT prezinta prima eticheta in mod precis pe
TEAR -OFF-BAR (8) si este acum gata de utilizare
deschiderea si inchiderea de la capacul mecanismului (7)
vor initia un nou proces de calibrare

MODUL PRESETAT: NUMARAREA UNUI NUMAR FIX DE
ETICHETE

folositi cele 4 butoane sdgeatd (FIG.1) de pe panoul de
control pentru a seta numarul necesar de etichete si apasati
butonul START / STOP

DISTRI-COUNT prezinta acum numarul solicitat de etichete
in TEAR-OFF-BAR. Reducerea in jos

contorul DISTRI-COUNT se reseteaza la cantitatea initiala
solicitata pentru o noua Jucrare. Apdsati START / STOP
pentru a incepe din nou. In cazul in care este necesard o
cantitate diferitd, apasati butonul de stergere si introduceti
noul numar necesar de etichete

MODUL COUNT: NUMARAREA ETICHETELOR PE ROLA

asigurati-va ca afisarea DISTRI-COUNT este pe 0000,
apasand butonul CLEAR sau initierea unei noi callibrari
apasati butonul COUNT / STOP pentru a incepe numararea
apasati din nou butonul COUNT / STOP pentru pauza /
numarare

FOLOSIND REBOBINARUL INTEGRAT SI PLACA DE BAZA

atat in modul PRESET, cat si in modul COUNT, rebobinarea
integratda MC-11 usureaza numararea cantitatilor mai mari
de etichete
Easezat),i DISTRI-COUNT pe cele 4 PIN-uri de pe placa de baza
FIG.5
pachetul este livrat cu 1 sursa de alimentare pentru ambele
dispozitive, stocati sursa de alimentare sub capac (FIG.6)
fixati rebutul MC-11 si Ghidul hartiei cu suruburile de pe baza
modul presetat: apasati butonul START / STOP pentru a opri
lucrarea si atasati suportul la un nucleu de preluare gol
modul numarare: apdsati butonul COUNT / STOP pentru a
opri lucrarea si atasati suportul la un nucleu de preluare gol
Folositi potentiometrul de pe rebobinarul MC-11 pentru a
seta viteza putin mai mare decat viteza de la DISTRI-COUNT
pentru a obtine o rola de eticheta stransa
pachetul vine cu 1 sursa de alimentare pentru ambele
dispozitive

CONSULTAREA TOTALIZATORULUI / CONTORULUI

apasati si tineti apdsat butonul CLEAR de pe tastatura; dupa
2 sec, afisajul va afisa cantitatea totald de lucréri

pentru a reseta totalizatorul inapoi la zero, apdasati si
mentineti apdsat butonul de stergere timp de 2 secunde si
apasati tasta sdgeata chiar deasupra

INTRETINERE

atunci cand gasiti o cantitate de praf sau material adeziv pe
role de platou sau alte parti ale mecanismului de conducere,
folositi un alunecare / tesut fara praf cu alcool izopropilic
pentru a curata

pentru o curatare usoara: opriti, apasati si mentineti apasat
butonul de alimentare in timpul pornirii; role cu platou se
intoarce acum cu capacul deschis, accesul direct la piese
rotative poate fi periculos, va recomandam sa purtati manusi
de siguranta

@ Labelmate - The World's Leading Manufacturer of Label Dispensers, Rewinders, Unwinders, Slitters & Counting Solutions



RUSSIAN

BE3ONMACHOCTb -3TO NPUNOPUTET HOMEP OANH AAA KOMIMAHWWN LABELMATE.
HVXEN3AOXKEHHAA MHOOPMALINA COAEPXKXNT PEKOMEHAALMKN MO
BE3ONMACHOCTU MNP NCMNOAb3OBAHNN OBOPYAOBAHUA LABELMATE.

Nrob6as yacTb o6opyaoBaHus Labelmate moxeT
CTaTb ONacHOW AJ1s nepcoHana npu HenpasubHON
3KCnayaTauum nam NIoXom o6Cny>XmnBaHum. Bce
COTPYAHVIKN, 3KCMyaTUPYOLLME N 06CIYKMBatOLLIME
obopyaoBaHue Labelmate, 10MHbI 6bITb XOPOLLIO
3HAKOMbI C ero paboToMn, a TakxKe A0/KHbI 6bITb
TwaTenbHO 06yYeHbl M MPOMHCTPYKTMPOBAHbI MO
TexHWKe 6€30MacHOCTN. BONbLIMHCTBO aBapmhin MOXHO
nNpeaoTBPaTWTb, €C/IM BOBPeMS No3aboTUTbCA O
6e30mnacHOCTH. [py NPOeKTUPOBaHMM 060PYAOBaHMA
Labelmate 6bin1 NpUAOXKeHbI BCe yCununs ans
obecneyeHnst 6e30MacHOCTU B COOTBETCTBUM CO
cTaHAapTamMK, yCTaHOBNEHHbIMU AMEPUKAHCKUM
HaUMOHaNbHbIM MHCTUTYTOM cTaHaapToB (ANSI) n/
WAV APYrMMK, KOTOPbIe MOTYT MPUMEHSATLCS MO Mepe
HEo6X0AMMOCTW. 30HbI MOTEHLMANbHOM ONacHOCTH
3allMLLEHbI MEXaHNYECKN 1 / UIN BNEeKTPUYECKN
Mpeaynpexxaatolimne Tabanykin U Hak nemnkn ¢
WHCTPYKLUMSAMN BUAHBI ONEepaTopy U PacrnofioxeHbl
PSIOM C MECTOM HECYLLMM NHOOYHO NOTEHUMaNbHYHO

OMaCHOCTbHO.

OBYYEHUE N UHCTPYKLUA

3aKas4nk HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a TO, UTOObI

BECb MepCcoHal, KOTopbli ByAeT aKCnyaTnpoBaTb

MM 06CNy>KMBaTb 060PYAOBAHME, MPOLLEN KYPChbl
06YYEHNSI M UHCTPYKTaXka v aBNseTca 06yYeHHbIM
nepcoHanoM. Bce paboTHVKYM 3akasuunka, paboTatoLLne,
06CNYXXMBatOLWME UK YUCTSILLME 3TO 060PYAOBaHME,
JIO/KHbI 6bITb HafNexallMMm 06pa3omM o6yyeHbl paboTe
N TexHuKe 6esonacHocTu. NEPE/ ncnonb3oBaHMeEM
3TOro 060pyAOBaHMA MPOYTUTE MHCTPYKLMM MO
3KcMayaTaumm B npunaraeMblx pyKoBOACTBAX.

ObLLAA BE3OIMNACHOCTb

Y6eanTech, 4TO BCE MCTOYHUKIN MUTAHUSA OTK/THOYEHDI,
Korga mMallnHa He ncnonbayetcs. [MpodTuTe
PYKOBOACTBO, YTO6bI y3HaTb 06 0COObLIX MHCTPYKLMSAX
no aKcnayaTaumm 4aa KaXk A0n eAnHULbI 060pYA0BaHNS.
PykoBoacTBa no npoayKuuu Labelmate BkatoyeHo B
KOMMMEKT NOCTABKMW M3AENNS U MOXET 6bITb HalijeHO
Ha Be6-caiTe www.labelmate.com. 3kcnnyaTalUMOHHbIN
nepcoHan Ao/HKeH 3HaTb, Kak paboTaeT 060pyA0BaHve,
“ NoHMMaTb paboyme npotiecchl. OnepaTopbl 06513aHbl
3HaTb, KaK BbIK/OYNTbL 060pyAOBaHME.

MoHWMaTb 3HaKK Npeaynpexaatouime 06 onacHoOCTH
npeAcTaBnsemMon o6opyaoBaHuem. MicnonbayinTe
COOTBETCTBYIOLLIME CPEACTBA MHANBUAYATbHOM 3aLLUMThI
ANs BbINOMHsAeMOW paboTbl (Hanpumep, cpeacTea
3aUMTbI a3, nepyaTki, 3aLUUTHYH 06YBb U T.A.).
Y6eanTech, 4TO HUYEro, YTO Bbl HOCUTE, HE MOXKET
nonacTb B MexaHW3Mbl (Hanpumep, rancTyku, NnaTku

1 T.n.) MNMpu pa6oTe co BCeM 060pyA0BaHNEM UK

pPSAAOM C HUM M36eraiTe HolleHna cBO60AHOM olex b,
FOBEJIMPHbIX YKPaLleHWiA, pacnyLeHHbIX ASIMHHbIX BOMOC
WAV ranCcTyKOB, peMHel, apdoB 1K NpeMeTOB,
KOTOpble MOryT 6bITb 3aXBayveHbl ABMXKYLLMMMUCSA
YyacTamMu o6opyaoBaHus. He npubnmkanTte KOHEYHOCTM
K ABWKYLIMMCS YacTaM. [TonajaHune YacTen Tena

AV oAEXAbl B ABMXKYLLIMECS y3Mbl 060pyA0BaHMA
MOXeT MPUBECTM K CMEPTU UM Cepbe3HO TpaBMe
onepaTopa. 19 HoOBOro o60pyA0BaHms NpoBepLTe
COOTBETCTBME HAaNPsAXXeHWe UCTOYHMKA MUTaHKS C
HanpsHKeHNEM, YKa3aHHbIM Ha MalliMHe. SneKTpuyeckmne
xapaKTepucTuky Ans Bawero o6opynoBaHma ykasaHbl
Ha 6UpKe C cepuiiHbIM HOMepoM. [11s 6e30MnacHoi
paboTbl 060pyA0BaHNS HEOH6XOANMO MCMONb30BaTb
NpaBWIbHO 3a3eMJIeHHble 31eKTpUYeCcKe pO3eTKM
He3aBMCUMO OT TPeBOBaHMIA K HAMPSXKEHWHO
3NneKTponuTaHus. icnonbayinTte 060pyaoBaHve TONbKO
MO NPAMOMY Ha3HaYeHMHo.

Cnenute 3a TeM, YTOObI B paboyeil 30He He 6bIn1o
NpensiTCTBMIA, KOTOPbIE MOMYT CNY>XWUTb NPENATCTBUEM
[INA nepcoHana v NpMBECTU K NaZleHnto NtoAel Ha
paboTatollee 060pya0BaAHNS.

He npubnmxaiTe nanblibl, PyKW UK ApYrve YacTu

Tena K MallMHE U K ee ABMXKYLLIMMCS 4acTsaMm, Koraa
MallnHa paboTaeT. JTtob6aa MallHa ¢ ABMXKYLIMMKUCA
4acTaMU U / NN 3NEKTPUYECKMMU KOMMOHEHTaMM
MOXeT 6bITb MOTEHLMaIbHO ONACHOM, HeE3aBMCHMO OT
TOrO, CKOMBbKO MYHKLIMA 6€30MacHOCTM OHa COAEPXKUT.
ByabTe 6AMTENbHbBI U SICHO MbIC/IUTE BO BpEMSA
aKcnayaTaunm nnm o6enyknBaHns oc6opyaoBaHus.
Cneaunte 3a 4ENCTBUAMM OKPY>KatOLLLEro nepcoHarna.
ByabTe BHMMaTENbHbBI K CBETOBbLIM MHAMKATOPaM 1 / NN
9KpaHam nHTepdelica onepaTopa, 0To6paXkaeMbiM Ha
MallWHe, M 3HaiTe, KaK Ha HUX pearnpoBaThb.

He paboTaiiTe ¢ MexaHuaMamu, ECNN Bbl yCTanu,
3MOUMOHANbHO PACCTPOEHbI MM HaxXoAUTEeCh NoA
NEeNCTBMEM HAPKOTUKOB UK ankorona.3HanTe, rae
HaxoAMTCHA MYHKT MeAMLIMHCKOM MOMOLLM MW anTeyka.
Bpallatoumecs v ABMXKYLLIMECS YaCTN ONacHbI.
[epxxuTtecb nofanblie oT paboyeit 30HbI. Hrkoraa He
nomeLlanTe NOCTOPOHHNE NPeAMETbl B paboyyto 30HY.
Vicnonb3ynTe noaxoasaLne nogbeMHO-TPAHCMOPTHbIE
YCTPOWCTBa AN TAXenoro o6opyaoBaHms. HekoTopble
TWMNbl 060PYA0BAHNSA MOTYT ObITb OYEHb TAXENBIMU,
cneayeT NCNofb30BaTb COOTBETCTBYOLLEE MOABEMHOE
o6opyaoBaHue.
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NepeBo OpUrMHaANbLHOM NHCTPYKLIMK

Distr-Count — 38TO YHWKa/bHbI CYETUMK STUKETOK,
obecrneynBaroLLMin  Bblady TOYHOro, NpeABapUTeSIbHO
3a]aHHOr 0, KOJIMYECTBa STUKETOK Ha OTPbIBHYHO MAaHKy
ycTponcTea. Distri-Count vMeeT naHenb ynpasfeHus C
60MbLWIMM  AMCMIEEM W KBa3M-CEHCOPHBbIMW KHOMKaMM.
3TO YCTPONCTBO MMEET BO3MOXHOCTb OTCHUTATb HYy>XHOE
BaM KONMYECTBO OTUKETOK WM MPOU3BECTU MOJHbIN
nepecyeT 3TUKETOK B MMEKOLLEMCS PYIIOHE, Mpexie Yem
Bbl MPUCTYNMTE K [JafbHENLWeEMY WCNONb30BaHUIO 3TUX
3TUKETOK.

BAXHAA  MHOOPMALNMA  /  MHCTPYKUWN
BE3SOMACHOMY NCIMOJTb30BAHUIO

rno

3TO YCTPOMCTBO ABJIAETCH CYETUMKOM 3TUKETOK. OHO
[O/MKHO UCMOJSIb30BaTbCA TOMIbKO B CYXOM MOMELLEHNUM
L1 MOACHETa 3TUKETOK B Npefefiax PeKOMeHLOBaHHOro
pasmepa.

MNepen nepemMelleHremM YCTPOMCTBA CleAyeT OTKIIOUUTD
LUHYP NUTaHWA.

YcTaHaBnMBaTb YCTPOMCTBO HEOOXOAMMO TOMBKO Ha
MI0CKOM MOBEPXHOCTU.

He nosBonante nepcoHany
3M1EKTPONUTAHNS.

[ng n3bexaHnss BCEBO3MOXHbIX PUCKOB BO3HUKHOBEHWSA

HacTynaTb Ha Kabefb

TpaBM creflyeT o6ecneynTb [OCTaTOYHOE — OCBELLeHue
paboyelt 30HbI BOKPYT YCTPOMCTBaA.
370  YCTPOMCTBO MOXHO MPUMEHSTb  TOMbKO  MPK

TemMnepaType okpyxatoLlero Bo3ayxaor+2°Cao40°C
Crnocob NOAKMOYEHUs 3TOro npubopa K UCTOYHUKY
nNUTaHUS [O/MKEH COOTBETCTBOBATb BCEM TPeGOBaHMAM
N HOpMaM MECTHOro 3aKoHOAaTeNbCTBa U TEXHUYECKMX
PErNaMeHTOB.

CnenyeT MNposIBNATb OCOOYHD OCTOPOXXHOCTb BO Bpems
NpOBEAEHNS  OYUCTKM  YCTPOWCTBA,  MPUKOCHOBEHWE
K ABWKYLIMMCS  4acTaAM  MOXeT 6biTb  onacHbim!
PekoMeHAyeTCa HafleBaTb 3alLMTHbIE MepPYaTKM.
3anpeleHo  1MCcnofib3oBaTb  OCTpble  MPeAMETbl WK
WHCTPYMEHTbI BO BPEMSA OYUCTKM Y3/I0B W arperatos
YCTPOWCTBA, MOCKOSbKY OHM MOIyT NOBPeanTb NPUBOAHOM
PE3NHOBbLIN Ba/IMK

OrpaHuYeHHast rapaHTvs Ha 2 roja C BO3MOXHOCTbO
npoaneHns 1o 5 net, 1 rof Ha 670K NUTaHNs.

Hauano paboThbl
LUAT 1: BAIPY3KA PYJTOHA 9TUKETOK

CHMMUTE  orpaHMyuTeNnb  pynoHa  aTukeTok (1) w
OrpaHV4uTENb TPaKTa ABMKEHUSA HOCUTENA 3%.
OTKpOWTE KpbILWKY NofaroLero Mexanmsma (7
3arpysute 9TUKETKW, KaK MoKas3aHO Ha pUCyHke 3, U
YCTaHOBUTE OFPaHUYUTENN 06PATHO.

MpoTAHNTE STUKETKM TakK, 4YTOObl OHWM BbIXOAMAM 3a
npeaenbl yCTPOCTBa MPUMEPHO Ha T cM (CMOTpuTe puc. 4)
CHOBa) 3aKpOINTE KPbILLKY MOJAOLIEr0 MexaHuama (CM.
puc. 4

LA 2: KANMBEPOBKA YCTPOWCTBA

OTperynupyiiTe NONOXeHwe AaTyMka (4) ¢ NOMOLLbHO
PErYMPOBOYHON PyUKH (5), Tak, YTOObI OH MOT O6HAPYXKWTb
3TUKETKM 1 3a30p MeX [y 3TUKETKaMU (MU YePHYHO MeTKY
Ha MaTepwvarne NMoasIoxKKN)

Bkntounte nuTaHue, Y4Tobbl Ha4YaTb KanMbpoBKY pasmepa
STUKETKN

DISTRI-COUNT nofacT nepByH STUKETKY TOYHO Ha
OTPbIBHYIO MnaHKy (aHrn.: TEAR -OFF-BAR) (8) 1 nepeiipet
B PEXWM FOTOBHOCTM K UCMONBb30BAHWIO.

JTto6oe OTKpbIBaHWe N 3aKpblBaHWe KPbILLKK NOAAkOLLErO
MexaHuaMa (7) MHULUMMPYET HOBbLIM NPOLIeCC KanmMbpoBKM
yCTponcTBa

NPEAYCTAHOBOYHbIN PEXNM:
®UKCMPOBAHHOIO KOJTMYECTBA STUKETOK

MnoACHET

MCMonbayinTe 4 KHOMKM CO CcTpenkamu (cM. puc.1) Ha
naHenn ynpae/eHus, YTobbl YCTaHOBWUTb, HEOOXOAMMOE
ONA BblAayvy, KOMUYECTBO STUKETOK W HaXMUTE KHOMKY
START / STOP.

DISTRI-COUNT BblgaCcT ykasaHHOe BaMW KOJSIUYECTBO
STVKETOK Ha OTPbIBHYHO MIaCTUHY. OTUKETKWU cnegyeT
OTPbIBaTb PE3KMM [BUKEHVEM BHUNS.

locne BbINOHEHUA  3a[laHWs  CYETYMK  YCTPOWCTBa
cbpacbiBaeTcs A0 HavaNbHOrMO BbIGPAHHOMO KONM4YecTBa
ONA BbINOMHEHMS HOBOro  3afgaHua. Haxmunte START
/ STOP, 4TO6bl CHOBa MPOM3BECTW Bbla4y yKasaHHOro
KOMM4ecTBa 9TUKETOK. Ecnm TpebyeTcs ykasaTb Apyroe
KOSIMYECTBO 3TUKETOK, HaxmuTe KHomKy CLEAR (ouncTka
[laHHbIX) 1 BBEAWTE HOBOE, HEOOXOAMMOEe ANS Bblaaun,
KOMMYECTBO 3TUKETOK.

PEXVIM MEPECHETA: MOACHET 3TUKETOK HA PYJTOHE

Y6enutecb, 4to Ha aumcnnee DISTRI-COUNT ykasaHo
3HaveHre «0000», ecnv HEOOXOAMMO — HaXXMUTe KHOMKY
CLEAR vnwv 3anyctuTe KanvopoBKy.

HaxxmuTe kHonky COUNT / STOP, 4To6bl Ha4aTb NepecyeT.
CHoBa HaxxmuTe kHomnky COUNT / STOP anst nprocTaHOBKM
/MPOAOIIKEHNS MepecyeTa.

MNCMOJ/Ib30BAHWNE HAMOTHYMKA 1 OMOPHOWM MANTH

Kak B MNpeayCTaHOBOYHOM pexXMMe, Tak U B pexvmMe
nepecyeTa pekoOMeHAYeTCs UCMoNb30BaTh NOAKIFOYEHHbIN
HaMoTUnK MC-11. 3TO MOXET 6bITb OCOBEHHO MOIE3HO MNPK
Bblfade 60/bLLIEro KOMYecTsa aTUKETOK.

YcTtaHosuTe DISTRI-COUNT Ha 4 WTbIps Ha ONMOPHOWN NnTe
(c™m. puc.5)

B KoMMnekTe wuaet oauvH 650K nuTaHua aa  06oux
YCTPOWCTB, 610K NMUTaHUSA XpaHUTe Nof, KPbILLKOW (CM. pUC.
6

3akpenute HamoTurk MC-11 1 HanpaBnstoLLyto Bymaru
(APG) BUHTaMM Ha OMoOpHOW NanTe.

B npeaycTaHOBOYHOM peXxmMe Haxkmute KHomky START /
STOP 4TO6bI NPUOCTAHOBUTL BblaYy, v 3aTeM NpUKpenuTe
BblaHHbIM Kpal 3TUKETOK K MYCTON MMb3e Ha HaMOTUMKE.
B pexxume nepecyeTa: Haxkmute KHonky COUNT / STOR
4YTO6bl MPWOCTAHOBUTL Bblgayy W 3aTemM  NpuKpenuTe
BblaHHbIN Kpan 3TUKETOK K MyCTOW M'M/ib3e Ha HaMOTHYMKE.
[Onsa  noflydyeHns  MAOTHOrO  py/noHa € 3TUKETKamu
MCMNONb3YNTe MNOTEHUMOMETP Ha HaMoTumke MC-11, 4TO6bI
YCTaHOBUTb CKOPOCTb HAMOTKM, HEMHOIO MPEBbILLAOLLYHO
CKOPOCTb Bblayn aTukeTok n3 DISTRI-COUNT.

MPOBEPKA JAHHBIX CYMMATOPA / CHETHMKA

Ons oTobpakeHnss Ha aucrnnee o6LIero KonuvdecTsa
BblA@HHbIX STUKETOK - HAaXMWUTE N YAEPXMBAWTE KHOMKY
CLEAR Ha knaBvaType 6onee 2 CekyH[.

[nsa Toro, 4To 6bl COPOCUTL CHETHMK OBLLEro KOMYecTBa
B «0» - OAHOBPEMEHHO HaXXKMUTE U yAep>KMBaiTe KHOMKY
oYMCTKM  AaHHbix CLEAR 1 KHOMKy €O CcTpenkamu,
pPacrosIOXKeHHY0 HenocpeacTBeHHO Haa kKHomkon CLEAR,
B TeYeHNe 2 CeKyHA,.

OBCIY>XNBAHWE

[ns yoaneHuns nbinu 1 4acTul, Kes 3 MexaHnsmMa nogadu
YCTPOWCTBA, MNPOTMPalTe PEe3VHOBbLIM BalvK U Apyrue
y3nbl MeXaHW3Mma nofayn 6e3BOpPCOBbIMU candeTkamu,
CMOYEHHBIMIN U30MPOMUIOBBIM CAVPTOM.

[nst obneryeHns O4NCTKI: BbIKITHOUMTE MUTAHNE, HaXXMUTE
N yOepXKuBalTe HaxaToi KHomky nogaun (FEED) Bo
BpeEMS BKJIIOYEHWUS MNWUTaHUS; NOAatoWMiA POnnK B6yaeT
NMoBOPaYMBaETCHA C OTKPbITOM KPbIWKOW. Y4YTUTE, 4TO
NMPAMON AOCTYNM K BpallarolMMcsa  [eTansM  MOXET
OblTb OMacHbIM, Mbl peKOMeHAYeM HadeBaTb 3allUTHble
nep4aTku.
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SERBIAN

BESBEAHOCT HAM JE HA NMPBOM MECTY. CAEAEHE MHOOPMALINJE MPYXAJY
CMEPHWUE 3A BE3BEAHOCT NMPUAMKOM YTOTPEBE OMNPEME CA ETUKETOM.

B1no koju koMaz MaturHa MoXe nocTaTu onacaH
3a 0Cco6sbe ako ce HempaBUIHO PyKYje nu ce note
oAp>KaBa.

CBM 3anocneHu Koju pajie 1 oapykaBajy Jlabenmate
onpemy Tpeba aa 6yay ynosHatu ca HeHnUM pagom
1 Tpeba Aa 6yay TeMesbHO 06yYeHu 1 ynyheHn y
6e36eHOCT.

BehuHa He3roaa ce MOxe CnpeynTn Kpo3 CBECT O
6e36eHOCTHN.

YNOXEHW Cy CBM HAMOPU Y MHXXEHEPCKY CUTYPHOCT
An3ajHa onpeme JlabenmMaTe npema cTaHAapanMa
yTBpheHum oa cTpate AHCU n apyrux Koju ce
npuMetbyjy no noTpedn. Moapydja noTeHumjanHe
OMaCHOCTU CYy MEXaHUYKN 1 / UNTN eNeKTPUYHO
3awTunheHa. CUrypHOCHe HanenHuue 1 HanenHuue ca
ynyTCTBMMA CY BUJ/bUBE PYKOBAOLY 1 Hanase cey
61131HK 610 KOje NoTeHUMjaHe OMacHOCTM.

OBYKA U YINYTCTBO

OAroBOPHOCT KyMua je Aa ocurypa Aa cBo ocobsbe

O[ KOjer ce o4ekyje fa pyKyje unv ogp>xkasa onpemMy
yyecTByje y o6ykamMa 1 obykama 1 noctaHe obyyveHm
onepaTtep. CBO 0cobsbe KOje pyKyje, nperneaasa,
cepBU1CUPa MW YUCTK OBY OMPEMY MOPa BUTK MPaBUIHO
06y4YeHO 3a paf v CUrypHoCT MallunHe. MNMPE kopulherba
OBe€ OMpeMe NpoynTajTe ynyTCTBa 3a ynoTpeby y
ynyTCTBY.

OMNWTA BESBEAHOCT

O6aBe3HO NCKIby4MTe CBE M3BOPE HaMnajarba Kaaa
MallnHa HUje y ynoTpebn. To yKIbyudyje enekTpudHy
CHary.

MNpoynTajTe ynyTcTBa 3a nocebHa ynyTcTBa 3a ynoTpeby
cBake onpeme. MNpupy4YHMK 3a Nnponseofe Jlabenmare
Hanasu ce y nakoBamy Npon3BoAa 1 MoXxe ce Hahu Ha
Beb nokauujn BBB.JabenmaTe.Ljom

3HaTH Kako onpemMa QyHKUMOHMLLIE N Pa3yMeTH
onepaTMBHE NpoLece.

3HaTW Kako NCKIbYYUTK onpeMy. PagymeBatoe
CUrYPHOCHUX HaNenHuLa Ha onpemu

HocwuTe ofrosapajyhy nuyHy 3aWTUTHY onpemMy 3a
nocao Koju xxenute fa o6asuTe (Hnp . 3awTuTa 3a

oun, pykaBulle, 3aliTvTHa o6yha nta.). YBepuTe ce fia
HULWLTa LWTO UMaTe Ha cebu He MOXKe Aia ce 3arnaBsuy
MallnHama.

Kapna paguTe Ha LeNoj OnpemMu Uu oKo He, n3berapajte
HolLeHe LWKpoke ofehe, HaknTa, Heoby3aaHe fyre

Koce UM 610 KakBKX OMYLLITEHWX KpaBaTa, Kanllesa,

LWanoBa unm npeaMeTa Koju ce MOry yxBaTuTuny
NOKPETHNUM AeNoBMMa. [Jp>XX1Te CBe eKCTpeEMUTETE

[larbe 0f1 MOKPETHMX AeN0oBa. 3anneTeHOCT MOXe
Npoy3poKOBaTK CMPT UK TeLlKe noBpeae. 3a HOBY
onpeMy, NPOBEPUTE HAMoH NOCTPOjeHba HaNnoHOM
HaBefeHVM Ha MalnHW. EnekTpuyuHe cneuymndmkalmje sa
Ball ypehaj je ofluTaMnaH Ha cepumjckoj o3HaLKM ypehaja.
MoTpebHa je NpaBWIHO y3eM/beHa enekTpUYHa yTU4H1LUa
3a curypaH paj 6e3 0631pa Ha 3axTeBe HamnoHa.

Onpemy KoprcTUTe caMo 3a NpeABUHeHy HaMeHy.
OcurypajTe paAHy 30HY 6e3 npenpeka Koje 61 Morne
[OBECTU A0 TOra Aia ce ocoba CnoTakHe nav nagHe
npema ynpassbaykoj MaluHu. Jp>kute npcre, pyke nam
6110 KOjW [e0 TeNa BaH MalUMHe v farbe 0 MOKPETHUX
[efioBa Kafa je MallnHa onepaTtnsHW. CBaka MalunHa
ca NMoKpPeTHUM AeNoBuUMa U / NN eNEKTPUYHUM
KOMMOHeHTaMa Moyke 6UTW NoTeHLMjanHo onacHa 6e3
0631pa Ha TO KOSIMKO CUFYPHOCHWMX KapaKTepncTmKa
cagap>ku. byanTte onpesHn 1 pasMmncnTe jacHo oK
pyKyjeTe nnun cepeucupate onpemy. byante cBeCHM
onepauuja n ocobsba y BallleM OKpYKersy. byanTe
Na>k/bMBW Ha MHAMKATOPCKE laMMnuLe v/ Nnn Ha ekpaHy
nHTepdejca onepaTepa Koju cy NpuKasaHu Ha MallvHK
M 3HajTe KaKo fa pearyjeTe. He pykyjTe MallnHamMa ako
CT€ YMOPHW, EMOLMOHAITHO Y3HEMUPEHN UMK CTe NOJ
yTuLajeM apore Unuv afikoxona. 3HajTe rae ce Hanasu
CUIYPHOCHA CTAHWUA MPBE NMOMORN. PoTupajyhu
1 MOKPETHWN 1eN1I0BK Cy OnacHW. Ap>xxuTte ce nofdarse of
onepaTuBHOr noapyyja. Hukaaa He cTaB/bajTe CTpaHe
npegMeTe y nojpyyje paaa.

KopucTtute oaroapajyhe ypehaje 3a noansarse 1
TPaHCNopPT TellKe onpemMe. Heke BpCTe onpeme Mory
6UTN N3y3eTHO Tellike. Tpeba KopucTUTH oarosapajyhu
ypehaj 3a nofmsamse.
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MpeBOA OpUrMHaNHKX ynyTCcTaBa

JefMHCTBEHW 6pojay  HanenHua, npeumsHo 6pojakbe
ofi NMpBe HanenHuue W NpeacTaB/bakbe TPaXKeHor 6poja
HanenHuLa Ha Tpauwm 3a ofBajarbe. Ca KOHTPOSIHOM TabioM
1 BenukmnmM ekpaHom, ,DISTRI-COUNT" he Bam npeacTaBuTH
TpakeHu 6poj HanenHuua unm npebpojaTn HanenHuue Ha
POJIHW Mpe Hero LWTO je MOHOBO NOCTaBUTE.

BAXHE MHOOPMALWJE / CUT'YPHOCHE YIYTE

0Baj Mpov3Bo/[ je 6pojay eTukeTa. KopucTu ce camo 3a
6pojarbe HanenHuLa NPenopyYeHnx ANMEH3M|a 1 TEXUHE Y
3aTBOPEHOM, CYBOM OKPYXXery

NCKIby4YMTe Kabn 3a Hanajare Npe MaHunynauuje
KOPUCTWUTUN CaMO Ha paBHOj MOBPLLNHM

He oCTaBsbajTe Kabn 3a Hanajarbe Ha Nponasy

ocurypajTe [OBO/bHO aMOWjeHTanHe CBETNOCTU pajHe
NOBPLUWHE Kako 6UCTe n3bernm 61no Kakas pUsmK.
KOPUCTYM Cce Ha COBHOj TemnepaTypu namehy +2°Cn40° C
NpuK/byYere MallMHe Ha W3BOp Hamnajakba Mopa
MOLUTOBATW JIOKASHE 1 €BPOMCKE 3aKOHe

nocebaH onpes y pexumy Ynwherba, MpUCTYN NOKPETHUM
[enoBrMMa Moxke 6uTK onacaH! lNMpenopydyje ce Hollehse
3alTUTHUX pyKaBmLa

He KOpPUCTWUTE OLWTpe NpeaMeTe v anate 3a unwherse,
MOTY OLUTETUTU NYMEHWN Basbak.

OrpaHudeHa rapaHuuja of 2 roauHe, ca moryhHowhy
NPoAY>XeHa Ha S roavHa, 1 rognHa Ha Hanajarse.

[MoveTak
KOPAK 1: MTOCTABJ/bAHE POJTHE MEANJA

)(/KJ'IOH)I/ITe BONWLY ponHe Meauja 1 BofuLy nyTaree Meauja
Tn3

OTBOPWTE Mokonat, MexaHnsma (7)

NoCTaBUTE POSIHY Kao WTO je NpuKasaHo v BpaTute BofuLe
Hasag (CJTIVKA 3)

ncoTaBuUTe HanenHuue oK He 6yay oko 1 um of ,DISTRI-
COUNT" (CJIMKA 4)

NOHOBO 3aTBOPUTE Moksonal, MexaHnama (CIINKA 4)

KOPAK 2: KATMBPALINJA

nogecuTe nono)aj ceHaopa (4) nomohy pAyrmeta 3a
nofellaBarse (5) Tako Aa MOXe MPEenosHaTV HanenHuLe
1 pasmak nameny HanenHuua (GAP) Unn LUpHY Mapkep Ha
Hocehem cnojy

YK/bY4nUTE Hamajarbe 3a nodeTak Kanmépauuje BenudvHe
HanenHuue

,DISTRI-COUNT" npBy eTuKeTy nocTaB/ba MPeuUMsHO Ha
nonyry sa oTkuiakee eTnkeTa (8) n caja je cnpemMHa 3a
ynoTpeby

oTBaparbe W 3aTBapatbe rMoknonuda MexaHnsma  (7)
nokpeHyhe HOBM NoCTynak Kanuépauuje

YHANPEL OJEOVMHUCAH PEXWUM: BPOJAHSE ®GUKCHOI
BEPOJA HANEMHWMLUA

nomohy TacTepa ca ctpenvuama (C/IMKA 1) Ha KOHTPOSHO]
Taban NocTaBuTe NOTpebaH 6Poj HanenHuLUa 1 NPUTUCHUTE
TacTep START/ STOP

,DISTRI-COUNT" capa npeacTaB/ba  TpaxeHn  6poj
HanenHuua Ha Nonysu 3a oTknaame eTvketa. OTkngarse ce
BpLUM Ha fone

,DISTRI-COUNT" 6pojay ce 3a HOBW MOCa0 peceTyje Ha
NMOYeTHy 3axTeBaHy KoAuumHy. [lputucHute START/
STOP pa 6ucTe NOHOBO 3amo4venn nocao. Y cayyajy Aa je
noTpebHa Apyra KoNuM4uHa, NpUTUCHUTE AyrMme 3a 6pucarbe
1 yHecuTe HOBM NOTPebHK 6pOoj HanenHuLa

PEXVIM BPOJAHSA: BPOJAHSE HAJTEMHWLIA'Y POJIN

ocurypajte na je aucnnej ,DISTRI-COUNT® nopelueH Ha
0000 nputuckoM Ha CLEAR gyrme mnm nokpetarem HoOBe

Kanuépaunje

nputnucHute gyrme COUNT / CTOlN ga 6ucTe 3anodenu
6pojatsbe

noHoBo nputucHuTe gyrme COUNT / CTOl 3a naysuparbe
/ 6pojatbe

KOPUWHREHE MHTEPHOI HAMOTAYA M MOCTOJBE

Koa yHanpea AedVHWCAHOr pexxMma Kao W KO pexuma
6pojarba WMHTEPHM HamoTay MC-11 onakwasa 6pojarse
Behe KoMYMHe HanenHuua

|_|)OCTaBI/ITe ,DISTRI-COUNT" Ha 4 pyne Ha nocTtorby (CJ/TIMKA
5

nakeT [ofna3n ca jeHVM HanajarbeM 3a oba ypehaja,
ncoTaBWTeHanajarbe ncnog noknonua (CIINKA 6)
wpadoBMMa NPUYBPCTUTE 3a NOCTOIbE HamoTad MC-11 n
BONMLY Meauja

yHanpen Ae@uHUCaH pexxuM: NpuTucHuTe Tactep START/
STOP pa 6u1cTe 3aycTaBuAM Nocao v NPUYBPCTUIN Meaw|
Ha NMpasHy XUnN3Hy

pexxmM 6pojarsa:; NputucHuTe ayrme COUNT / CTOMM aa
6VCTe 3ayCTaBWAM NOCA0 M NPUYBPCTUAM MEAW] 3a NMpasHy
XNABHY

KopuctuUTe noTeHumomMeTap Ha MC-11 HamoTady [Ja
nofecute 6panHy HeaHaTHo Behy on 6panHe ,DISTRI-
COUNT" kako 61 pofiHa 611a YBpPCTO HaMoTaHa

KOPULREHSE YKYTIHOM /TTOJEANHAYHOI BPOJAYHA

npuTucHUTE 1 Ap>xunte Tactep CLEAR Ha TacTatypu; HakoH
[1Be cekyHze Ha ekpaHy he ce npukasaTu yKynHa KonmymHa
nocna

Ja 6ucTe MOHOBO MOCTaBUAM  YKYMHY KOAWMYMHY Ha
Hyny, NpuTUCHUTE U Opxute ayrme CLEAR 2 cekyHae u
NMPUTUCHWUTE TacTep ca CTPEeNMLOM U3Haz

OP>XABAHE

I'Ipau_MHy N nenak HaroMunaHe Ha BalbKy WM OpyruMm
[lenoBMMa NOrOHOCKOT MexaHv3Masa Barbatbe Uv Apyrnm
AenoBrMa NOroHCKor MexaHn3ma O6|:)I/ILLII/IT€ MapamMuLiamMa
MM OUHOM  TKAHWHOHOM  HaTOMMjeHOM  M30MpPonus
aJIKOXOJIOM

3a1aKo YMLIherse: UCKIbYYUTE, MPUTUCHUTE U APXKUTE AyrMe
3a Hanajarbe TOKOM YK/byunBarba; Basbak ce cada okpehe
C OTBOPEHMM MOKIIOMLEM, ANPEKTaH MPUCTYN poTupajyhm
[enoBMMa MoXe OUTK onacaH, MpenopyyyjeMo Hollerbe
CUIYPHOCHMX pyKaBuLia
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SLOVAK

U LABELMATE JE BEZPECNOST NASOU PRIORITOU CiSLO JEDEN. NASLEDUJUCE
INFORMACIE POSKYTUJU BEZPECNOSTNE POKYNY PRI POUZIVANI ZARIADENIA

STITKOM.
Akakolvek cast strojového zariadenia sa moéze stat ¢islom zariadenia. VyZaduje sa spravne uzemnena
nebezpecnou pre personal pri nespravnej obsluhe alebo elektrickd zasuvka pre bezpecénu prevadzku bez ohladu na
nespravnej udrzbe. poziadavky na napéatie.

VSetci zamestnanci obsluhujuci a udrziavajuci zariadenie
Labelmate by mali byt obozndmeni s jeho obsluhou a mali
by byt dokladne vyskoleni a pouceni o bezpecnosti.
Vacsine nehéd sa da predchadzat prostrednictvom
povedomia o bezpecnosti.

Vynalozilo sa vSetko Usilie na zabezpecenie bezpecnosti
pri navrhovani zariadenia Labelmate podla noriem
stanovenych ANSI a dalSimi, ktoré sa podla potreby
uplatiuju. Miesta mozného nebezpecenstva su chranené
mechanicky a / alebo elektricky. Bezpecnostné stitky a

PouZivajte zariadenie iba na uréeny ucel. Udrzujte operacnu
zénu bez prekazok, ktoré by mohli spdsobit, ze osoba
zakopne alebo spadne k obsluhujucemu stroju. Pokial

je stroj v prevadzke, drzte prsty, ruky alebo akékolvek

Casti tela mimo stroja a v dostato¢nej vzdialenosti

od pohyblivych ¢asti prevadzkové. Akykolvek stroj s
pohyblivymi ¢astami a / alebo elektrickymi suc¢astami
mbze byt potencidlne nebezpecény bez ohladu na to, kolko
bezpecnostnych prvkov obsahuje. Pri prevadzke alebo
servise zariadenia budte v strehu a zretelne premyslajte.
stitky s pokynmi su pre obsluhu viditelné a umiestnené v jadomte si prevadzku a personal vo vagom okoli. Dajte
blizkosti potencialneho nebezpecenstva. pozor na kontrolky alebo na obrazovky rozhrania operéatora
VYCVIK A POKYNY zobrazené na stroji a vediet, ako reagovat.

NepouZivajte stroje, ak ste unaveni, emocionalne vycerpani
alebo pod vplyvom omamnych latok alebo alkoholu.
Zistite, kde sa nachadza BEZPECNOSTNA STANICA PRVEJ
POMOCI. Rotujuce a pohyblivé ¢asti su nebezpecné.
UdrZiavajte odstup od operac¢ného priestoru. Do
operacného priestoru nikdy nevkladajte cudzie predmety.
Pre tazké zariadenia pouzivajte spréavne zdvihacie a
prepravné zariadenia. Niektoré typy zariadeni mézu byt
mimoriadne tazké. Malo by sa pouzit vhodné zdvihacie
zariadenie.

Je zodpovednostou zékaznika zabezpecdit, aby sa vSetok
personal, od ktorého sa oc¢akava, ze bude zariadenie
obsluhovat alebo udrZiavat, zi¢astnil na Skoleniach a
Skoleniach a stal sa vyskolenym operatorom. Vsetci
pracovnici, ktori prevadzkuju, kontroluju, servisuju alebo
Cistia toto zariadenie, musia byt riadne vyskoleni v oblasti
prevadzky a bezpe&nosti stroja. PRED POUZIVANIM tohto
zariadenia si precitajte navod na pouzitie v navode.

VSEOBECNA BEZPECNOST

Ked zariadenie nepouzivate, uistite sa, ze sU vypnuté
vSetky zdroje napajania. Patri sem elektricka energia.

V tomto ndvode si precitajte vSetky Specialne prevadzkové
pokyny pre kazdé zariadenie. Prirucka k produktu
Labelmate je stic¢astou balenia produktu a je k dispozicii
na webovej strdnke www.labelmate.com Vediet, ako
zariadenie funguje, a pochopit prevadzkové procesy.
Vediet vypnut zariadenie. Pochopte bezpecnostné stitky
zariadenia Noste vhodné osobné ochranné pracovné
prostriedky pre vykondvanu pracu (EX: ochrana oci,
rukavice, bezpeénostnd obuv atd\). Zaistite, aby sa do
stroja nemohlo zachytit ni¢, o mate na sebe.

Ak pracujete na alebo okolo vSetkého zariadenia, nedavajte
na seba volny odeyv, Sperky, neobmedzené dlhé vlasy alebo
akékolvek volné kravaty, opasky, Satky alebo predmety,
ktoré by sa mohli zachytit v pohyblivych ¢astiach. Chrante
vSetky koncatiny od pohyblivych ¢asti. Zapletenie moze
sposobit smrt alebo fazké zranenie.

U nového vybavenia skontrolujte napatie zariadenia s
napatim uvedenym na stroji. Elektrické Specifikacie pre
vase zariadenie je vytlacené na Stitku so sériovym
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Preklad pévodného navodu

Unikatne pocitadlo Stitkov, presné pocitanie od prvého stitka
a prezentacia pozadovaného poctu stitkov na odtrhavacej
liste. Pomocou ovladacieho panela s programovatelnymi
klavesami a velkym displejom vam zariadenie Distri-count
poskytne pozadovany pocet Stitkov alebo spocitanie
kotucika Stitkov pred jeho zafixovanim.

DOLEZITE INFORMACIE / BEZPECNOSTNE POKYNY

tento produkt je pocitadlo stitkov. Pouziva sa iba na pocitanie
Stitkov s odportc¢anymi rozmermi a hmotnostou v interiéry a
suchom prostredi

pred manipulaciou odpojte napajaci kabel

pouzivajte iba na rovnom povrchu

nenechavajte napajaci kabel v priechode

zabezpecte dostatocné okolité svetlo pracovného priestoru,
aby ste predisli akémukolvek riziku

pouzivajte pri teplote od +2°C do +40°C

pri pripdjani stroja k zdroju energie sa musia dodrziavat
miestne a eurdpske pravne predpisy

vyZaduje sa Specidlna opatrnost v Cistiacom rezime, pristup
k pohyblivym ¢astiam mdéze byt nebezpecny!

Odporuca sa pouzivat ochranné rukavice.

na Cistenie nepouzivajte ostré predmety ani nastroje, ktoré
mdbzu poskodit gumovy valec. )
Obmedzend zéruka 2 roky s moznostou predizenia na 5
rokov, 1 rok na napajaci zdroj.

Zacéiname

KROK 1: VKLADANIE MEDIA (ETIKIET / STITKOV)
?dstr?ﬁte vodiacu listu média a vodiaci prvok drahy médii
Ta3

otvorte kryt mechanizmu (7)

\(/I%Zte)médium podla obrdzka a vodiaci prvok dajte spét
obr. 3

(étl’tt)ky \)/kladajte do vzdialenosti asi 1 cm od DISTRI-COUNT
obr. 4

zatvorte kryt mechanizmu (obr. 4)

KROK 2: KALIBRACIA

upravte polohu senzora (4) pomocou nastavovacieho
gombika (5) tak, aby bolo mozné zaznamenat Stitky a
medzeru medzi stitkami alebo Ciernu znacku na materiali
zapnutim napéjania spustite kalibraciu velkosti Stitka
DISTRI-COUNT umiestni prvu etiketu na odtrhavaciu listu
(TEAR-OFF-BAR) (8) a nésledne je zariadenie pripravené na
pouzitie

otvorenie a zatvorenie krytu mechanizmu (7) spusti novy
proces kalibracie

PRESET MODE: POCITANIE PEVNEHO POCTU STITKOV

pomocou 4 tlacidiel so Sipkami (OBR. 1) na ovladacom
paneli nastavte pozadovany pocet Stitkov a stlacte tlacidlo
START / STOP

DISTRI-COUNT teraz predstavuje pozadovany pocet Stitkov
nado?trhévacej liste (TEAR-OFF-BAR). Odtrhavajte smerom
nadol.

pocitadlo DISTRI-COUNT sa nastavi na povodné pozadované
mnozstvo pre novd Ulohu. Stlaéte START / STOP pre
opatovné spustenie. V pripade potreby iného mnoZstva
stlakéte tlacidlo CLEAR a zadajte novy poZadovany pocet
Stitkow.

COUNT MODE: POCITANIE STITKOV NA KOTUCI

uistite sa, ze displej DISTRI-COUNT je na 0000 stlacenim
tlacidla CLEAR alebo spustenim novej kalibracie

stlacenim tlacidla COUNT / STOP spustite pocitanie

znova stlacte tlacidlo COUNT / STOP pre pozastavenie/

pocitanie

POUZITIE INTEGROVANEHO NAVIJACA A ZAKLADOVEJ
DOSKY

ako v rezime PRESET, tak aj v rezime COUNT, integrovany
navija¢ MC-11 ulahcuje pocitanie vacsieho mnozstva stitkov
umiestnite DISTRI-COUNT na 4 PINy na zakladovej doske
(OBR. 5)

zvazok je dodavany s jednym zdrojom napajania pre obe
zariadenia, ulozte zdroj pod kryt (obr. 6)

pripevnite navijac MC-11 a vodiacu liStu pomocou skrutiek
na zakladnu dosku

prednastaveny rezim (PRESET MODE): stlacte tlacidlo
START / STOR aby ste ulohu prerusili a pripojte médium k
prazdnemu navijaciemu jadru

rezim pocitania (COUNT MODE): stlacte tlacidlo COUNT /
STOP, aby ste ulohu prerusili a pripojte médium k prazdnemu
navijaciemu jadru

pomocou potenciometra na navijaci MC-11 nastavte mierne
vyssiu rychlost ako je rychlost z DISTRI-COUNT, aby ste
ziskali tesny kotucik so Stitkami

NAHLIADNUTIE DO TOTALIZERA / POCITADLA

stlaCte a podrzte tlacidlo CLEAR na klavesnici; po 2
sekundach sa na displeji zobrazi celkové mnozstvo Ulohy
ak chcete vynulovat Totalizer spat na nuly, stlacte a podrzte
tlacidlo CLEAR na 2 sekundy a stlacte tlacidlo (Sipky) nad
nim

UDRZBA

ak na opernom valci alebo v inych Castiach hnacieho
mechanizmu najdete nahromadeny prach alebo lepivy
material, na vyCistenie pouzite tkaninu s izopropyl-alkoholom
pre lahké Cistenie: vypnite napdjanie, stlaCte a podrzte
tlacidlo napdjania pocCas zapinania; operny valec sa teraz
otéCa s otvorenym krytom, priamy pristup k rotujucim
Castiam moZe byt nebezpecny, odporicame pouzivat
ochranné rukavice.
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SLOVENIAN

PRI ZALOZBI LABEL JE VARNOST NASA PRVA NALOGA. NASLEDNJE INFORMACIJE
VSEBUJEJO SMERNICE ZA VARNOST PRI UPORABI OPREME ZA NALEPKE.

Vsak kos stroja lahko postane nevaren za osebje, e ga
nepravilno upravljate ali ga ne vzdrzujete.

Vsi zaposleni, ki upravljajo in vzdrzujejo opremo Labelmate,
morajo biti seznanjeni z njenim delovanjem, temeljito us-
posobljeni in pouceni o varnosti. Vec¢ino nesre¢ je mogoce
prepreciti z ozaveS€anjem o varnosti. Po najboljsih moceh
smo si prizadevali za varnostno zasnovo opreme Label-
mate v skladu s standardi, ki so jih postavili ANSI in drugi,
ki veljajo po potrebi. Obmocja potencialne nevarnosti so
mehansko in / ali elektricno zas¢itena. Varnostne nalepke
in nalepke z navodili so vidne upravljavcu in se nahajajo v
blizini morebitne nevarnosti.

USPOSABLJANJE IN NAVODILA

Stranka je odgovorna, da zagotovi, da vse osebje, od
katerega se pricakuje, da upravlja ali vzdrzuje opremo,
sodeluje v izobrazevanjih in izobrazevanijih ter postane
usposobljeni operater. Vse osebje, ki upravlja, pregleduje,
servisira ali Cisti to opremo, mora biti ustrezno usposoblje-
no za uporabo in varnost stroja. PRED uporabo te opreme
preberite navodila za uporabo v prirocniku.

SPLOSNA VARNOST

Ko naprava ni v uporabi, se prepricajte, da so vsi viri napa-
janja izklopljeni. To vkljucuje elektri¢no energijo.

V navodilih preberite posebna navodila za uporabo posa-
mezne opreme. Priro¢nik za izdelke Labelmate je vkljucen
v embalazo izdelka in ga najdete na spletni strani www.
labelmate.com Vedeti, kako deluje oprema, in razumeti
operativne procese. Vedeti, kako izklopiti opremo. Razume-
vanje varnostnih nalepk na opremi

Nosite primerno osebno zasc¢itno opremo za opravljeno
delo (Npr .: zas¢ita za o¢i, rokavice, zasc¢itna obutev itd.).
Prepricajte se, da se ni¢esar, kar imate na sebi, ne ujame v
stroje. Ko delate na celotni opremi ali okoli nje, se izogibajte
noSenju ohlapnih oblacil, nakita, neomejenih dolgih las ali
kakrsnih koli ohlapnih vezi, pasov, Salov ali izdelkov, ki se la-
hko ujamejo v gibljive dele. Vse okoncine naj bodo stran od
premikajocih se delov. Zaplet lahko povzroc¢i smrt ali hude
poskodbe. Za novo opremo preverite napetost v napravi z
napetostjo, navedeno na stroju. Elektri¢ne specifikacije za
vasa naprava je natisnjena na oznaki s serijsko Stevilko
naprave. Potrebno je pravilno ozemljeno elektri¢no vti¢nico
za varno delovanje ne glede na zahteve glede napetosti.

Opremo uporabljajte samo za predvideni namen. V de-
lovnem obmocju naj ne bo ovir, ki bi lahko povzrocile, da
se oseba spotakne ali pade proti delujo¢emu stroju. Ko je
naprava, ne drzite prstov, rok ali katerega koli dela telesa

stran od stroja in stran od gibljivih delov delujejo. Vsak

stroj z gibljivimi deliin / ali elektri¢nimi komponentami je
lahko potencialno nevaren, ne glede na to, koliko varnostnih
elementov vsebuje. Bodite pozorni in premisljieno razmisl-
jajte med upravljanjem ali servisiranjem opreme. Zavedajte
se operacij in osebja v vasi okolici. Bodite pozorni na lucke
in / ali zaslone uporabniskega vmesnika, ki so prikazani na
napravi, in vedite, kako se odzvati. Ne upravljajte s stroji,

Ce ste utrujeni, Custveno prizadeti ali pod vplivom mamil

ali alkohola. Vedeti, kje je VARNOSTNA STANICA ZA PRVO
POMOC.

Vrtljivi in gibljivi deli so nevarni. Pazite na obmocje delovan-
ja. Nikoli ne polagajte tujih predmetov v obmocje delovanja.
Uporabite ustrezne dvizne in transportne naprave za tezko
opremo. Nekatere vrste opreme so lahko izredno tezke.
Uporabiti je treba ustrezno dvizno napravo.
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Prevod originalnih navodil

Edinstven Stevec nalepk, ki se natan¢no Steje od prve etikete
in na zeleni Stevilki predstavi zahtevano stevilo nalepk. Z
nadzorno plos¢o z mehko tipko in velikim zaslonom vam
bo Distri -Count predstavil zeleno Stevilo nalepk ali presteval
zvitek nalepk, preden ga ponovno napolnite.

POMEMBNE INFORMACIJE / VARNOSTNA NAVODILA

taizdelek je Stevec etiket. Uporablja se samo za Stetje nalepk
priporocenih dimenzij in teze v zaprtem, suhem okolju

pred manipulacijo izkljucite napajalni kabel

uporabljajte samo na ravni povrsini

napajalnega kabla ne pusc¢ajte v prehodu

zagotovite zadostno svetlobo delovne povrsine, da se
izognete kakrsnemu koli tveganju.

uporablja se pri sobni temperaturimed +2 °Cin40°C
Prikljucitev stroja na vir napajanja mora upostevati lokalno in
evropsko zakonodajo

v nacinu ¢is¢enja posebna previdnost, dostop do premicnih
delov je lahko nevaren! Priporocljivo je uporabljati zas¢itne
rokavice

za CiSCenje ne uporabljajte ostrih predmetov ali orodij, saj
lahko poskodujejo valj gumene plosce.

Omejena garancija 2 leti, podaljSana na 5 let, 1 leto na
napajalnik.

Zacetek
1. KORAK: NAVEDBA VLOGE MEDIJE

ods;[ranite vodnik zvitka medija in vodnik za pot medija (1
in3

odprite pokrov mehanizma (7)

nalozite medij, kot je prikazan, in vodila postavite nazaj
(SLIKA 3)

naloZite nalepke, dokler niso priblizno 1T ¢cm od DISTRI-
COUNT (SLIKA 4)

ponovno zaprite pokrov mehanizma (SLIKA 4)

2. KORAK: UMERJANJE

prilagodite polozaj senzorja (4) s gumbom za nastavitev (5),
tako da bo lahko zaznal vase etikete in rezo nalepk ali ¢rno
oznako na materialu podlage

vklopite napajanje za zaCetek umerjanja velikosti nalepke
DISTRI-COUNT predstavlja prvo oznako natan¢no na TEAR-
OFF-BAR (8) in je zdaj pripravljena za uporabo

odpiranje in zapiranje pokrova mehanizma (7) bo sprozilo
nov postopek umerjanja

PREDNASTAVLJENI NACIN: STETJE FIKSNEGA STEVILA
NALEPK

s 4 puscicami (SLIKA 1) na nadzorni plos¢i nastavite
potrebno stevilo nalepk in pritisnite gumb START / STOP
DISTRI-COUNT zdaj predstavlja zahtevano Stevilo nalepk na
TEAR-OFF-BAR. Odtrganje navzdol

Stevec DISTRI-COUNT ponastavi prvotno zahtevano koli¢ino
za novo opravilo. Pritisnite START / STOP za zacetek znova.
Ce je potrebna drugacna koli¢ina, pritisnite gumb za brisanje
in vnesite novo zahtevano Stevilo nalepk

NACIN COUNT: STETJE NALEPK V ROLI

preverite, ali je zaslon DISTRI-COUNT vklopljen s 0000 s
pritiskom gumba CLEAR ali sprozanjem nove umeritve
pritisnite gumb COUNT / STOP, da zacnete Steti

znova pritisnite gumb COUNT / STOP za premor / Stetje

Z UPORABO INTEGRIRANEGA NAVIJALA IN OSNOVNE
PLATE

tako v nacinu PRESET kot v nacinu COUNT integrirani
previjalni MC-11 olaj$a Stetje vecjih kolicin nalepk

D)ISTRI—COUNT postavite na 4 PINS na osnovni plos¢i (SLIKA
5

svezenj ima za obe napravi 1 napajalnik, napajalnik shranite
pod pokrov (SLIKA 6)

pritrdite MC-11 navijalo in vodnik za papir z vijaki na podnoZzju
prednastavljeni nacin: pritisnite gumb START / STOP za
pauze delo in priloZite medijev na prazno vzletno-up jedra
Stetje nacin: pritisnite gumb COUNT / STOP pauze delo in
priloZite medijev na prazno vzletno-up jedra

uporabite potenciometer na navijanju MC-11, da nastavite
hitrost nekoliko visjo od hitrosti iz DISTRI-COUNT, da dobite
tesen zvitek

paket ima 1 napajalnik za obe napravi

POSVETOVANJE S TOTALIZATORJEM / STEVCEM

pritisnite in drzite tipko CLEAR na tipkovnici; po dveh
sekundah se na zaslonu prikaze skupna kolic¢ina opravil

da ponastavite totalizator nazaj na ni¢, drzite gumb za
brisanje 2 sekundi in pritisnite tipko s puscico tik nad

VZDRZEVANJE

ko na valjcku ali na drugih delih voznega mehanizma
naberete prahu ali lepilnega materiala, za ¢iSCenje uporabite
povlecko / tkivo brez prahu z izopropilnim alkoholom

za enostavno CisCenje: izklopite, med vklopom pritisnite
in drzite gumb za dovajanje; valj¢ni valj se zdaj obraca z
odprtim pokrovom, neposreden dostop do vrtljivih delov je
lahko nevaren, priporoCamo, da nosite varnostne rokavice
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SWEDISH

HOS LABELMATE AR SAKERHET VAR HOGSTA PRIORITET. FOLJANDE
INFORMATION GER RIKTLINJER FOR SAKERHET VID ANVANDNING AV
ETIKETTUTRUSTNINGSUTRUSTNING.

Alla maskiner kan bli farliga for personalen nar de
anvands felaktigt eller underhélls déligt. Alla anstallda
som anvander och underhaller Labelmate-utrustning bor
kanna till dess anvandning och bor vara valutbildade och
instruerade i sakerhet. De flesta olyckor kan forebyggas
genom sakerhetsmedvetenhet.

Alla anstrangningar har gjorts for att konstruera
sakerheten i utformningen av Labelmate-utrustning enligt
standarder som anges av ANSI och andra som galler

vid behov. Omraden med potentiell fara ar mekaniskt
och / eller elektriskt skyddade. Sakerhetsetiketter och
instruktionsdekaler &r synliga for operatoren och ligger
nara eventuella risker.

TRANING OCH INSTRUKTION

Det ar kundens ansvar att se till att all personal som
forvantas anvanda eller underhdlla utrustningen deltar i
utbildning och instruktioner och blir utbildad operator. All
personal som arbetar, inspekterar, underhéller eller rengor
denna utrustning maste vara ordentligt utbildad i drift och
maskinsakerhet. INNAN du anvander utrustningen, las
bruksanvisningen i handboken.

ALLMAN SAKERHET

Se till att alla stromkallor ar avstangda nar maskinen
inte anvands. Detta inkluderar elkraft. Las manualen

for eventuella speciella driftsinstruktioner for varje
utrustning. Labelmate-produkthandboken ingar i
produktférpackningen och finns pa webbplatsen www.
labelmate.com Vet hur utrustningen fungerar och

forsta driftprocesserna. Lar dig sténga av utrustningen.
Forsta utrustningen sakerhetsetiketter Anvand lamplig
personlig skyddsutrustning for jobbet (EX: dgonskydd,
handskar, skyddsskor etc.). Se till att inget du bar kan
fastna i maskinen. Undvik att bara I6sa klader, smycken,
obegrénsat langt hér eller I0sa slipsar, balten, halsdukar
eller foremal som kan fastna i rorliga delar nar du arbetar
pd eller runt all utrustning. Hall alla extremiteter borta
fran rorliga delar. Fortrassling kan orsaka dodsfall eller
allvarliga skador.

For ny utrustning, kontrollera anlaggningsspanningen
med den spéanning som anges pa maskinen. Elektriska
specifikationer for din maskin ar tryckt p& maskinens
serienummer. Ett korrekt jordat eluttag kravs for saker
drift oavsett spanningskrav. Anvand endast utrustningen
for det avsedda syftet. Hall arbetszonen fri frdn hinder
som kan orsaka att en person snubblar eller faller mot en

manovermaskin.

Hall fingrar, hander eller ndgon del av kroppen ur maskinen
och borta fran rorliga delar nar maskinen ar

fungerar. Alla maskiner med rorliga delar och / eller
elektriska komponenter kan vara potentiellt farliga

oavsett hur manga sakerhetsfunktioner den innehaller.
Hall dig vaken och tank klart nar du anvander eller servar
utrustningen. Var medveten om verksamhet och personal i
din omgivning. Var uppmarksam pa indikatorlampor och /
eller operatorsgranssnittsskarmar som visas pa maskinen
och vet hur du ska svara.

Anvand inte maskiner om du ar trott, kanslomassigt
besviken eller paverkad av droger eller alkohol.

Vet var SAKERHETSSTATIONEN FOR FORSTA HJALPEN
finns.

Roterande och rorliga delar ar farliga. Hall dig borta

fran arbetsomradet. Lagg aldrig frammande foremal i
arbetsomradet. Anvand ratt lyft- och transportanordningar
for tung utrustning. Vissa typer av utrustning kan vara
extremt tunga. En lamplig lyftanordning bor anvandas.
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Overséttning av originalinstruktioner

Unik etikettraknare, raknar exakt fran den forsta etiketten och
presenterar det begérda antalet etiketter pa avrivningsfaltet.
Med en softkey-kontrollpanel och stor skarm kommer Distri
-Count att presentera det onskade antalet etiketter eller
rakna din etikettrulle innan du startar om den igen.

VIKTIG INFORMATION / SAKERHETSINSTRUKTIONER

denna produkt &ar en etikettraknare. Det ska endast anvandas
for att rakna etiketter med rekommenderade dimensioner
och vikt i en torr miljo inomhus

dra ur natkabeln innan du manipulerar

anvand endast pd en plan yta

Lamna inte stromkabeln i en gang

sakerstalla tillrdackligt omgivande ljus pa arbetsomradet for
att undvika risk.

anvands i omgivningstemperaturer mellan+2 °Coch 40° C
anslutning av maskinen till stromkallan maste respektera
lokala och europeiska lagstiftning

sarskild forsiktighet i rengoéringslage, tillgang till rorliga delar
kan vara farligt! Anvand skyddshandskar rekommenderas
anvand inte vassa foremal eller verktyg for att rengora, de
kan skada gummiplattvalsen.

Begrénsad garanti pa 2 ér, kan forlangas till 5 ar, 1 ar pa
stromforsorjningen.

Komma igéng
STEG 1: INLADNING AV MEDIEROLLEN

ta bort medierullens guide och mediavagguiden (1 & 3)
oppna mekanismens lock (7)

ladda mediet som visas och satt tillbaka guiderna (FIG.3)
ladda etiketter tills de &r ca 1 cm ut DISTRI-COUNT (FIG.4)
stang mekanismskyddet igen (fig. 4)

STEG 2: CALLIBRATION

justera sensorpositionen (4) med justeringsknappen (5) sa
att den kan upptacka dina etiketter och etikettgapet eller ett
svart marke pa fodermaterialet

sld pé strommen for att starta samtalslibrering av
etikettstorleken

DISTRI-COUNT presenterar den forsta etiketten precist pa
TEAR-OFF-BAR (8) och ar nu klar att anvandas

oppna och stanga frdn mekanismen locket (7) kommer att
initiera en ny callibration process

FORINSTALLD MODE: RAKNAR FAST ANTAL ETIKETTER

anvand de fyra pilknapparna (fig. 1) pa kontrollpanelen for
att stélla in onskat antal etiketter och tryck pa START /
STOP-knappen

DISTRI-COUNT presenterar nu det 6nskade antalet etiketter
i TEAR-OFF-BAR. Avrivning nedat

raknaren DISTRI-COUNT &terstalls till den ursprungliga
begdrda mangden for ett nytt jobb. Tryck pd START /
STOP for att starta igen. Om en annan mangd kravs, tryck
pékrensningsknappen och ange det nya onskade antalet
etiketter

COUNT MODE: RAKNAR ETIKETTER PA RULL

se till att DISTRI-COUNT-displayen ar pa 0000 genom att
trycka pa CLEAR-knappen eller starta en ny samtal

tryck pa knappen COUNT / STOP for att borja rékna

tryck p& COUNT / STOP-knappen igen for att pausa / rakna

MED HJALP AV DEN INTEGRERADE SPOLAREN OCH BAS-
PLATE

bade i PRESET som i COUNT-lage gor den integrerade
spolaren MC-11 det enklare att rakna storre mangder

etiketter

E)Iacersa DISTRI-COUNT pa de fyra PIN-koderna pa basplattan
FIG.5

paketet levereras med 1 stromforsorjning for bada

enheterna, lagra stromférsorjningen under locket (FIG.6)

Exa MC-11 spolaren och pappersguiden med skruvarna pa
asen

forinstallt lage: tryck pa START / STOP-knappen for att pauze

jobbet och fasta mediet i en tom upptagningskarna

raknarlage: tryck pd knappen COUNT / STOP for att paverka

jobbet och fasta mediet i en tom upptagningskarna

anvand potentiometern pd MC-11 spolaren for att stélla in

hastigheten nédgot hogre an hastigheten fran DISTRI-COUNT

for att fa en tat etikettvals

bunt levereras med 1 stromforsorjning for bada enheterna

KONSULTERA TOTALISERAREN / RAKNAREN

tryck och hall ner CLEAR-knappen pa knappsatsen; efter 2
sek visar displayen den totala jobmantalet

for att aterstalla Totalizern till noll, tryck och hall in
rensningsknappen i 2 sekunder och tryck pa piltangenten
precis ovanfor

UNDERHALL

nar du hittar en uppbyggnad av damm eller sjalvhaftande
material pa skivrullen eller andra delar av drivmekanismen,
anvand en dammfri svep / vavnad med isopropylalkohol for
att rengora

for enkel rengoring: stang av, tryck och hall in
matningsknappen medan du satter pa den; platvalsen vrids
nu med Gppet lock, direkt tillgang till roterande delar kan vara
farligt, vi rekommenderar att du bar skyddshandskar
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TURKISH

 LABELMATE'DE GUVENLIK BiZiM BIR NUMARALI ONCELIGIMIZDIR. AGAGIDAKI
BILGILER, ETIKET ARKADASI EKIPMANI KULLANIRKEN GUVENLIK iGIN YONERGELER
SAGLAR.

Herhangi bir makine pargasi, yanlis galistirildiginda veya
kotl bakim yapildiginda personel icin tehlikeli hale gelebilir.

Labelmate ekipmanini galistiran ve bakimini yapan

tim galisanlar, galistirlmasina asina olmali ve glivenlik
konusunda kapsamli bir sekilde egitilmeli ve talimat
verilmelidir. Cogu kaza, gtivenlik bilinci ile onlenebilir.
Labelmate ekipmaninin tasariminda, ANSI ve gerektiginde
gegerli olan digerleri tarafindan belirlenen standartlara
gore guivenligi saglamak igin her tirld gaba gosterilmistir.
Potansiyel tehlike alanlari mekanik ve / veya elektriksel
olarak korunur. Guvenlik etiketleri ve talimat etiketleri
operator tarafindan gorulebilir ve herhangi bir potansiyel
tehlikenin yakininda bulunur.

EGITIM VE TALIMAT

Ekipmani galistirmasi veya bakimini yapmasi beklenen
tim personelin egitim ve talimat oturumlarina katiimasini
ve egitimli operatorler olmasini saglamak musterinin
sorumlulugundadir. Bu ekipmani galistiran, inceleyen,
bakimini yapan veya temizleyen tim personel, calistirma
ve makine guvenligi konusunda uygun sekilde egitilmelidir.
Bu ekipmani galistirmadan ONCE kilavuzdaki galistirma
talimatlarini okuyun.

GENEL GUVENLIK

Makine kullanimda degilken tum gug¢ kaynaklarinin
kapatildigindan emin olun. Buna elektrik gicu dahildir.
Her bir ekipman pargasina yonelik 6zel ¢alistirma
talimatlari igin kilavuzu okuyun. Labelmate drtin kilavuzu
Urtn paketine dahildir ve www.labelmate.com web
sitesinde bulunabilir. Ekipmanin nasil ¢alistigini 6grenin ve
galisma sureclerini anlayin. Ekipmani nasil kapatacaginiz
bilin. Ekipman guvenlik etiketlerini anlayin Yapilacak

is igin uygun kisisel koruyucu ekipman giyin (EX: goz
korumasi, eldivenler, glivenlik ayakkabilari vb.). Giydiginiz
hicbir seyin makineye takilmadigindan emin olun. Tim
ekipman uzerinde veya gevresinde galisirken bol giysiler,
mucevherler, dizginlenmemis uzun saglar veya hareketli
pargalara takilabilecek herhangi bir gevsek bag, kemer,
esarp veya esya takmaktan kaginin.

TUm ugclari hareke li pargalardan uzak tutun. Dolasma
olime veya ciddi yaralanmaya neden olabilir. Yeni ekipman
icin, makinede belirtilen voltajla tesis voltajini kontrol edin.
icin elektriksel 6zellikler makineniz, makine seri numarasi
etiketi Uzerine basiimistir. Uygun sekilde topraklanmis bir
elektrik prizi gereklidir voltaj gereksinimlerinden bagimsiz
olarak guvenli galisma igin. Ekipmani yalnizca tasarlandigi

amag icin kullanin. Galisma alaninda, bir kisinin takilip
diismesine veya galisan bir makineye dogru dismesine
neden olabilecek engellerden uzak tutun. Makine galisirken
parmaklarinizi, ellerinizi veya viicudunuzun herhangi bir
boliminli makineden ve hareketli pargalardan uzak tutun.
isletme.

Hareketli parcalari ve / veya elektrikli bilesenleri olan
herhangi bir makine, ne kadar guvenlik 6zelligi igerdigine
bakilmaksizin potansiyel olarak tehlikeli olabilir . Ekipmani
calistirirken veya bakimini yaparken dikkatli olun ve net bir
sekilde dustnin. Cevrenizdeki operasyonlarin ve personelin
farkinda olun. Makinede gorintilenen gosterge isiklarina
ve / veya operator araylizl ekranlarina dikkat edin ve nasil
yanit vereceginizi 6grenin. Yorgunsaniz, duygusal olarak
sikinti yasiyorsaniz veya uyusturucu ya da alkolin etkisi
altindaysaniz makine calistirmayin. ILK YARDIM GUVENLIK
ISTASYONU'nun nerede oldugunu bilin. Dénen ve hareketli
pargalar tehlikelidir. Calisma alanindan uzak durun.
Ameliyat alanina asla yabanci bir nesne koymayin. Agir
ekipman igin uygun kaldirma ve tasima araglari kullanin.
Bazi ekipman tirleri asiri derecede agir olabilir. Uygun bir
kaldirma cihazi kullaniimalidir.
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Orijinal talimatlarin gevirisi

Benzersiz Etiket Sayici olan Distri-Count, ilk etiketten
itibaren hatasiz sekilde sayar ve istenen sayida etiketi yirtma
gubugunda sunar. Soft-key control paneli ve genis ekrani ile
Distri-Count size istenen sayida etiketi sunacak ya da tekrar
stoga kaldiracaginiz etiket rulolarinizi kolayca sayacaktir.

ONEMLI BILGILER / GUVENLIK TALIMATLARI

Bu drin bir etiket sayacidir. Yalnizca kapali ve kuru bir
ortamda oOnerilen boyut ve agirliktaki etiketleri saymak
kullanihir

Manipulasyondan 6nce gug kablosunu ¢ikarin

Sadece duz bir ylizeyde kullanin

Gug¢ kablosunu bir gegitte birakmayin

Herhangi bir riski onlemek igin ¢alisma alaninin yeterli ortam
1s1gini saglayin.

+2 ° Cila 40 ° C arasindaki ortam sicakliklarinda kullanilir
Makinenin gugkaynagina baglanmasi yerel ve Avrupa
mevzuatlarina uymalidir

Temizleme modunda ozel dikkat, hareketli pargalara erigim
tehlikeli olabilir! Koruyucu eldiven takilmasi onerilir
Temizlemek igin keskin nesneler veya aletler kullanmayin,
lastik merdane silindirine zarar verebilirler.

2 Y||| Sinirl Garanti, 5 Yila kadar uzatilabilir, Gi¢ Kaynaginda
TVYil.

Calistirma
1.ADIM : LOADING THE MEDIA ROLL

Etiket rulo sabitleyici ve malzeme kilavuzunu (1 ve 3) gikarin
Sirticd Mekanizma Mandalini agin (7)

Etiket rulosunu gosterildigi gibi yukleyin ve klavuzlar geri
takin (SEK.3)

Etiketin ucunu DISTRI-COUNT'tan 1 cm. kadar
glkarin (SEK.4)

Surlct Mekanizma Mandalini kapatin (FIG.4)

disariya

2. ADIM : KALIBRASYON

Sensor konumunu (4) ayar digmesi (5) ile ayarlayin, boylece
etiketlerinizi ve etiket boslugunu veya tasiyici kagittaki siyah
bir isareti algilayabilir

Etiket boyutunun kalibrasyonunu baslatmak igin gtict agin.
DISTRI-COUNT , Etiket Yirtma Cubugun'da (8) ilk etiketi tam
boy sunar ve artik kullanima hazirdir

Sirlct Mekanizma Mandalinin (7) agilmasi ve kapatiimasi
yeni bir kalibrasyon sureci baslatacaktir

ON AYAR MODU: ISTENEN ETIKET SAYISI TANIMLAMA

Istenen etiket sayisini tanimlamak igin kontrol panelindeki 4
ok digmesini (SEK. 1) kullanin ve START / STOP digmesine
basin

DISTRI-COUNT, artk Yirtma-Cubugun'da istenen sayida
etiketi sunmaktadir, asagl yone dogru yirtarak etiketlerinizi
alabilirsiniz.

DISTRI-COUNT sayaci yeni bir is igin istenen ilk miktara
doner, tekrar baslatmakicgin START / STOP digmesine basin.
Farkli bir miktar gerekiyorsa, temizle (CLEAR) digmesine
basin ve gerekli yeni etiket sayisini girin.

SAYMA MODU: RULODAKI ETIKETLERI SAYMA

CLEAR digmesine basarak veya yeni bir kalibrasyon
baslatarak DISTRI-COUNT Ekraninin 0000 oldugundan emin
olun

Saymaya baslamak igin COUNT / STOP digmesine basin
Duraklatma / sayma igin COUNT / STOP dugmesine tekrar
basin

ENTEGRE SARICI VE TABAN PLAKASI ILE KULLANIM

Entegre edilmis MC-11 Saricisi, hem ON AYAR hem de
SAYMA Modunda, daha buylk miktarlardaki etiketlerin
sayllmasini kolaylastirir

DISTRI-COUNT"I Taban Plakasi uzerindeki 4 PIN Uzerine
yerlestirin (SEK 5)

Paket her Ik icihaz igin 1 gu¢ kaynag lile birlikte gelir,
guckaynagini kapagdin altinda saklayin (SEK. 6)

MC-11 sariclyl ve Kagit Kilavuzunu tabandaki vidalarla
sabitleyin

On ayar modunda: START/STOP dugmesine basarak
saymayl duraklatip Materyali MC-11'de bos kukaya
ilistirebilirsiniz.
Sayma modunda:
saymayl duraklatip Materyali
ilistirebilirsiniz.

use the potentiometer on the MC-11 rewinder to set the
speed slightly higher than the speed from the DISTRI-COUNT
to obtain a tight label roll

Siki bir etiket rulosu elde etmek igin MC-11 Saricidaki
potansiyometreyi kullanarak sarma hizini DISTRI-=COUNT
hizindan biraz daha hizli ayarliyabilirsiniz.

COUNT/STOP digmesine basarak
MC-11'de bos kukaya

SAYAG OKUMASI

Tus takimindaki CLEAR digmesini basili tutun; 2 saniye
sonra ekranda toplam is miktari gosterilir

Sayaci sifirlamak icin CLEAR digmesini 2 saniye basili tutun
ve hemen Ustlindeki ok tusuna basin.

BAKIM

Merdanelerde yada mekanizmanin diger kisimlarinda
toz veya yapigskan birikmesi oldugunda , temizlemek igin
isopropyl-alkollli temiz bir bez kullanin.

Kolay temizlik igin: Cihazi kapatin (power-off), FEED butona
basilitutarak cihaziagin (power-on); kapak agik durumdayken
merdane doner, donen parcalara dogrudan erisim tehlikeli
olabileceginden, koruyucu eldiven giymenizi oneririz.
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